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Deꞌe nga bzoɉ Locasənꞌ par Tioflənꞌ

1  1–4 Señor Tiofl, chzoɉaꞌ leꞌ dizəꞌ 
quinga par nicẖ naꞌ əṉezdoꞌ 

deꞌe ḻi ca naquə deꞌen babendoꞌ 
naꞌ deꞌen bagoc. Beṉəꞌ zan bacẖ 
bosoꞌozoɉeꞌ cẖe Jesoꞌosənꞌ ca naquə 
deꞌen bagoc complir par netoꞌ 
chonḻilazəꞌətoꞌoneꞌ. Bosoꞌozoɉeꞌen 
canꞌ bzeɉniꞌi beṉəꞌ caꞌ netoꞌ, beṉəꞌ 
caꞌ besəꞌəleꞌi canꞌ goquə dezd golɉte 
Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ beṉəꞌ caꞌ gwseꞌen 
besəꞌəleꞌineꞌ canꞌ goquənꞌ bosoꞌosed 
bosoꞌoloꞌineꞌ beṉəꞌ yoblə dizəꞌ güen 
dizəꞌ cobə cẖe Jesocristənꞌ. Naꞌ 
nadaꞌ catəꞌ beyoz gwṉabyozaꞌ canꞌ 
goquənꞌ, naꞌ gwyazlazaꞌa gwzoɉaꞌan 
tchoꞌa tsaoꞌ par nicẖ əṉezdoꞌ Señor 
Tiofl.

Canꞌ goquə gwdixɉ̱ueꞌe to 
angl de que galɉə Juanṉəꞌ

5
 Ca tyemp canꞌ gwnabiaꞌ Rei 

Erodənꞌ ganꞌ nziꞌ Jodea, naꞌ zo to 
bxo̱z cẖe beṉəꞌ Izrael caꞌ beṉəꞌ le 
Zequeria. Beneꞌ zin len xo̱ṉɉ bxo̱z 
beṉəꞌ zɉele Abias. Naꞌ noꞌol cẖe 
Zequerianꞌ leꞌ C̱habet naꞌ naqueꞌ 
dia cẖe deꞌe bxo̱z Ronṉəꞌ. 6 Naꞌ 
Zequerianꞌ len C̱habetənꞌ zɉaꞌacczeꞌ 
ḻicha par len Diozənꞌ, naꞌ gwsoꞌoneꞌ 

yoguəꞌəḻoḻ deꞌen non X̱ancho Diozənꞌ 
mendad deꞌen zɉənyoɉ ḻeꞌe ḻei 
cẖeꞌenəꞌ. 7 Naꞌ notono xiꞌiṉgaꞌaqueꞌ 
nitəꞌ, cẖedəꞌ C̱habetənꞌ naqueꞌ 
noꞌolə güiz, naꞌ cẖopteꞌ bazɉənaqueꞌ 
beṉəꞌ golə.

8
 Naꞌ goquənꞌ beyaḻəꞌ Zequerianꞌ 

len beṉəꞌ lɉuezɉeꞌ caꞌ beṉəꞌ caꞌ 
zɉənaquə bxo̱z par gwsoꞌoneꞌ 
deꞌen besyəꞌəyaḻeꞌe soꞌoneꞌ par 
gwsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ. 9 Naꞌ de 
costombr cẖe bxo̱z caꞌ chsoꞌoneꞌ 
rif par chatəꞌəbiaꞌ noeꞌ əchoɉ par 
əgwzeyeꞌ yal ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblao 
cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ ganꞌ chsoꞌelaogüeꞌe 
X̱ancho Diozənꞌ Jerosalenṉəꞌ. Nach 
gwsoꞌoneꞌ rif naꞌ bchoɉ Zequerianꞌ 
par bzeyeꞌ yalənꞌ ḻoꞌo yoꞌodaꞌonəꞌ. 
10

 Naꞌ zlac bzeyeꞌ yalənꞌ gwnitəꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ zan caꞌ chyoꞌolə 
gwsoꞌoneꞌ orasyonṉəꞌ. 11 Naꞌ to 
angl cẖe X̱ancho Diozənꞌ bloeꞌ 
laogüeꞌ Zequerianꞌ, naꞌ gwzecha 
anglənꞌ cuit mesənꞌ ḻichalə ganꞌ 
chəsəꞌəzeyeꞌ yalənꞌ. 12 Catəꞌ bleꞌi 
Zequerianꞌ anglənꞌ benit becẖoḻ 
goc ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ naꞌ 
bzebchgüeꞌ. 13 Pero anglənꞌ gozeꞌ 
ḻeꞌ: ―Bito zeboꞌ Zequeria. Diozənꞌ 
babzenagueꞌ orasyon cẖioꞌonəꞌ, 
naꞌ noꞌol cẖioꞌ C̱habetənꞌ saneꞌ 
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to xiꞌiṉoꞌ, naꞌ əgwsiꞌo leꞌ Juan. 
14

 Naꞌ soꞌ mbalaz naꞌ yebeidoꞌ, naꞌ 
ḻeczə beṉəꞌ zan yesyəꞌəbeineꞌ sə 
bagolɉeꞌ, 15 cẖedəꞌ gaqueꞌ beṉəꞌ 
blao lao Diozənꞌ. Bito yeꞌeɉeꞌ bino 
ni biquəꞌəchlə deꞌen chesəꞌəzoze 
beṉəꞌ, naꞌ catəꞌ galɉeꞌ yoꞌo Spirit cẖe 
Diozənꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ 
par ṉabiꞌan ḻeꞌ. 16 Naꞌ goneꞌ par 
nicẖ zan beṉəꞌ Izrael gwlaz cẖeꞌ caꞌ 
yesəꞌəsaꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ 
naꞌ soꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ canꞌ 
cheyaḻəꞌ soꞌelaogüeꞌeneꞌ, Dioz 
benꞌ naquə X̱angaꞌaqueꞌ. 17 Naꞌ 
cuialaogüeꞌ lao X̱anchonꞌ naꞌ goneꞌ 
par nicẖ beṉəꞌ caꞌ cui nitəꞌ binḻo 
len xiꞌiṉgaꞌaqueꞌ yesyəꞌəniteꞌe 
binḻo len xiꞌiṉgaꞌaqueꞌ deꞌe yoblə. 
Naꞌ goneꞌ par nicẖ beṉəꞌ godenag 
caꞌ yesəꞌəzenagueꞌ cẖe Diozənꞌ. 
Goneꞌ caꞌ par nicẖ yesəꞌənitəꞌ beṉəꞌ 
probnid par əsoꞌelaogüeꞌe X̱anchonꞌ 
catəꞌən yideꞌ. Naꞌ len xbab deꞌen 
yoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ naꞌ len 
dizəꞌ balə deꞌen güeꞌenəꞌ gaqueꞌ ca 
profet Ḻiazənꞌ benꞌ gwzo canaꞌ.
18

 Nach Zequerianꞌ gozeꞌ anglənꞌ: 
―¿Nacxa gaquə əṉezdaꞌ deꞌe nga? 
Nadaꞌ bacẖ nacaꞌ beṉəꞌ golə naꞌ 
noꞌol cẖiaꞌanəꞌ ḻeczə beṉəꞌ golə.
19

 Nach anglənꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―Nadaꞌ 
nacaꞌ angl Gabryel. Zoaꞌ len 
Diozənꞌ naꞌ zoaꞌ choꞌelaoguaꞌaneꞌ. 
Naꞌ bseḻeꞌe nadaꞌ zedetixɉ̱ueꞌidaꞌ leꞌ 
dizəꞌ güen dizəꞌ cobə quinga. 20 Naꞌ 
leꞌ gacoꞌ mod, cui gaquə əṉioꞌ xte 
que catəꞌəch əzin za gaquə deꞌe nga, 
cẖedəꞌ cui cheɉḻiꞌo xtizaꞌanəꞌ. Naꞌ 
deꞌe ḻiczə gwzin za gaquə complir 
canꞌ gwniaꞌanəꞌ.
21

 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ chyoꞌolə 
gosəꞌəbezeꞌ Zequerianꞌ, nach 
besyəꞌəbaneneꞌ cẖedəꞌ gwzeineꞌ ḻoꞌo 

yoꞌodaoꞌ əblao ganꞌ chsoꞌelaoꞌ beṉəꞌ 
Izrael caꞌ Diozənꞌ. 22 Catəꞌ bechoɉ 
Zequerianꞌ, beneꞌ señy len neꞌenəꞌ 
laꞌ bitoch goquə əṉeꞌ. Bacẖ naqueꞌ 
beṉəꞌ mod. Nach gwsaꞌacbeꞌi beṉəꞌ 
caꞌ de que bleꞌidaꞌogüeꞌeneꞌ ḻoꞌo 
yoꞌodaꞌonəꞌ.

23
 Naꞌ catəꞌ bde lazeꞌen deꞌen 

beneꞌ zin ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ 
beyeɉeꞌ lizeꞌ. 24 Gwde naꞌ, noꞌol cẖeꞌ 
C̱habetənꞌ bgüendaoꞌ bdaꞌonəꞌ ḻoꞌo 
ḻeꞌenəꞌ naꞌ gueyəꞌ bioꞌ gwzozeꞌ. Naꞌ 
gwneꞌ: 25 ―Güenchgua baben X̱anaꞌ 
Diozənꞌ len nadaꞌ, cẖedəꞌ babzin 
za nziꞌilazeꞌe ndaꞌ, choneꞌ par nicẖ 
bitoch soꞌon beṉacẖənꞌ xbab cẖiaꞌ 
de que cui bi zacaꞌa.

Anglənꞌ gwdixɉ̱uiꞌe galɉə Jesocristənꞌ
26

 Goc xo̱p bioꞌ noaꞌ C̱habetənꞌ 
bdaꞌonəꞌ, Diozənꞌ bozseḻeꞌe anglənꞌ 
benꞌ le Gabryel, gwyeɉeꞌ to syoda 
deꞌen nziꞌ Nasaret ganꞌ mbane 
Galileanꞌ. 27 Bseḻeꞌeneꞌ ganꞌ zo to 
noꞌol güegoꞌ leꞌ Maria. Naꞌ Marianꞌ 
ṉeꞌe naplazəꞌəchgua cuineꞌ. Naꞌ 
to beṉəꞌ le Jwse bacẖ naquən 
gwsagnaꞌaleneꞌ par gaqueꞌ xoꞌoleꞌ. 
Naꞌ Jwsenꞌ naqueꞌ dia cẖe deꞌe Rei 
Dabinꞌ. 28 Naꞌ bzin anglənꞌ gwyoꞌe 
ganꞌ zo Marianꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Dioxei. X̱ancho Diozənꞌ nziꞌilazeꞌe 
leꞌ naꞌ zoeꞌ len leꞌ. Naꞌ goneꞌ par 
nicẖ sochoꞌ mbalaz ca yoguəꞌəḻoḻ 
noꞌol caꞌ yeḻaꞌ.
29

 Catəꞌ bleꞌi Marianꞌ 
anglənꞌ, benit becẖoḻ goc ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ por ni cẖe 
dizəꞌ deꞌen gozeꞌ ḻeꞌ. Naꞌ beneꞌ xbab 
bi zeɉen deꞌen bguapeꞌ ḻeꞌ dioxənꞌ 
caꞌ. 30 Nach anglənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Bito zeboꞌ Maria. Diozənꞌ nziꞌilazeꞌe 
leꞌ. 31 Naꞌ leꞌ guaꞌ xiꞌiṉoꞌ, to biꞌi byo 
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daoꞌ, naꞌ sanoꞌoboꞌ, naꞌ əgwsiꞌo 
laboꞌ Jesoꞌos. 32 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gaqueꞌ to beṉəꞌ blao naꞌ beṉacẖənꞌ 
yesəꞌəsiꞌeneꞌ Xiꞌiṉ Dioz, Dioz benꞌ 
naquə ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ blao. 
Naꞌ X̱ancho Diozənꞌ goneꞌ par 
nicẖ ṉabiꞌe ṉasyon Izraelənꞌ canꞌ 
gwnabiaꞌ deꞌe xa̱xtaꞌogüeꞌe Rei 
Dabinꞌ. 33 Naꞌ ḻeꞌ ṉabiꞌe ṉasyon 
Izraelənꞌ zeɉḻicaṉe. Naꞌ cuat te yeḻəꞌ 
gwnabiaꞌ cẖeꞌenəꞌ.

34
 Nach goz Marianꞌ anglənꞌ: 

―¿Nacxa gaquə sanaꞌ bdaoꞌ? laꞌ 
bitoṉəꞌ zagaꞌ ndaꞌ beṉəꞌ byo.
35

 Nach goz anglənꞌ ḻeꞌ: ―Spirit 
cẖe Diozənꞌ yidən ganꞌ zoꞌonəꞌ, naꞌ 
yeḻəꞌ guac cẖe Diozənꞌ son len leꞌ, 
Dioz benꞌ naquə ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ 
blao. Deꞌe naꞌanəꞌ biꞌi laꞌazdaoꞌ 
xiꞌilazəꞌən galɉənəꞌ, yosoꞌosiꞌeboꞌ 
Xiꞌiṉ Dioz. 36 Naꞌ beṉəꞌ xnaꞌo 
C̱habetənꞌ ḻeczə bacẖ bgüendaꞌoboꞌ 
ḻoꞌo ḻeꞌenəꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə banaqueꞌ 
beṉəꞌ golə. Bagoc xo̱p bioꞌ noꞌe to 
biꞌi byo daoꞌ, len laꞌ gosəꞌəneꞌ cẖeꞌ 
de que noꞌolə güizənꞌ. 37 Bito bi bi 
de deꞌe əṉacho cui chac gon Diozənꞌ.

38
 Nach goz Marianꞌ anglənꞌ: ―

Nga zoaꞌ nacaꞌ xmoseꞌ, gaquə cẖiaꞌ 
con bi na X̱anaꞌan.

Nach bezaꞌ anglənꞌ ganꞌ zo 
Marianꞌ.

Marianꞌ ɉəlaṉeꞌe Chabetənꞌ
39

 Gwde naꞌ ḻeꞌe gwyeɉte Marianꞌ 
to syoda deꞌe zia lao yaꞌa ganꞌ 
mbane Jodeanꞌ. 40 Naꞌ bzineꞌ 
liz Zequerianꞌ, gwyoꞌe bguapeꞌ 
C̱habetənꞌ diox. 41 Naꞌ goquənꞌ catəꞌ 
C̱habetənꞌ beneneꞌ choḻgüiz Marianꞌ 
ḻeꞌ nach gocbeꞌiteineꞌ chxitəꞌ chzia 
chac bdaoꞌ cẖeꞌenəꞌ ḻoꞌo ḻeꞌenəꞌ. 
Naꞌ Spirit cẖe Diozənꞌ gwnabiꞌan 

yicẖɉlaꞌazdaoꞌ C̱habetənꞌ. 42 Naꞌ 
gwṉeꞌ zizɉo tant bebeineꞌ, naꞌ gozeꞌ 
Marianꞌ: ―Diozənꞌ babeneꞌ par nicẖ 
zochoꞌ mbalaz ca yoguəꞌəḻoḻ noꞌol 
caꞌ yeḻaꞌ. Naꞌ Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ 
gaquə mbalaz cẖe bdaoꞌ cẖioꞌonəꞌ 
noꞌonəꞌ. 43 Nactecxanꞌ leꞌ nacoꞌ xnaꞌ 
X̱anaꞌan zedəlaṉoꞌo nadaꞌ. 44 Mer 
catəꞌ bene nagaꞌanəꞌ chguapoꞌ nadaꞌ 
dioxənꞌ, bdaoꞌ cẖiaꞌanəꞌ bebeiboꞌ naꞌ 
bxitəꞌ bziaboꞌ ḻoꞌo ḻiꞌanəꞌ. 45 X̱ancho 
Diozənꞌ beneꞌ par nicẖ anglənꞌ 
gwneꞌ leꞌ deꞌen zeꞌe gaquə naꞌ zoꞌ 
mbalaz deꞌen gwyeɉḻiꞌo de que 
gaquə complir canꞌ gwneꞌenəꞌ.
46

 Nach Marianꞌ gwneꞌ:
―Choꞌelaoguaꞌa X̱anaꞌ Diozənꞌ 

do yicẖɉ do lazaꞌa.
 47 Naꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaoguaꞌan 

chebeichgüeidaꞌ Dioz benꞌ 
chebeɉ nadaꞌ xniꞌa deꞌe malənꞌ.

 48 Babeyasəꞌ beziꞌilazeꞌe nadaꞌ 
nacaꞌ xmoseꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə cui 
bi zacaꞌa.

Naꞌ dezd ṉaꞌa ztia ztia beṉacẖənꞌ 
yesəꞌəneꞌ de que zoaꞌ mbalaz.

 49 Diozənꞌ chac goneꞌ deꞌe cui no 
zaquə gon, naꞌ babeneꞌ deꞌe 
güen juisy len nadaꞌ.

Ḻeꞌenəꞌ naqueꞌ beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ 
xiꞌilazəꞌ juisy.

 50 Naꞌ notəꞌətezə beṉəꞌ chsaꞌapeꞌeneꞌ 
respet do yicẖɉ do lazəꞌəgaꞌaqueꞌ,

Diozənꞌ cheyasəꞌ cheziꞌilazeꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ len xiꞌiṉ dia 
cẖegaꞌaqueꞌ.

 51 Bacẖ bloꞌi Diozənꞌ beṉacẖənꞌ 
yeḻəꞌ guac cẖeꞌenəꞌ,

naꞌ babeneꞌ par nicẖ beṉəꞌ 
yaꞌalazəꞌ caꞌ babosoꞌozexɉ̱w 
yicẖɉgaꞌaqueꞌenəꞌ laogüeꞌenəꞌ.

 52 Babeneꞌ par nicẖ beṉəꞌ gwnabiaꞌ 
caꞌ cuich gosəꞌənabiꞌe,
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naꞌ beṉəꞌ caꞌ cui gwsaꞌac beṉəꞌ 
blao, Diozənꞌ bcuieꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
par gwsaꞌaqueꞌ beṉəꞌ blao.

 53 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ gwsaꞌacbeꞌineꞌ 
de que chesəꞌəyazɉeneꞌ 
yeḻəꞌ chaclen cẖe Diozənꞌ, 
bagocleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

Naꞌ beṉəꞌ caꞌ gwsaꞌaqueneꞌ 
bitobi chesəꞌəyazɉeneꞌ,

boseꞌe ḻegaꞌaqueꞌ sin cui bi 
bnezɉueꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

 54 Nach bagocwleneꞌ chioꞌo beṉəꞌ 
Izrael naccho ca xmoseꞌ.

Babloꞌineꞌ chioꞌo de que 
bito ganḻazeꞌe par yeyasəꞌ 
yeziꞌilazeꞌe chioꞌo canꞌ beneꞌ 
lyebe.

 55 Naꞌ deꞌen beyasəꞌ beziꞌilazeꞌe 
deꞌe Abraanṉəꞌ len xiꞌiṉ dia 
cẖeꞌ,

beneꞌ complir canꞌ gozeꞌ ḻeꞌ len 
yebaḻə xa̱xtaꞌocho caꞌ.

Naꞌ zoczeꞌ yeyasəꞌ yeziꞌilazeꞌe 
xiꞌiṉ dia cẖe deꞌe Abraanṉəꞌ 
zeɉḻicaṉe.

56
 Naꞌ catəꞌ bagoc soṉ bioꞌ begaꞌaṉ 

Marianꞌ len C̱habetənꞌ nach beyeɉeꞌ 
lizeꞌenəꞌ.

Golɉə Juanṉəꞌ benꞌ bcẖoa beṉəꞌ nis
57

 Naꞌ catəꞌ bzin or par san 
C̱habetənꞌ, gwxaneꞌ biꞌi byo daoꞌ 
cẖeꞌenəꞌ. 58 Naꞌ catəꞌ gwseꞌene beṉəꞌ 
gwliz cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ famiḻy 
cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ de que Diozənꞌ 
babeyasəꞌ beziꞌilazeꞌe C̱habetənꞌ, 
besyəꞌəbeichgüeineꞌ len ḻeꞌ. 59 Naꞌ 
za xo̱nꞌ beṉəꞌ caꞌ ɉəsəꞌəzoꞌeboꞌ señy 
deꞌen neꞌ sirconsision. Naꞌ zeɉen 
de que chseꞌeɉḻeꞌe cẖe lyebe deꞌen 
ben Diozənꞌ len deꞌe Abraanṉəꞌ. Naꞌ 
gwseꞌeneneꞌ siꞌ laboꞌ Zequeria canꞌ 
le xa̱boꞌonəꞌ. 60 Pero xnaꞌaboꞌonəꞌ 

gwneꞌ: ―Nca, cheyaḻəꞌ siꞌ labonꞌ 
Juan.

61
 Nach ḻegaꞌaqueꞌ gwseꞌe ḻeꞌ: ―

Notono famiḻy cẖele nitəꞌ beṉəꞌ 
zɉəle caꞌ naꞌ nic xa̱xtaꞌole.
62

 Nach gwsoꞌoneꞌ señy 
gosəꞌəṉabeneꞌ xa̱boꞌonəꞌ nac 
cheneꞌeneꞌ siꞌ la bdaꞌonəꞌ. 63 Nach 
beneꞌ señy gwṉabeꞌ to yag laꞌ daoꞌ 
ganꞌ bzoɉeꞌ: “Siꞌ laboꞌ Juan.” Nach 
yogueꞌe besyəꞌəbaneneꞌ. 64 Ḻeꞌe 
gocte beṉe Zequerianꞌ naꞌ ḻeꞌe 
gwzolaote beꞌe dizəꞌ beꞌelaogüeꞌe 
Diozənꞌ. 65 Naꞌ besəꞌəzebchgua 
beṉəꞌ gwliz cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ. 
Naꞌ xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ gosəꞌ 
gwlalɉən doxen yez caꞌ zɉəchiꞌ 
lao yaꞌa caꞌ ganꞌ mbane Jodeanꞌ. 
66

 Naꞌ yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ gwseꞌeneneꞌ 
dizəꞌənəꞌ gwsoꞌoneꞌ xbab ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ cẖe deꞌe 
caꞌ, naꞌ gosəꞌəneꞌ:
―¿Bixa gon bdaoꞌ naꞌanəꞌ?

Gosəꞌəneꞌ caꞌ cẖedəꞌ gosəꞌəṉezeneꞌ 
de que zoczə Diozənꞌ len ḻeboꞌ.

Dižəꞌ deꞌen beꞌ Zequerianꞌ
67

 Nach gwnabiaꞌ Spirit cẖe Diozənꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ xa̱boꞌ Zequerianꞌ. Naꞌ 
Zequerianꞌ beꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ gwneꞌ:
 68 Choꞌelaoguaꞌa X̱anchonꞌ benꞌ 

naquə Dioz cẖe chioꞌo beṉəꞌ 
Izrael.

Cheyaseꞌeneꞌ chioꞌo naccho 
ṉasyonꞌ cẖeꞌ

naꞌ babeneꞌ par nicẖ gaquə 
yechoɉcho xniꞌa deꞌe malənꞌ.

 69 Laꞌ babeneꞌ par nicẖ zo to beṉəꞌ 
napə yeḻəꞌ guac par yebeɉeꞌ 
chioꞌo xniꞌa deꞌe malənꞌ,

naꞌ zaꞌ beꞌenəꞌ lao dia cẖe deꞌe 
Rei Dabinꞌ benꞌ goquə xmos 
Diozənꞌ.
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 70 Chac canꞌ gwna Diozənꞌ len 
choꞌa deꞌe profet caꞌ beṉəꞌ caꞌ 
gwleɉeꞌ par gwsaꞌaqueꞌ lazəꞌ 
neꞌenəꞌ canaꞌate.

 71 Gwneꞌ de que yosleꞌ chioꞌo lao 
naꞌ beṉəꞌ contr cẖecho caꞌ

naꞌ lao naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ 
chəsəꞌəgueꞌi chioꞌo.

 72 Naꞌ ḻeczə gozeꞌ deꞌe xa̱xtaꞌocho 
caꞌ de que yeyasəꞌ yeziꞌilazeꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ len xiꞌiṉ dia 
cẖegaꞌaqueꞌ.

Naꞌ canꞌ choneꞌ ṉaꞌa, choneꞌ par 
nicẖ chac complir ca naquə 
deꞌen beneꞌ lyebe goneꞌ par 
gaquəleneꞌ chioꞌo.

 73 Ben Diozənꞌ cuineꞌ testigw lao 
deꞌe xa̱xtaꞌocho Abraanṉəꞌ

de que gaquəczə canꞌ beneꞌ 
lyebenꞌ.

 74 Naꞌ gwneꞌ de que yosleꞌ chioꞌo 
lao naꞌ beṉəꞌ contr caꞌ par 
nicẖ caꞌ gaquə güeꞌelaꞌochoneꞌ 
sin cui zebcho.

 75 Naꞌ gwneꞌ goneꞌ par nicẖ gaquə 
laꞌazdaꞌochonꞌ xiꞌilazəꞌ par len 
ḻeꞌenəꞌ

naꞌ goneꞌ par nicẖ seɉcho ḻicha 
güeꞌelaꞌochoneꞌ doxen yeḻəꞌ 
mban cẖechonꞌ.

76
 Nach Zequerianꞌ gozeꞌ bidaꞌonəꞌ:
Naꞌ leꞌ xiꞌiṉaꞌ, beṉacẖənꞌ yesəꞌəneꞌ 

cẖioꞌ de que nacoꞌ profet beṉəꞌ 
choeꞌ xtizəꞌ Diozənꞌ,

Dioz benꞌ naquə ḻeꞌezelaogüe 
beṉəꞌ blao.

Yesəꞌəneꞌ caꞌ cẖedəꞌ leꞌ cuialaogoꞌ 
lao X̱anchonꞌ naꞌ goꞌo xtizeꞌenəꞌ

par nicẖ ṉitəꞌ beṉəꞌ probnid par 
əsoꞌelaogüeꞌeneꞌ catəꞌən yideꞌ.

 77 Egwsed əgwloꞌidoꞌ netoꞌ canꞌ 
cheneꞌe Diozənꞌ yebeɉeꞌ chioꞌo 
xniꞌa deꞌe malənꞌ

naꞌ canꞌ cheneꞌeneꞌ yeziꞌixeneꞌ 
xtoḻəꞌəcho caꞌ,

chioꞌo naccho beṉəꞌ ṉasyon cẖeꞌ.
 78 Diozənꞌ cheyasəꞌ cheziꞌilazeꞌe 

chioꞌo naꞌ bachseḻeꞌe to beṉəꞌ 
gaquəleneꞌ chioꞌo.

Naꞌ gwxaquəꞌəlebe beꞌenəꞌ ca 
beꞌeniꞌ cẖe bgüizənꞌ.

 79 Ḻeꞌ gwzeɉniꞌineꞌ chioꞌo beṉacẖ 
naquənꞌ goncho par nicẖ 
zɉəyezocho ganꞌ zo Diozənꞌ 
catəꞌ gatcho,

naꞌ əgwzeɉniꞌineꞌ chioꞌo beṉacẖ 
naquənꞌ so cuezcho binḻo.

Canꞌ goneꞌ cueꞌe beꞌeniꞌ ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ chioꞌo 
gwxaquəꞌəlebecho ca beṉəꞌ 
chsaꞌas ḻoꞌo deꞌe zcẖoḻənꞌ.

80
 Naꞌ Juanṉəꞌ ca bcuaꞌ 

chchaꞌogüeꞌ, zdate chaquəch 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌen canꞌ cheneꞌe 
Diozənꞌ. Naꞌ Juanṉəꞌ ɉsoeꞌ latɉə 
dasənꞌ. Naꞌ nanꞌ ṉezoeꞌ catəꞌən bzin 
za gwzolaogüeꞌ gwdixɉ̱uiꞌe xtizəꞌ 
Diozənꞌ len beṉəꞌ Izrael caꞌ.

Canꞌ goquə catəꞌən golɉə Jesoꞌosənꞌ

2  Naꞌ gwde deꞌe caꞌ, naꞌ ca 
tyempənꞌ catəꞌən gwnabiaꞌ 

Sesar Augosto, beneꞌ mendad te 
cuent naꞌ əsaꞌaḻəꞌ yis baḻə beṉəꞌ 
zaꞌ to to yez deꞌe zɉəchiꞌ doxen 
ganəꞌ chnabiꞌe. 2 Naꞌ bguaḻeꞌe 
yisənꞌ lao chnabiaꞌ Sirenio ganꞌ nziꞌ 
Siria. Naꞌ naquən deꞌe nech deꞌen 
bguaḻeꞌe yis baḻə beṉəꞌ zaꞌ to to yez. 
3

 Nach yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ ɉəyaꞌaqueꞌ 
lazgaꞌaqueꞌ ɉəsyəꞌəde cuingaꞌaqueꞌ 
cuent par gwsaꞌaḻəꞌəgaꞌaqueꞌ yis. 
4

 Nach Jwsenꞌ naqueꞌ dia cẖe deꞌe 
Rei Dabinꞌ. Naꞌ bezeꞌe Nasaret ganꞌ 
mbane Galileanꞌ par beyeɉeꞌ syoda 
cẖe deꞌe Rei Dabinꞌ deꞌe nziꞌ Belen. 
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Naꞌ chiꞌ syoda Belenṉəꞌ ganꞌ mbane 
Jodeanꞌ. 5 Beyeɉeꞌ ɉəyede cuineꞌ cuent 
naꞌ zencẖeꞌe noꞌol cẖeꞌ Marianꞌ, 
pero bitoṉəꞌ yesəꞌəcaꞌa lɉuezɉeꞌ. 
Naꞌ Marianꞌ banoꞌe bdaꞌonəꞌ. 6 Naꞌ 
goquənꞌ lao niteꞌe Belenṉəꞌ bzin or 
par saneꞌ. 7 Naꞌ biꞌi nechənꞌ gwxaneꞌ 
golɉboꞌ biꞌi byo daoꞌ, naꞌ blazeꞌeboꞌ 
lachəꞌ. Naꞌ gwloꞌeboꞌ to ḻoꞌi ganꞌ 
chsaꞌo bia yixə̱ꞌ, cẖedəꞌ bito bi latɉə 
gwyoꞌoch mesonṉəꞌ par ḻegaꞌaqueꞌ.

Angl caꞌ bosoꞌozeneneꞌ beṉəꞌ goye 
xiləꞌ caꞌ de que bagolɉə Goslanꞌ

8
 Naꞌ lao zeꞌ naꞌ, ḻeꞌe yixə̱ꞌ cẖe 

Belen naꞌatezəczə zaꞌ beṉəꞌ goye 
xiləꞌ ṉechəsəꞌəṉeꞌe chsaꞌapeꞌ xiləꞌ 
cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ. 9 Naꞌ angl cẖe 
X̱anchonꞌ bzineꞌ ganꞌ nitəꞌ beṉəꞌ 
goye xiləꞌ caꞌ, naꞌ yeḻəꞌ chey cheꞌeniꞌ 
cẖe Diozənꞌ gwyecẖɉən bseꞌeniꞌin 
ganꞌ niteꞌenəꞌ. Naꞌ besəꞌəzebchgüeꞌ. 
10

 Naꞌ goz anglənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Bito 
zeble, ṉaꞌa cẖixɉ̱oꞌidaꞌ leꞌe to dizəꞌ 
güen deꞌe yeba yezaquəꞌəlazəꞌəchgua 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ. 11 Laoꞌ syoda 
cẖe deꞌe Rei Dabinꞌ bagolɉə ṉaꞌa 
benꞌ chac yebeɉ beṉəꞌ xniꞌa deꞌe 
malənꞌ. Naqueꞌ Cristənꞌ benꞌ bseḻəꞌ 
Diozənꞌ par gaquəleneꞌ beṉacẖənꞌ 
naꞌ naqueꞌ X̱anchonꞌ. 12 Par yezelele 
bdaꞌonəꞌ quinga naquə: Žɉəyediꞌileboꞌ 
lazəꞌəboꞌ lachəꞌ naꞌ deboꞌ ḻoꞌi ganꞌ 
chsaꞌo bia yixə̱ꞌ.
13

 Beyoz gwna anglənꞌ caꞌ ḻeꞌe 
besəꞌəzinte angl zanch ganꞌ zo angl 
nechənꞌ, zaꞌaqueꞌ ganꞌ zo Diozənꞌ. 
Naꞌ chsoꞌelaogüeꞌe ḻeꞌ, chəsəꞌəneꞌ:
 14 Ḻedoyeꞌelaꞌoch Diozənꞌ benꞌ zo 

yobanꞌ.
Naꞌ lao yezlyonꞌ gatəꞌ yeḻəꞌ so 

cuezə binḻo entr beṉəꞌ caꞌ 
chebei Diozənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

15
 Naꞌ catəꞌ besyəꞌəsaꞌac angl 

caꞌ zɉəyaꞌaqueꞌ yobanꞌ, nach 
beṉəꞌ goye xiləꞌ caꞌ gwseꞌ 
lɉuezɉgaꞌaqueꞌ: ―Yeyeɉcho Belenṉəꞌ 
zɉəyegüiacho deꞌen bagoc, ca naquə 
X̱anchonꞌ bseḻeꞌe angl quinga 
bedəsəꞌədixɉ̱ueꞌineꞌ chioꞌo.
16

 Nach besaꞌacses beṉəꞌ goye 
xiləꞌ caꞌ ɉəyaꞌaqueꞌ Belenṉəꞌ, naꞌ 
ɉəsyəꞌədiꞌe Marianꞌ len Jwsenꞌ naꞌ 
len bdaꞌonəꞌ. Naꞌ bdaꞌonəꞌ deboꞌ ḻoꞌi 
ganꞌ chsaꞌo bia yixə̱ꞌ caꞌ. 17 Beyoz 
besəꞌəleꞌineꞌ canꞌ bagoquənꞌ, naꞌ 
gwsoꞌe dizəꞌ cẖe bdaꞌonəꞌ len 
yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ ca naquə deꞌen 
gwseꞌ angl caꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 18 Naꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ caꞌ əgwseꞌene dizəꞌ 
deꞌen gwsoeꞌ beṉəꞌ goye xiləꞌ caꞌ 
besyəꞌəbaneneꞌ. 19 Naꞌ Marianꞌ ḻeczə 
gwloꞌo yicẖɉeꞌ yoguəꞌəḻoḻ dizəꞌ deꞌen 
gwsoeꞌ beṉəꞌ goye xiləꞌ caꞌ naꞌ beneꞌ 
xbab ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌen bi 
zeɉenṉəꞌ. 20 Nach besyəꞌəsaꞌac beṉəꞌ 
goye xiləꞌ caꞌ chsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ 
naꞌ chsoꞌe ḻeꞌ yeḻəꞌ balaꞌaṉ cẖe 
yoguəꞌəḻoḻ deꞌen bagwseꞌeneneꞌ naꞌ 
babesəꞌəleꞌineꞌ ca naquə deꞌen goz 
anglənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

Famiḻy cẖe Jesoꞌosənꞌ ɉsoꞌeboꞌ 
ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ

21
 Catəꞌ gwde xo̱nꞌ za naꞌ 

ɉəsəꞌəzoꞌeboꞌ señy deꞌen neꞌ 
sirconsision naꞌ bosəꞌəsiꞌe laboꞌ 
Jesoꞌos, canꞌ ben anglənꞌ mendad 
catəꞌ zeꞌe guaꞌalə Marianꞌ ḻeboꞌ.
22

 Catəꞌ gwde tyempənꞌ babeyac 
Marianꞌ xiꞌilazəꞌ len bdaꞌonəꞌ 
segon canꞌ na ḻeinꞌ deꞌen bzoɉ deꞌe 
Moisezənꞌ, nach gosəꞌəleneꞌeboꞌ 
Jerosalenṉəꞌ par ɉsoꞌeboꞌ lao Diozənꞌ. 
23

 Gwsoꞌoneꞌ caꞌ cẖedəꞌ nyoɉən ḻeꞌe 
ḻeinꞌ: “Yoguəꞌ biꞌi byo daoꞌ biꞌi nech 
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cheyaḻəꞌ gacboꞌ lao naꞌ Diozənꞌ, naꞌ 
yoguəꞌ bia yixə̱ꞌ bia mas daoꞌ bia 
nech ḻeczə gaquəb lao naꞌ Diozənꞌ.” 
24

 Naꞌ gwsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ 
gwsoꞌoneꞌ canꞌ na ḻei cẖe X̱ancho 
Diozənꞌ, nyoɉən: “Cheyaḻəꞌ gotle to 
csad ngolbexə o cẖopə plomxtil.”
25-26

 Naꞌ Jerosalenṉəꞌ gwzo to 
beṉəꞌ byo le Simeon. Beꞌenanꞌ 
gwyeczeꞌ beneꞌ deꞌe güen lao 
Diozənꞌ naꞌ beꞌelaogüeꞌeneꞌ, naꞌ 
gwlezeꞌ batəꞌəquənꞌ yidə Cristənꞌ 
benꞌ gwleɉ X̱ancho Diozənꞌ par 
gaquəleneꞌ beṉacẖənꞌ. Naꞌ Spirit cẖe 
Diozənꞌ gwzon ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaoꞌ 
Simeonṉəꞌ. Naꞌ bzene Spiritənꞌ 
ḻeꞌ de que antslə zeꞌe gateꞌ leꞌineꞌ 
Cristənꞌ. 27 Naꞌ Spiritənꞌ benən par 
nicẖ gwyeɉeꞌ yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ. Naꞌ 
zoeꞌ yoꞌodaꞌonəꞌ catəꞌ besəꞌəzin 
xa̱xnaꞌ Jesoꞌosənꞌ zɉənḻeneꞌeboꞌ par 
nicẖ soꞌoneꞌ len ḻeboꞌ canꞌ na ḻeinꞌ. 
28

 Nach Simeonṉəꞌ gwḻeneꞌeboꞌ, 
nach beꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ gozeꞌeneꞌ:
 29 Ṉaꞌa za X̱anaꞌ Dioz, bacẖ goc 

canꞌ gwnaꞌonəꞌ.
Beꞌ latɉə yeyedaꞌ binḻo ganꞌ 

zoꞌonəꞌ, nadaꞌ nacaꞌ beṉəꞌ 
güen zin cẖioꞌ,

 30 cẖedəꞌ bableꞌidaꞌ benꞌ zedəyeleɉ 
netoꞌ xniꞌa deꞌe malənꞌ.

 31 Naqueꞌ benꞌ bzioꞌ biaꞌ əgwseḻoꞌo 
par yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ.

 32 Naꞌ cueꞌe beꞌeniꞌ ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ cui 
zɉənaquə beṉəꞌ Izrael par nicẖ 
seꞌeɉniꞌineꞌ xtizoꞌonəꞌ.

Naꞌ ḻeczə goneꞌ par nicẖ beṉəꞌ 
Izrael caꞌ yesəꞌəziꞌe yeḻəꞌ 
balaꞌaṉ.

33
 Nach xa̱boꞌon len xnaꞌaboꞌon 

besyəꞌəbaneneꞌ ca naquə dizəꞌ deꞌen 
beꞌ Simeonṉəꞌ cẖeboꞌ.

34
 Naꞌ Simeonṉəꞌ gwṉabeneꞌ 

Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ gaquə 
güen cẖegaꞌaqueꞌ, naꞌ gozeꞌ 
Marianꞌ: ―Beṉəꞌ zan beṉəꞌ Izrael 
caꞌ yesəꞌəbiayiꞌe cẖedəꞌ cui 
soꞌonḻilazeꞌe xiꞌiṉoꞌ nga, naꞌ zaneꞌ 
yesəꞌəziꞌe yeḻəꞌ mban zeɉḻicaṉe 
cẖedəꞌ soꞌonḻilazeꞌeneꞌ, naꞌ beṉəꞌ 
zan yosoꞌozia yosoꞌoniteꞌeneꞌ catəꞌ 
yesəṉezeneꞌ cẖeꞌ. 35 Naꞌ goneꞌ par 
nicẖ gacbiaꞌ nonꞌ əgwzenag cẖe 
Diozənꞌ naꞌ nonꞌ cui. Naꞌ caczə 
ga chaz to cwsiy gaquə ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaogoꞌonəꞌ tant əzaglaogoꞌ 
deꞌen gac cẖeꞌ.

36
 Naꞌ ḻeczə gwzo to noꞌolə gwle 

Añy yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ, naꞌ noꞌolənꞌ 
choꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ. Naqueꞌ xiꞌiṉ 
deꞌe Fanuel, naꞌ naqueꞌ dia cẖe deꞌe 
Aser. Bsagneꞌe catəꞌən naqueꞌ noꞌol 
güegoꞌ, pero naꞌ gaz izga bguan 
beꞌen cẖeꞌenəꞌ. Naꞌ Añyənꞌ banaqueꞌ 
to beṉəꞌ golə. 37 Bagoc taplalɉ tap iz 
got beꞌen cẖeꞌenəꞌ. Cuiczə chebizeꞌe 
yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ. Ḻechguaḻe 
choꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ do za do yel, 
xte gwyaz tgüeɉə cui gwdaogüeꞌ par 
nicẖ bencheꞌ orasyon lao Diozənꞌ. 
38

 Naꞌ goquənꞌ bgüiguəꞌ Añyənꞌ 
ganꞌ nitəꞌ Jwsenꞌ len Marianꞌ, naꞌ 
beꞌe yeḻəꞌ choxc̱wlen cẖe Diozənꞌ 
deꞌen bacẖ bseḻeꞌe benꞌ gaquəlen 
ṉasyon Izraelənꞌ. Naꞌ beꞌe dizəꞌ cẖe 
Jesoꞌosənꞌ len yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ caꞌ 
zaꞌ Jerosalenṉəꞌ beṉəꞌ chesəꞌəbezeꞌ 
batəꞌəquənꞌ əseḻəꞌ Diozənꞌ benꞌ 
gaquəleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

Ɉəyaꞌaqueꞌ Nasaretənꞌ
39

 Nach Jwsenꞌ naꞌ Marianꞌ catəꞌ 
beyoz gwsoꞌoneꞌ yoguəꞌəḻoḻ deꞌen 
non ḻei cẖe Diozənꞌ mendad soꞌoneꞌ, 
ɉəyaꞌaqueꞌ lazgaꞌaqueꞌ Nasaret ganꞌ 
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mbane Galileanꞌ. 40 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
zda chchaꞌogüeꞌ naꞌ zda chdipeꞌ. 
Naꞌ ca bcuaꞌ chchaꞌogüeꞌenəꞌ zdach 
cheɉniꞌicheneꞌ, naꞌ nziꞌilazəꞌ Diozənꞌ 
ḻeꞌ.

Canꞌ ben Jesoꞌosənꞌ ḻoꞌo 
yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ

41
 Naꞌ xa̱xneꞌe caꞌ yoguəꞌ iz 

chɉaꞌaqueꞌ lṉi pascw deꞌen chaḻəꞌ 
Jerosalenṉəꞌ. 42 Šiziṉ ize Jesoꞌosənꞌ 
catəꞌ gosəꞌəcẖeꞌ xa̱xneꞌe caꞌ ḻeꞌ 
ɉaꞌaqueꞌ Jerosalenṉəꞌ. Segon 
ca costombr cẖe beṉəꞌ Izrael 
caꞌ chɉaꞌaqueꞌ catəꞌ chaḻəꞌ lṉinꞌ. 
43

 Naꞌ catəꞌ gwde lṉinəꞌ xa̱xneꞌe caꞌ 
besaꞌaqueꞌ, pero Jesoꞌosənꞌ begaꞌaṉeꞌ 
Jerosalenṉəꞌ. Naꞌ xneꞌenəꞌ len 
Jwsenꞌ bito gwsaꞌacbeꞌineꞌ, 44 con 
gwsoꞌoneꞌ xbab sə bazɉəyedeꞌ len 
beṉəꞌ caꞌ nzaggaꞌaqueꞌ txenṉəꞌ. 
Naꞌ tza nez babesaꞌac xa̱xneꞌe caꞌ 
gwzolao chəsyəꞌəyilɉeꞌeneꞌ entr 
famiḻy naꞌ migw cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ. 
45

 Pero bito besyəꞌəzeleneꞌ ḻeꞌ, nach 
besyəꞌəbiꞌe ɉəyaꞌaqueꞌ Jerosalenṉəꞌ 
deꞌe yoblə par zɉəsyəꞌədilɉeꞌeneꞌ.
46

 Naꞌ goquənꞌ beyoṉ zach 
besyəꞌəzeleneꞌ Jesoꞌosənꞌ ḻoꞌo 
yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ, chiꞌe gwchoḻ 
beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻei 
deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ. Jesoꞌosənꞌ 
chzenagueꞌ xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ 
deꞌe zan chṉabeneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 47 Naꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌozenag 
xtizeꞌenəꞌ chəsyəꞌəbaneneꞌ 
cẖe yeḻəꞌ cheɉniꞌi cẖeꞌenəꞌ naꞌ 
canꞌ choziꞌe xtizəꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻeinꞌ. 
48

 Naꞌ catəꞌ besəꞌəleꞌi xa̱xneꞌen ḻeꞌ 
besyəꞌəbaneneꞌ, naꞌ goz xneꞌen ḻeꞌ: 

―Xiꞌiṉdaoguaꞌa, ¿bixcẖenꞌ chondoꞌ 
netoꞌ caꞌ? X̱aoꞌ nga naꞌ nadaꞌ 

bagwdatoꞌ beyilɉtoꞌ leꞌ naꞌ deꞌe juisy 
deꞌe chaquetoꞌ.
49

 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―¿Bixcẖenꞌ cheyilɉle nadaꞌ? ¿Ecui 
ṉezele de que cheyaḻəꞌ gonaꞌ deꞌen 
na X̱aꞌanəꞌ gonaꞌanəꞌ?
50

 Pero xa̱xneꞌe caꞌ bito 
gwseꞌeɉniꞌineꞌ bi zeɉe deꞌen gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌenəꞌ.
51

 Naꞌ beyeɉeꞌ Nasaretənꞌ len 
xa̱xneꞌe caꞌ, bzenagueꞌ cẖegaꞌaqueꞌ. 
Naꞌ gwloꞌo yicẖɉ xneꞌenəꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
deꞌen goquənꞌ. 52 Naꞌ ca naquə 
zda gwyeɉniꞌiche Jesoꞌosənꞌ naꞌ 
zda gwchaꞌocheꞌ, naꞌ Diozənꞌ 
zda bebeicheneꞌ ḻeꞌ naꞌ ḻeczə caꞌ 
beṉacẖənꞌ zdach besyəꞌəbeicheneꞌ 
ḻeꞌ.

Juan benꞌ bcẖoa nis gwdixɉ̱uiꞌe 
dižəꞌ güen dižəꞌ cobə cẖe Diozənꞌ

3  Catəꞌ goc sinoꞌ iz chnabiaꞌ 
Sesar Tiberionꞌ, goc Ponsio 

Pilatənꞌ goberṉador cẖe Jodeanꞌ. 
Naꞌ goc Erodənꞌ goberṉador cẖe 
Galileanꞌ, naꞌ goc beṉəꞌ biseꞌe 
Lipənꞌ goberṉador cẖe Itorea naꞌ 
cẖe Traconite. Naꞌ goc Lisanias 
goberṉador cẖe Abilinia. 2 Nach 
Anas naꞌ Caifas gwsaꞌaquəcheꞌ 
bxo̱z əblao cẖe beṉəꞌ Izrael caꞌ. Iz 
naꞌ xiꞌiṉ Zequerianꞌ, benꞌ gwle 
Juan, gwzoeꞌ latɉə dasənꞌ naꞌ 
Diozənꞌ beꞌeleneꞌ ḻeꞌ dizəꞌ. 3 Nach 
Juanṉəꞌ gwyeɉeꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
yez deꞌe zɉənyecẖɉ zɉəmbiꞌi yao 
Jordanṉəꞌ, ɉətixɉ̱ueꞌineꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ 
de que cheyaḻəꞌ yesyəꞌədiṉɉeneꞌ 
xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ yesəꞌəṉabeneꞌ 
Diozənꞌ əgwṉitlaogüeꞌen, naꞌ 
yesəꞌəchoeꞌ nis. 4 Juanṉəꞌ beneꞌ canꞌ 
bzoɉ deꞌe profet Isaiazənꞌ benꞌ beꞌ 
xtizəꞌ Diozənꞌ canaꞌ. Quinga nan:
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To beṉəꞌ əṉeꞌ zizɉo latɉə dasənꞌ, 
əṉeꞌ: “Ḻeꞌe so probnid par 
əgwzenagle cẖe X̱anchonꞌ 
catəꞌən yideꞌ.

Naꞌ sə sole probnid par 
əgwzenagle cẖeꞌ catəꞌən yideꞌ,

deꞌen gonḻe caꞌ gwxaquəꞌəleben 
canꞌ chonḻe chxiꞌ chloale nez 
caꞌ catəꞌ chidə to beṉəꞌ blao.

 5 Ḻeꞌe yosaꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ
par nicẖ gaquən ca to nez güen 

ganꞌ babosoꞌochixe̱ꞌ yaꞌa yao 
caꞌ par beyaquən to leḻi.

Naꞌ gaquən ca to nez ganꞌ 
babosoꞌoxiꞌ babosoꞌoloeꞌ,

naꞌ bagosəꞌəcẖogueꞌ xiseꞌen par 
beyaquən ḻicha.

 6 Naꞌ gwzin za catəꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
beṉəꞌ yesəꞌəleꞌineꞌ benꞌ seḻəꞌ 
Diozənꞌ par yebeɉeꞌ beṉəꞌ 
xniꞌa deꞌe malənꞌ.”

7
 Naꞌ beṉəꞌ zan ɉaꞌaqueꞌ ganꞌ 

gwzo Juanṉəꞌ par nicẖ bcẖoeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ nisənꞌ. Naꞌ Juanṉəꞌ 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Leꞌe nacle beṉəꞌ 
goxo̱ayag naꞌ nalɉele. ¿Echaquele 
de que guaquə yexoṉɉele castigonꞌ 
deꞌen əseḻəꞌ Diozənꞌ par leꞌe? 
8

 Cheyaḻəꞌ gonḻe deꞌen naquə güen 
par nicẖ saꞌacbeꞌi beṉəꞌ yoblə de 
que babosaꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ. Naꞌ 
bito gonḻe xbab de que Diozənꞌ cui 
goneꞌ leꞌe castigw cẖe xtoḻəꞌəlenꞌ 
laogüe deꞌen nacle xiꞌiṉ dia cẖe 
deꞌe Abraanṉəꞌ. Bito ṉacho de que 
ḻechguaḻe chyazɉe Diozənꞌ leꞌe. 
Guaquə goneꞌ par nicẖ yeɉ quinga 
yesyəꞌəyaquən xiꞌiṉ dia cẖe deꞌe 
Abraanṉəꞌ. 9 Ca naquə leꞌe sə cui 
chonḻe canꞌ chazlazəꞌ Diozənꞌ, 
gwxaquəꞌəlebele ca to yag frot deꞌe 
cui bi frot chbianꞌ. Naꞌ ca naquə 
yoguəꞌəte yag frot deꞌe cui bi frot 

choṉ, chəsəꞌəcẖog beṉəꞌ ḻen naꞌ 
chəsəꞌəzeyeꞌen.
10

 Nach beṉəꞌ caꞌ chəsəꞌəzenag 
xtizeꞌenəꞌ gosəꞌəṉabeneꞌ Juanṉəꞌ 
gwseꞌeneꞌ: ―¿Bi ca deꞌe cheyaḻəꞌ 
gontoꞌ?
11

 Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Benꞌ 
napə cẖopə xadoṉ, cheyaḻəꞌ 
əgwnezɉueꞌ ton cẖe beṉəꞌ cui bi bi 
de cẖeꞌ. Naꞌ ḻeczə caꞌ benꞌ de deꞌe 
gaogüeꞌ, cheyaḻəꞌ əgwnezɉueꞌ cẖe 
beṉəꞌ cui bi bi de deꞌe gaogüeꞌ.
12

 Naꞌ catəꞌ beṉəꞌ gocẖixɉw caꞌ 
ḻeczə ɉəsəꞌəbigueꞌe par gwcẖoa 
Juanṉəꞌ ḻegaꞌaqueꞌ nis naꞌ gwseꞌeneꞌ: 
―Maestr; ¿bi ca deꞌe cheyaḻəꞌəch 
gontoꞌ?
13

 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Bito 
əgwcẖixɉwle de mazəchlə ca deꞌen 
cheyaḻəꞌ əgwcẖixɉwle.
14

 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ zɉənaqueꞌ soḻdad 
ḻeczə gosəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ gwseꞌeneꞌ: 

―¿C̱hexa netoꞌ za? ¿Bi ca deꞌe 
cheyaḻəꞌəch gontoꞌ?

Nach Juanṉəꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―Bitoch əcaꞌale ḻa fuers deꞌen de 
cẖe beṉəꞌ, naꞌ nic gacle testigw 
faḻs contr beṉəꞌ yoblə par əcaꞌale 
xmechgaꞌaqueꞌ. Ḻeꞌe gon banez len 
laxɉwlenꞌ.
15

 Naꞌ beṉəꞌ Izrael caꞌ gwnitəꞌ lez 
yidə Cristənꞌ benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par 
gaquəleneꞌ ṉasyon cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ, 
gwsaꞌaqueneꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌaz 
daogaꞌaqueꞌ sə Juanṉəꞌ naqueꞌ 
beꞌenəꞌ. 16 Naꞌ Juanṉəꞌ gocbeꞌineꞌ 
xbab cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ gozeꞌ 
yoguəꞌəgaꞌaqueꞌ: ―Nadaꞌ deꞌe ḻi 
chcẖoaczaꞌ beṉəꞌ nis, pero naꞌ zeꞌe 
yidə benꞌ goneꞌ par nicẖ so Spirit 
cẖe Diozənꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ 
naꞌ ṉabiꞌan chioꞌo. Naꞌ Spiritənꞌ 
naquən ca yiꞌ naꞌ gwxiꞌ gwloan 
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yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ. Benꞌ yidə 
zaquəꞌəcheꞌ ca nadaꞌ naꞌ bito 
zacaꞌa par gacaꞌ xmoseꞌ. 17 Beꞌenanꞌ 
goneꞌ len chioꞌo canꞌ choncho catəꞌ 
chdecho trigonꞌ rṉer naꞌ chzeycho 
yix bebənꞌ. Naꞌ sə chonḻilazəꞌəchoneꞌ 
yotobeꞌ chioꞌo par nicẖ socho 
txen len ḻeꞌ, naꞌ beṉəꞌ caꞌ cui 
chsoꞌonḻilazəꞌ ḻeꞌ əseḻeꞌe ḻegaꞌaqueꞌ 
lao yiꞌ gabiḻənꞌ deꞌen cuiczə cheyol.
18

 Naꞌ deꞌe zanch deꞌe gwna 
Juanṉəꞌ gwdixɉ̱ueꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
dizəꞌ güen dizəꞌ cobənꞌ naꞌ 
gwṉeyoineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ seꞌeɉḻeꞌen. 
19

 Nach Juanṉəꞌ beꞌe dizəꞌ cẖe 
goberṉador Erodənꞌ ca naquə deꞌe 
mal deꞌen babeneꞌenəꞌ bequeꞌe 
Erodiasənꞌ ca xoꞌoleꞌ. Laꞌ Erodiasənꞌ 
naqueꞌ xoꞌolə Lip beṉəꞌ bisəꞌ Erodənꞌ. 
Naꞌ ḻeczə beꞌe Juanṉəꞌ dizəꞌ ca 
naquə yoguəꞌ deꞌe malənꞌ babeneꞌ. 
20

 Naꞌ catəꞌ Erodənꞌ beneneꞌ canꞌ 
choeꞌ Juanṉəꞌ xtizeꞌenəꞌ naꞌ beneꞌ 
yetoꞌ deꞌe mal, gwloꞌe Juanṉəꞌ lizya.

Canꞌ goquə catəꞌən gwchoa 
Jesoꞌosənꞌ nis

21
 Naꞌ zlac ṉeꞌe chcẖoa Juanṉəꞌ 

beṉəꞌ nis, beṉəꞌ zan ɉaꞌac laogüeꞌenəꞌ 
par bcẖoeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ nisənꞌ naꞌ len 
Jesoꞌosənꞌ gwchoeꞌ nisənꞌ. Naꞌ lao 
orənꞌ Jesoꞌosənꞌ beneꞌ orasyon naꞌ 
ḻeꞌe byalɉwte yobanꞌ naꞌ bleꞌineꞌ ganꞌ 
zo Diozənꞌ. 22 Naꞌ betɉ Spirit cẖe 
Diozənꞌ bzinən gwzon len ḻeꞌ naꞌ ca 
orənꞌ naquən ca to ngolbexə. Naꞌ 
goz Diozənꞌ Jesoꞌosənꞌ: ―Leꞌ nacoꞌ 
Xiꞌiṉaꞌ, naꞌ chacchgüeidaꞌ cẖioꞌ. 
Cheba chezaquəꞌəlazəꞌəchguaꞌ leꞌ.

Dia cẖe Jesoꞌosənꞌ
23

 Naꞌ ca do sichoa ize Jesoꞌosənꞌ 
catəꞌ gwzolaogüeꞌ beneꞌ yoguəꞌəḻoḻ 

deꞌen zedeyeneꞌ. Naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
gwnitəꞌ naꞌ gwsoꞌoneꞌ xbab de 
que xiꞌiṉ Jwse naꞌ Jesoꞌosənꞌ. 
Naꞌ Jesoꞌosənꞌ naqueꞌ xesoa Eli. 
24

 Naꞌ Elinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Matat, naꞌ 
Matatənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Lebi, naꞌ 
Lebinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Melqui, naꞌ 
Melquinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Jana, naꞌ 
Jananꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Jwse. 25 Naꞌ 
Jwsenꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Matatias, naꞌ 
Matatiasənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Amos, 
naꞌ Amosənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Naom, 
naꞌ Naonṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Esli. 
26

 Naꞌ Eslinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Nagai, 
naꞌ Nagainꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Maat, naꞌ 
Maatənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Matatias, naꞌ 
Matatiasənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Semei, 
naꞌ Semeinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Jwse, 
naꞌ Jwsenꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Joda. 
27

 Naꞌ Jodanꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Joana, 
naꞌ Joananꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Resa, naꞌ 
Resanꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Sorobabel, naꞌ 
Sorobabelənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Salatiel. 
28

 Naꞌ Salatielənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Neri, 
naꞌ Nerinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Melqui, 
naꞌ Melquinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Adi, 
naꞌ Adinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Cosam, naꞌ 
Cosanṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Elmodam, naꞌ 
Elmodanṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Er. 29 Naꞌ 
Erənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Josue, naꞌ Josuenꞌ 
naqueꞌ xiꞌiṉ Elieser, naꞌ Elieserənꞌ 
naqueꞌ xiꞌiṉ Jorim, naꞌ Jorinṉəꞌ 
naqueꞌ xiꞌiṉ Matat. 30 Naꞌ Matatənꞌ 
naqueꞌ xiꞌiṉ Lebi, naꞌ Lebinꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Simeon, naꞌ Simeonṉəꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Joda, naꞌ Jodanꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Jwse, naꞌ Jwsenꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Jonan, naꞌ Jonanṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Eliaquim. 31 Naꞌ Eliaquinṉəꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Melea, naꞌ Meleanꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Mainan, naꞌ Mainanṉəꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Matata, naꞌ Matatanꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Natan. 32 Naꞌ Natanṉəꞌ naqueꞌ 
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xiꞌiṉ Dabi, naꞌ Dabinꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Isai, naꞌ Isainꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Obed, 
naꞌ Obedənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Boos, naꞌ 
Boosənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Salmon, naꞌ 
Salmonṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Naason. 
33

 Naꞌ Naasonṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Aminadab, naꞌ Aminadabənꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Aram, naꞌ Aranṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Esrom, naꞌ Esronṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Fares. Naꞌ Faresənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Joda, 34 naꞌ Jodanꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Jacob, naꞌ Jacobənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Isaac, naꞌ Isaaquənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Abraam, naꞌ Abraanṉəꞌ naqueꞌ 
xiꞌiṉ Tare, naꞌ Tarenꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Nacor. 35 Naꞌ Nacorənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Serog, naꞌ Seroguənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Ragau, naꞌ Ragaunꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Peleg, naꞌ Peleguənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Eber. 36 Naꞌ Eberənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Sala, naꞌ Salanꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Cainan, 
naꞌ Cainanṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Arfacsad, 
naꞌ Arfacsadənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Sem, 
naꞌ Senṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Noe, naꞌ 
Noenꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Lamec. 37 Naꞌ 
Lamequənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Matosalen, 
naꞌ Matosalenṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Enoc, 
naꞌ Enoquənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Jared, 
naꞌ Jaredənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Maalaleel. 
38

 Naꞌ Maalaleelənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Cainan, naꞌ Cainanṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ 
Enos, naꞌ Enosənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Set, 
naꞌ Setənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Adan, naꞌ 
Adanṉəꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ Dioz.

Gwxiyeꞌenəꞌ gwloꞌoyeḻəꞌən 
Jesoꞌosənꞌ goneꞌ deꞌe mal

4  Naꞌ Spirit cẖe Diozənꞌ 
gwnabiaꞌan yicẖɉlaꞌazdaoꞌ 

Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ bezeꞌe 
choꞌa yao Jordanṉəꞌ, naꞌ Spiritənꞌ 
benən par nicẖ gwyeɉeꞌ latɉə dasənꞌ. 
2

 C̱hoa za gwzoeꞌ latɉə dasənꞌ, 

naꞌ lao cẖoa zanꞌ gwxiyeꞌenəꞌ 
gwloꞌoyeḻəꞌən Jesoꞌosənꞌ goneꞌ deꞌe 
malənꞌ. Naꞌ lao deꞌe cẖoa zanꞌ bitobi 
gwdaogüeꞌ, naꞌ catəꞌ gwde cẖoa zanꞌ 
gwdoneꞌ. 3 Naꞌ goz gwxiyeꞌenəꞌ ḻeꞌ: 
―Šə lenꞌ nacoꞌ Xiꞌiṉ Diozənꞌ, goz yeɉ 
nga yeyaquən yetxtil.
4

 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻen: ―
Nyoɉczə Xtizəꞌ Diozənꞌ nan: “Caguə 
yeḻəꞌ guao naꞌazənꞌ əbane chioꞌo 
beṉacẖ sino ḻeczə chyazɉecho 
yoguəꞌəḻoḻ dizəꞌ deꞌe na Diozənꞌ par 
əbancho.”

5
 Naꞌ gwcẖeꞌ gwxiyeꞌenəꞌ ḻeꞌ to lao 

yaꞌa sibə, naꞌ zalṉez bloꞌin ḻeꞌ yoguəꞌ 
ṉasyon deꞌe zɉəchiꞌ lao yezlyonꞌ. 
6

 Nach gozən ḻeꞌ: ―Doxen yeḻəꞌ 
chnabiaꞌ deꞌe de lao yezlyo nga 
naquən lao naꞌa. Naꞌ əgwnezɉuaꞌan 
con no cheꞌendaꞌ. Goṉaꞌ leꞌ yeḻəꞌ 
chnabiaꞌ cẖiaꞌanəꞌ naꞌ len yoguəꞌ 
deꞌen naquə güen naꞌ yoguəꞌ deꞌe 
naquə deꞌe zialao cẖiaꞌ ca naquə 
chnabiaꞌa ṉasyon caꞌ deꞌen zɉəchiꞌ 
yezlyo nga. 7 Šə leꞌ güeꞌelaogoꞌo 
nadaꞌ yoguəꞌəḻoḻ deꞌe quinga 
əsaꞌaquən cẖioꞌ.

8
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ 

gwxiyeꞌenəꞌ: ―Gwchiꞌizəꞌ caꞌaḻə 
nga, Satanas. Nyoɉczən ḻeꞌe 
Xtizəꞌ Diozənꞌ nan: “Cheyaḻəꞌ 
seɉṉiꞌalazəꞌəcho X̱ancho Diozənꞌ, naꞌ 
tozə ḻeꞌ güeꞌelaꞌocho.”

9
 Nach gwxiyeꞌenəꞌ gozcẖeꞌen 

ḻeꞌ yicẖɉoꞌo yoꞌodaoꞌ əblao deꞌen 
zo Jerosalenṉəꞌ, naꞌ gwlequən 
ḻeꞌ ganꞌ naquə ḻeꞌezelaogüe sibə, 
naꞌ gozen ḻeꞌ: ―Šə lenꞌ nacoꞌ Xiꞌiṉ 
Diozənꞌ bexitəꞌ nga par cheꞌelə, 10 laꞌ 
nyoɉczən ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ:

Eseḻəꞌ Diozənꞌ angl cẖeꞌ caꞌ par 
əsaꞌacleneꞌ leꞌ naꞌ əsaꞌapeꞌ leꞌ.

11
 Naꞌ ḻeczə caꞌ nan:
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Esoꞌoxe̱ꞌe leꞌ par nicẖ bito 
əcẖegoꞌo no yeɉ.

12
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌen: ―

Ḻeczə caꞌ nyoɉczən ḻeꞌe Xtizəꞌ 
Diozənꞌ: “Bito con goncho X̱ancho 
Diozənꞌ prueb sə ḻeineꞌ canꞌ neꞌenəꞌ.”
13

 Beyoz gotəꞌəbiaꞌ de que cui 
gwzoi gwxiyeꞌenəꞌ coꞌoyeḻəꞌən 
Jesoꞌosənꞌ goneꞌ deꞌe malənꞌ, 
bebiꞌizəꞌən sloz len ḻeꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gwzolaogüeꞌ chyixɉ̱uiꞌe 
dižəꞌ güen dižəꞌ cobə cẖe Diozənꞌ
14

 Nach Jesoꞌosənꞌ beyeɉeꞌ Galileanꞌ, 
naꞌ goclen Spirit cẖe Diozənꞌ ḻeꞌ len 
yeḻəꞌ guac cẖeinəꞌ. Naꞌ yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ 
zaꞌ yez deꞌen nyecẖɉ mbiꞌi Galileanꞌ 
gwseꞌeneneꞌ cẖe Jesoꞌosənꞌ. 15 Nach 
Jesoꞌosənꞌ bsed bloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ ḻoꞌo 
yoꞌodaoꞌ cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ naꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
beṉəꞌ caꞌ gwsoꞌelaogüeꞌe Jesoꞌosənꞌ.

Bežin Jesoꞌosənꞌ Nasaretənꞌ
16

 Naꞌ bezin Jesoꞌosənꞌ Nasaret 
ganꞌ gwchaꞌogüeꞌ, naꞌ ca costombr 
cẖeꞌ deꞌe de, gwyoꞌe yoꞌodaꞌonəꞌ 
za dezcanzənꞌ naꞌ gwzecheꞌ blabeꞌ. 
17

 Naꞌ benꞌ yoꞌo lao neꞌi yoꞌodaꞌonəꞌ 
bnezɉueꞌeneꞌ rollo ganꞌ nyoɉ deꞌen 
bzoɉ deꞌe profet Isaiazənꞌ, benꞌ beꞌ 
xtizəꞌ Diozənꞌ canaꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
bsaseꞌ rollonꞌ naꞌ bezeleneꞌ partənꞌ 
ganꞌ nyoɉən:
 18 Zo Spirit cẖe Diozənꞌ len nadaꞌ,

naꞌ Diozənꞌ gwleɉeꞌ nadaꞌ 
zedeguaꞌa dizəꞌ güen dizəꞌ 
cobə len beṉəꞌ yasəꞌ.

Naꞌ babseḻeꞌe nadaꞌ zedeyenaꞌ 
par nicẖ yesyəꞌəyaclazəꞌ beṉəꞌ 
caꞌ zɉənitəꞌ trist.

Naꞌ zedətixɉ̱ueꞌidaꞌ beṉəꞌ caꞌ 
nitəꞌ xniꞌa gwxiyeꞌenəꞌ de que 
yebeɉaꞌ ḻegaꞌaqueꞌ xniꞌeinəꞌ.

Naꞌ zedeyenaꞌ par yesəꞌəleꞌi 
beṉəꞌ lcẖoḻ,

naꞌ beṉəꞌ chyiꞌ chzaquəꞌ, 
zedeyenaꞌ par nicẖ cuich cẖiꞌ 
saqueꞌe.

 19 Naꞌ zedetixɉ̱uiꞌa de que babzin 
za bzin or gaquəlen Diozənꞌ 
beṉacẖənꞌ.

20
 Naꞌ botobə Jesoꞌosənꞌ rollonꞌ 

naꞌ benezɉueꞌen benꞌ yoꞌo lao 
neꞌi yoꞌodaꞌonəꞌ, naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gwchiꞌe. Nach yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ 
yoꞌodaꞌonəꞌ chosəꞌəgüiachgüeꞌeneꞌ. 
21

 Naꞌ gwzolao beꞌe dizəꞌənəꞌ, gwneꞌ: 
―Ža ṉeza bachac canꞌ na Xtizəꞌ 
Diozənꞌ deꞌen babenele.
22

 Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ gwseꞌene 
dizəꞌ deꞌen beꞌenəꞌ besyəꞌəbaneneꞌ 
catec mba naquə xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ, 
naꞌ gwsoꞌe dizəꞌ güen cẖeꞌenəꞌ. Naꞌ 
gwseꞌ lɉuezɉgaꞌaqueꞌ: ―¿Ecaguə 
benganꞌ xiꞌiṉ Jwsenꞌ?
23

 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―Šəquə güeꞌele nadaꞌ canꞌ na 
dicho cẖelenꞌ deꞌen na: “Beṉəꞌ 
güen rmech leꞌ, beyon cuinoꞌ.” Naꞌ 
güeꞌelɉale nadaꞌ: “Deꞌen babenetoꞌ 
benoꞌ Capernaum deꞌe zaquəꞌ 
yebane beṉəꞌ, ḻeczə canꞌ cheyaḻəꞌ 
gonoꞌ lazcho nga.”

24
 Nach gozeꞌe ḻegaꞌaqueꞌ: ―Deꞌe 

ḻi chniaꞌ leꞌe, beṉəꞌ gwlaz cẖe beṉəꞌ 
güeꞌ xtizəꞌ Diozənꞌ bito chseꞌeɉḻeꞌe 
cẖeꞌ. 25 Canꞌ goquə ca tyemp cẖe 
profet Ḻiazənꞌ bito bi bi yeɉw goquə 
soṉ iz yoꞌo gasɉə, naꞌ goc bgüin 
juisy cẖegaꞌaqueꞌ doxen ganꞌ zelao 
mbane Izraelənꞌ. Deꞌe ḻi chniaꞌ 
leꞌe, gwnitəꞌ zan noꞌolə gozebə 
Izraelənꞌ canaꞌ. 26 Pero bito bseḻəꞌ 
Diozənꞌ Ḻiazənꞌ par gaquəleneꞌ ni 
to ḻegaꞌaqueꞌ. Bseḻeꞌeneꞌ yetolə 
yez deꞌen nziꞌ Sarepta ga mbane 
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Sidon par gocleneꞌ to noꞌolə gozebə. 
27

 Naꞌ ḻeczə canꞌ goquə tyemp cẖe 
deꞌe profet Ḻesionꞌ gwnitəꞌ zan 
beṉəꞌ Izraelənꞌ beṉəꞌ gwsaꞌacsene 
len yizgüeꞌ deꞌen neꞌ ḻepr. Ni to 
ḻegaꞌaqueꞌ cui beyon Ḻesionꞌ. Tozə 
Naaman beṉəꞌ Siria beyon Ḻesionꞌ.
28

 Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ 
yoꞌodaꞌonəꞌ catəꞌ gwseꞌeneneꞌ dizəꞌ 
quinga besəꞌəzaꞌachgüeꞌ. 29 Naꞌ ḻeꞌe 
besyəꞌəzozaꞌateꞌ naꞌ besyəꞌəbeɉeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ syodanꞌ naꞌ gosəꞌəcẖeꞌeneꞌ 
to lao yaꞌa gaḻəꞌəzə ganꞌ chiꞌ syodanꞌ 
gwseꞌeneꞌeneꞌ yosoꞌoxo̱peꞌeneꞌ par 
cheꞌelə, pero bito goquə bi soꞌoneneꞌ 
ḻeꞌ. 30 Con bezaꞌ Jesoꞌosənꞌ bedieꞌ 
gwchoḻgaꞌaqueꞌenəꞌ.

Jesoꞌosənꞌ bebeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ deꞌen 
yoꞌo yaz yicẖɉlaꞌaždaoꞌ to beṉəꞌ

31
 Naꞌ ɉsoeꞌ syoda Capernaum 

ganꞌ mbane Galileanꞌ. Naꞌ yoguəꞌ za 
dezcanzənꞌ bsed bloꞌineꞌ beṉəꞌ caꞌ 
zaꞌ ḻoꞌo yoꞌodaꞌonəꞌ. 32 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
besyəꞌəbaneneꞌ ca naquə deꞌen bsed 
əbloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ cẖedəꞌ bsed 
bloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ caꞌaczə to beṉəꞌ 
bansed gaxɉ̱w gwcheꞌ.
33

 Ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ naꞌ gwzo 
to beṉəꞌ yoꞌo yaz deꞌe x̱ioꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ. Naꞌ bgosyaꞌan 
beꞌenəꞌ gwnan: 34 ―Lɉoyetoꞌonəꞌ. 
Partlə leꞌ, partlə netoꞌ Jesoꞌos beṉəꞌ 
Nasaret. ¿Ezedeziayiꞌo netoꞌonəꞌ? 
Ṉezczətoꞌ no leꞌ: Leꞌ nacoꞌ beṉəꞌ 
laꞌazdaoꞌ xiꞌilazəꞌ juisy naꞌ Diozənꞌ 
bseḻeꞌe leꞌ.
35

 Jesoꞌosənꞌ gwdiḻeꞌ deꞌe x̱iꞌonəꞌ 
naꞌ gozeꞌen: ―Ssagoꞌ. Bechoɉ 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ benga.

Naꞌ bchix ̱deꞌe x̱iꞌonəꞌ beꞌenəꞌ 
gwchoḻ beṉəꞌ caꞌ zɉəzaꞌanəꞌ nach 
bechoɉən, pero bito benen ḻeꞌ ziꞌ. 

36
 Naꞌ ḻechguaḻe besyəꞌəbane beṉəꞌ 

caꞌ nach gwseꞌ lɉuezɉgaꞌaqueꞌ: ―
Nactequənꞌ con gwneꞌ caꞌ naꞌ 
bechoɉ deꞌe x̱iꞌonəꞌ deꞌen yoꞌo yaz 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beꞌenəꞌ. Nacbiaꞌ napeꞌ 
yeḻəꞌ chnabiaꞌ naꞌ yeḻəꞌ guac deꞌen 
choneꞌ mendad yesyəꞌəchoɉ deꞌe x̱ioꞌ 
caꞌ naꞌ chesyəꞌəchoɉən.

37
 Naꞌ ca naquə deꞌen ben 

Jesoꞌosənꞌ gosəꞌ gwlalɉə dizəꞌənəꞌ 
doxen Galileanꞌ, naꞌ len yez caꞌ 
deꞌen zɉənyecẖɉ zɉəmbiꞌi gaḻəꞌəzə 
Galileanꞌ.

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ taobiꞌin 
cẖe Simonṉəꞌ

38
 Naꞌ catəꞌ bezeꞌe yoꞌodaꞌonəꞌ, 

naꞌ gwyeɉeꞌ liz Simonṉəꞌ. Naꞌ 
taobinꞌ cẖe Simonṉəꞌ chacseneneꞌ 
yoꞌochgüeꞌ deꞌe ḻa naꞌ gwsoꞌoḻgüizeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ yeyoneꞌ noꞌolənꞌ. 39 Naꞌ 
Jesoꞌosənꞌ gwzecheꞌ cuiteꞌ ganꞌ 
deꞌenəꞌ naꞌ bchequeꞌe gwdiḻeꞌ deꞌe 
ḻanəꞌ par bechoɉən noꞌolənꞌ. Nach 
taobiꞌin cẖe Simonṉəꞌ ḻeꞌe beyasteꞌ 
naꞌ gocleneꞌ beṉəꞌ caꞌ.

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ beṉəꞌ zan
40

 Naꞌ catəꞌ bachen bgüizənꞌ, 
yoguəꞌ beṉəꞌ gosəꞌəcẖeꞌe con beṉəꞌ 
chseꞌi gwde gwde yizgüeꞌ ɉsoꞌeneꞌ 
lao Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gwxo̱a neꞌen yicẖɉ to togaꞌaqueꞌ 
naꞌ beyoneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 41 Naꞌ ḻeczə 
bebeɉ Jesoꞌosənꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ zɉəyoꞌo 
zɉəyaz ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ zan 
caꞌ. Naꞌ besyəꞌəchoɉən gosəꞌənan 
zizɉo: ―Lenꞌ nacoꞌ Xiꞌiṉ Diozənꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gwdiḻeꞌ ḻegaꞌaquən 
naꞌ bito beꞌe latɉə yesəꞌəṉen cẖedəꞌ 
zɉəṉezczen de que naqueꞌ Cristənꞌ 
benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par gaquəleneꞌ 
beṉacẖənꞌ.
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Jesoꞌosənꞌ gwdeꞌ doxenḻə 
Galileanꞌ bsed bloꞌineꞌ

42
 Naꞌ beteyo catəꞌ gwyeꞌeniꞌ, 

bezeꞌe naꞌ gwyeɉeꞌ to latɉə 
ganꞌ notono nḻaꞌ. Naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
besyəꞌəyilɉeꞌeneꞌ naꞌ ɉaꞌaqueꞌ ganꞌ 
zoeꞌenəꞌ. Naꞌ bito gwseꞌeneneꞌ 
yezaꞌ Jesoꞌosənꞌ lazgaꞌaqueꞌenəꞌ. 
43

 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Ḻeczə beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ syoda caꞌ yeḻaꞌ 
cheyaḻəꞌ zɉətixɉ̱ueꞌigaꞌacdaꞌaneꞌ dizəꞌ 
güen dizəꞌ cobənꞌ de que Diozənꞌ 
ṉabiꞌe con notəꞌətezə beṉəꞌ əsoeꞌ 
latɉə. Diozənꞌ bseḻeꞌe nadaꞌ par nicẖ 
zɉətixɉ̱ueꞌigaꞌacdaꞌaneꞌ.
44

 Caꞌ goquənꞌ Jesoꞌosənꞌ gwdeꞌ to 
to yezənꞌ ganꞌ mbane Galileanꞌ naꞌ 
ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ bsed 
bloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

Jesoꞌosənꞌ beneꞌ par nicẖ 
gosəꞌəzeneꞌ bia zan beḻ yaꞌa

5  Naꞌ goquənꞌ lao zecha 
Jesoꞌosənꞌ choꞌa nisdaonꞌ 

deꞌen nziꞌ Genesaret, gosəꞌəbiguəꞌ 
beṉəꞌ zan par bosoꞌozenagueꞌ 
xtizəꞌ Diozənꞌ deꞌen beꞌenəꞌ. 2 Naꞌ 
Jesoꞌosənꞌ bleꞌineꞌ nitəꞌ cẖopə barcw 
daoꞌ choꞌa nisənꞌ. Naꞌ beṉəꞌ gwxen 
beḻ yaꞌa caꞌ bacẖ besəꞌəzaseꞌ ḻoꞌo 
barcw caꞌ naꞌ bachesyəꞌəyibeꞌ yixɉ̱w 
beḻ cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ. 3 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gwyoꞌe ḻoꞌo barcw cẖe Simonṉəꞌ 
naꞌ gwṉabeneꞌ ḻeꞌ gocwlen par nicẖ 
bzigueꞌe barcw cẖeꞌenəꞌ latəꞌ ḻoꞌo 
nisənꞌ. Naꞌ gwcheꞌ Jesoꞌosənꞌ ḻoꞌo 
barconꞌ nach bsed bloꞌineꞌ beṉəꞌ caꞌ. 
4

 Naꞌ ca beyoz beꞌe dizəꞌənəꞌ nach 
gozeꞌ Simonṉəꞌ: ―Bziguəꞌəch barcw 
cẖioꞌonəꞌ ganꞌ naquə nisənꞌ zitɉoch, 
naꞌ ḻeꞌe əgwzaḻəꞌ yixɉ̱w cẖelenꞌ par 
senḻe beḻənꞌ.

5
 Nach Simonṉəꞌ gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: 

―Maestr, babentoꞌ zin bedo yel 
naꞌ ni to cono no bdoḻeꞌetoꞌ. Pero 
laogüe deꞌe bagwnaoꞌ leꞌ caꞌ, 
yoszaḻəꞌəchtoꞌ yixɉ̱w quinga.

6
 Naꞌ bosəꞌəzaḻeꞌe yixɉ̱w 

cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ, naꞌ catəꞌ 
besyəꞌəbeɉgaꞌaqueꞌen zɉənzaꞌachan 
beḻənꞌ yelezə yesəꞌəchezəꞌən. 
7

 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ gwnitəꞌ ḻoꞌo barcw 
cẖe Simonṉəꞌ gwsaꞌaxeꞌ beṉəꞌ 
lɉuezɉgaꞌaqueꞌ caꞌ zɉəzaꞌ ḻoꞌo barconꞌ 
yeto par əzɉseꞌecleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 
Naꞌ catəꞌ besəꞌəzin beṉəꞌ caꞌ naꞌ 
bosyoꞌossaꞌacheꞌ barcw caꞌ xte ca 
bacẖ gwzolao chseꞌetɉən xan nisənꞌ. 
8

 Nach Simonṉəꞌ benꞌ ḻeczə le Bed 
catəꞌ bleꞌineꞌ canꞌ goquənꞌ, bzo 
xibeꞌ lao Jesoꞌosənꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Bebiꞌizəꞌəsga len nadaꞌ X̱anaꞌ, cẖedəꞌ 
laꞌ nacaꞌ to beṉəꞌ güen deꞌe mal.

9
 Gwneꞌ caꞌ cẖedəꞌ ḻeꞌ txen len 

beṉəꞌ caꞌ zaꞌaleneꞌ ḻoꞌo barconꞌ 
besyəꞌəbanchgüeineꞌ ca naquənꞌ 
gosəꞌəzeneꞌ beḻ zan caꞌ. 10 Naꞌ ḻeczə 
caꞌ besyəꞌəbane xiꞌiṉ Sebedeonꞌ 
cẖopə bisəꞌəte Jacobənꞌ len Juanṉəꞌ, 
beṉəꞌ caꞌ chsoꞌon zin txen len 
Simonṉəꞌ. Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ 
Simonṉəꞌ: ―Bito zeboꞌ. Leꞌ nacoꞌ 
beṉəꞌ gwxen beḻ. Pero ṉaꞌa gacoꞌ 
beṉəꞌ güeꞌ xtizaꞌa, naꞌ gonoꞌ par 
nicẖ soꞌombiaꞌ beṉəꞌ nadaꞌ.
11

 Naꞌ catəꞌ besyəꞌəzinḻeneꞌ barcw 
caꞌ yo biz, gosəꞌəbeɉyicẖɉeꞌen naꞌ 
len yoguəꞌ sinḻazgaꞌaqueꞌ nach 
ɉəsəꞌənaogüeꞌ Jesoꞌosənꞌ.

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ to beṉəꞌ 
cheꞌi yižgüeꞌ deꞌen nziꞌ ḻepr

12
 Naꞌ goquən catəꞌ zo 

Jesoꞌosənꞌ to syoda, bzin to beṉəꞌ 
chacsenchgüeineꞌ len yizgüeꞌ deꞌen 
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neꞌ ḻepr. Naꞌ beꞌenəꞌ catəꞌ bleꞌineꞌ 
Jesoꞌosənꞌ bzo xibeꞌ laogüeꞌenəꞌ, naꞌ 
beḻgüizeꞌeneꞌ gozeꞌeneꞌ: ―X̱anaꞌ, 
gonsguei ben par nicẖ yeyacdaꞌ.
13

 Nach Jesoꞌosənꞌ bḻi neꞌenəꞌ 
gwdaneꞌeneꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Guacczə beyaque.

Naꞌ ḻeꞌe beyacteineꞌ ca naquə 
yizgüeꞌ deꞌen cheꞌineꞌenəꞌ. 14 Naꞌ 
Jesoꞌosənꞌ beneꞌ mendad ni tozə 
cui no no güeꞌeleneꞌ dizəꞌ ca naquə 
deꞌen babeneꞌ len leꞌ, naꞌ gozeꞌeneꞌ: 
―Gwyeɉ lao bxo̱zənꞌ nicẖ leꞌineꞌ de 
que bacẖ beyacdoꞌ. Naꞌ gwnezɉoꞌoneꞌ 
to bia yixə̱ꞌ goteꞌ lao Diozənꞌ ca 
deꞌen non deꞌe Moisezənꞌ mendad 
par nicẖ yesəꞌəṉeze beṉəꞌ de que 
babeyacdoꞌonəꞌ.
15

 Naꞌ tza tza gwdach dizəꞌ ca 
naquə miḻagr caꞌ deꞌen chon 
Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ beṉəꞌ zan besəꞌədopə 
besəꞌəzagueꞌ par bosoꞌozenagueꞌ 
xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ par nicẖ 
beyoneꞌ con beṉəꞌ caꞌ chsaꞌacsene 
ca naquə yizgüeꞌ deꞌen chseꞌineꞌ. 
16

 Naꞌ tsiꞌi güeɉə bechoɉ Jesoꞌosənꞌ 
beyeɉeꞌ latɉə dasənꞌ par ɉəyeneꞌ 
orasyonṉəꞌ.

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ to beṉəꞌ 
nat to part cuerp cẖeꞌenəꞌ

17
 Naꞌ goquənꞌ to za zo Jesoꞌosənꞌ 

ḻoꞌo yoꞌo ganꞌ zoeꞌenəꞌ chsed 
chloꞌineꞌ beṉəꞌ. Naꞌ gaḻəꞌəzə zɉəchiꞌ 
to cẖopə beṉəꞌ Izrael beṉəꞌ caꞌ 
babesəꞌəchoɉ zɉənziꞌ fariseo por ni 
cẖe canꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌineꞌ. 
Naꞌ yebaḻə beṉəꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe 
Moisezənꞌ zɉəleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. Beṉəꞌ 
caꞌ zaꞌ naꞌ zaꞌaqueꞌ yoguəꞌəḻoḻ yez 
ganꞌ mbane Galileanꞌ len Jodeanꞌ, 
naꞌ ḻeczə baḻeꞌ zaꞌaqueꞌ syoda 

Jerosalenṉəꞌ. Naꞌ bosoꞌozenagueꞌ 
dizəꞌ deꞌen beꞌ Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ yeḻəꞌ 
guac cẖe X̱ancho Diozənꞌ gwzon 
len Jesoꞌosənꞌ par beyoneꞌ beṉəꞌ 
güeꞌ caꞌ. 18 Naꞌ besəꞌəzin xo̱ṉɉ 
beṉəꞌ zɉənḻeneꞌ to beṉəꞌ nat to 
part cuerp cẖeꞌenəꞌ, zɉənxo̱eꞌeneꞌ 
to lao cam daoꞌ. Naꞌ gwsaꞌaclazeꞌe 
yesəꞌədieꞌ naꞌ əzɉsoꞌeneꞌ lao 
Jesoꞌosənꞌ. 19 Naꞌ tant beṉəꞌ zan zaꞌ 
caguə goquə yesəꞌəzinḻeneꞌ beṉəꞌ 
güeꞌenəꞌ ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ 
beṉəꞌ caꞌ gwseꞌepeꞌ yicẖɉoꞌolə par 
bosoꞌosalɉueꞌ naꞌ bosoꞌoletɉeꞌeneꞌ 
len xcameꞌenəꞌ nicẖ bzineꞌ lao 
Jesoꞌosənꞌ gwchoḻ beṉəꞌ zan caꞌ. 
20

 Ca naquə gocbeꞌi Jesoꞌosənꞌ de 
que gwsoꞌonḻilazeꞌeneꞌ, gozeꞌ beṉəꞌ 
güeꞌenəꞌ: ―Babeziꞌixenaꞌ xtoḻoꞌonəꞌ.

21
 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 

chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe 
Moisezənꞌ naꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ 
gwzolao chsoꞌoneꞌ xbab: “Benga 
chzia chniteꞌe Diozənꞌ deꞌen chon 
cuineꞌ ca Dioz. Notono no gaquə 
yeziꞌixen xtoḻəꞌ beṉacẖənꞌ sə caguə 
tozə Diozənꞌ.”
22

 Jesoꞌosənꞌ gocbeꞌineꞌ xbabənꞌ 
deꞌen gwsoꞌoneꞌenəꞌ nach gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bixcẖenꞌ chonḻe 
xbabənꞌ caꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌolenəꞌ? 
23

 Šə con yapaꞌaneꞌ de que 
babeziꞌixenaꞌ xtoḻeꞌenəꞌ, bito 
ṉezele sə napaꞌ yeḻəꞌ gwnabiaꞌ par 
yeziꞌixenaꞌan. Pero sə yapaꞌaneꞌ: 

“Gwyas naꞌ gwda”, guatəꞌəbiaꞌ sə 
napaꞌ yeḻəꞌ gwnabiaꞌanəꞌ par 
gaquə canꞌ niaꞌanəꞌ. 24 Deꞌe nga 
gonaꞌ par nicẖ əṉezele de que napaꞌ 
yeḻəꞌ gwnabiaꞌ lao yezlyo nga par 
yeziꞌixenaꞌ xtoḻəꞌ beṉacẖənꞌ, nadanꞌ 
nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ 
beṉacẖ.
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Nach gozeꞌ beṉəꞌ güeꞌenəꞌ: ―
Gwyas, beyoaꞌ xcamoꞌonəꞌ naꞌ beyeɉ 
lizoꞌonəꞌ to saoꞌ to güen.

25
 Naꞌ ḻeꞌe gwyasseste beꞌenəꞌ, 

chosəꞌəgüiateꞌ beṉəꞌ caꞌ nitəꞌənəꞌ. 
Nach beyoaꞌ xcameꞌenəꞌ 
ganꞌ xoeꞌenəꞌ bezeꞌe zɉəyedeꞌ 
lizeꞌ choꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ. 
26

 Naꞌ yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ 
besyəꞌəbaneneꞌ naꞌ gwsoꞌelaogüeꞌe 
Diozənꞌ. Naꞌ do chzebgaꞌaqueꞌ 
gosəꞌəneꞌ: ―Ṉaꞌa bableꞌicho to deꞌe 
zaquəꞌ yebanecho.

Jesoꞌosənꞌ gwleɉeꞌ Lebinꞌ par 
gwleneꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ

27
 Gwde naꞌ bezaꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ 

bleꞌineꞌ to beṉəꞌ gocẖixɉw beṉəꞌ le 
Lebi, chiꞌe latɉə ganꞌ chcẖixɉueꞌenəꞌ. 
Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Da len 
nadaꞌ.
28

 Nach beꞌenəꞌ ḻeꞌe gwzozaꞌateꞌ 
gwleɉyicẖɉeꞌ yoguəꞌ sinḻazeꞌ naꞌ 
gwyeɉleneꞌ Jesoꞌosənꞌ.

29
 Nach Lebinꞌ beneꞌ to lṉi 

xen lizeꞌenəꞌ par Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ 
ɉaꞌac beṉəꞌ zan beṉəꞌ gocẖixɉw 
caꞌ naꞌ beṉəꞌ yeziquəꞌəchlə naꞌ 
gosəꞌəbeꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ choꞌa 
mesənꞌ par gwsaꞌogüeꞌ. 30 Naꞌ beṉəꞌ 
caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen 
bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ naꞌ len beṉəꞌ 
fariseo caꞌ gwsaꞌacyozeꞌ disipl cẖe 
Jesoꞌosənꞌ, gwseꞌe ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Malənꞌ chonḻe cheꞌeɉ chaole txen 
len beṉəꞌ gocẖixɉw naꞌ nochlə 
beṉəꞌ güen deꞌe mal caꞌ beṉəꞌ cui 
chonḻentoꞌ txen.

31
 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Benəꞌ cui chsaꞌacsene bito 
chəsəꞌəyazɉeneꞌ beṉəꞌ güen rmech. 
Beṉəꞌ caꞌ chsaꞌacsene ḻegaꞌaqueꞌenəꞌ 
chəsəꞌəyazɉeneꞌ beṉəꞌ güen 

rmech. 32 Nadaꞌ zaꞌa zedəyenaꞌ 
par nicẖ beṉəꞌ caꞌ zɉəṉeze de que 
zɉənaqueꞌ beṉəꞌ güen deꞌe mal 
yesyəꞌədiṉɉeneꞌ xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ, 
pero bito zedeyenaꞌ par nicẖ 
beṉəꞌ caꞌ chsaꞌaqueneꞌ bazɉənaqueꞌ 
beṉəꞌ güen yesyəꞌədiṉɉeneꞌ 
xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ.

Gosəꞌəṉabeneꞌ Jesoꞌosənꞌ 
bixcẖenꞌ bito gwleɉeꞌ tgüeɉə 

cui əseꞌeɉ əsaꞌogüeꞌ
33

 Nach yebaḻə beṉəꞌ gwseꞌeneꞌ: ―
Zan las netoꞌ disipl cẖe Juanṉəꞌ naꞌ 
ḻeczə caꞌ disipl cẖe beṉəꞌ fariseo caꞌ 
chzotoꞌ sin cui cheꞌeɉ chaotoꞌ par 
choꞌelaꞌotoꞌ Diozənꞌ naꞌ chonczətoꞌ 
orasyon. Pero naꞌ disipl cẖioꞌ caꞌ 
chseꞌeɉ chsaꞌogüeꞌ. ¿Bixcẖenꞌ za?

34
 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Catəꞌ chac to yeḻəꞌ gosagnaꞌ beṉəꞌ 
migw cẖe beꞌenəꞌ chsagnaꞌanəꞌ 
chseꞌeɉ chsaꞌogüeꞌ. Naꞌ caꞌaczənꞌ 
naquən len nadaꞌ naꞌ len disipl cẖiaꞌ 
caꞌ, chseꞌeɉ chsaꞌogüeꞌ lao ṉeꞌe zoaꞌ 
len ḻegaꞌaqueꞌ. 35 Catəꞌəchənꞌ əzin za 
yesəꞌəcẖeꞌexa̱xɉ̱ beṉəꞌ contr cẖiaꞌ caꞌ 
nadaꞌ, canaꞌachənꞌ əchoɉ catəꞌ bito 
əseꞌeɉ əsaꞌo disipl cẖiaꞌ caꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gwneꞌ caꞌ bsaquəꞌəlebe 
cuineꞌ ca beṉəꞌ gosagnaꞌ, naꞌ disipl 
cẖeꞌ caꞌ ca beṉəꞌ migw cẖe beṉəꞌ 
gosagnaꞌanəꞌ.

36
 Naꞌ gozoꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ to 

jempl par nicẖ gwsaꞌacbeꞌineꞌ de 
que bito gaquə yesəꞌənaogüeꞌ 
costombr gol cẖegaꞌaqueꞌ naꞌ 
yesəꞌənaotieꞌ deꞌen chsed chloꞌineꞌ. 
Gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Notono beṉəꞌ 
zo beṉəꞌ chcẖezeꞌe xa cobeꞌen naꞌ 
yodeꞌen xa goleꞌenəꞌ. Šə goneꞌ caꞌ 
laꞌ gwx̱iṉɉeꞌ xa cobeꞌ naꞌanəꞌ naꞌ xa 
goleꞌen bito gaquən lebe len pedas 
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xa cobeꞌenəꞌ. 37 Naꞌ ḻeczə caꞌ notono 
zo beṉəꞌ chgueꞌe bino cobənꞌ ḻoꞌo 
yid golə. Šə goneꞌ caꞌ za, bino 
cobənꞌ əcẖezəꞌən yid golənꞌ naꞌ lalɉə 
binonꞌ naꞌ cuiayiꞌ yidənꞌ. 38 Cle laꞌ 
cheyaḻəꞌ queꞌe bino cobənꞌ ḻoꞌo yid 
cobə. 39 Naꞌ ca naquə beṉəꞌ bacẖ 
yoꞌolaogüeꞌ cheꞌeɉeꞌ bino golənꞌ bito 
yeneꞌeneꞌ yeꞌeɉeꞌ bino cobənꞌ, cẖedəꞌ 
əṉeꞌ: “Bino golənꞌ naquəchən güen.” 
Ḻeczə canꞌ naquən len beṉəꞌ bacẖ 
yoꞌo yicẖɉeꞌ costombr gol cẖeꞌenəꞌ, 
bito yeneꞌeneꞌ gwzenagueꞌ cẖe deꞌe 
cobənꞌ.

Ža dezcanz bosoꞌolecẖɉ disipl 
caꞌ trigonꞌ par gwsaꞌogüeꞌen

6  Naꞌ gozaquən to za dezcanz 
Jesoꞌosənꞌ gwdieꞌ len disipl 

cẖeꞌ caꞌ ganꞌ nyaz trigonꞌ. Nach 
disipl cẖeꞌ caꞌ gosəꞌəlecẖɉeꞌ trigonꞌ, 
naꞌ gosəꞌəxobeꞌen, naꞌ gwsaꞌogüeꞌen. 
2

 Nach besəꞌəleꞌi baḻə beṉəꞌ fariseo 
caꞌ canꞌ gwsoꞌon disipl caꞌ naꞌ 
gwseꞌe ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bixcẖenꞌ 
chonḻe deꞌen bito de lsens goncho 
za dezcanzənꞌ?

3
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―¿Ecabi zaꞌalazəꞌəle deꞌen bablable 
canꞌ ben deꞌe Rei Dabinꞌ catəꞌ ḻeꞌ 
naꞌ beṉəꞌ lɉuezɉeꞌ caꞌ gosəꞌədoneꞌ? 
4

 Gwyeɉeꞌ ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ naꞌ 
gwxiꞌe yetxtil deꞌen bazɉəncuaꞌ bxo̱z 
caꞌ par Diozənꞌ, naꞌ gwdaogüeꞌen 
len beṉəꞌ lɉuezɉeꞌ caꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə cui 
zɉənaqueꞌ bxo̱z. Naꞌ yetxtilənꞌ cui de 
lsens par gao con to beṉəꞌ ḻen, letg 
bxo̱z caꞌ chac əsaꞌogüeꞌen.

5
 Naꞌ ḻeczə gwna Jesoꞌosənꞌ: ―

Naquən lao naꞌa əṉiaꞌ binꞌ naquən 
güen goncho za dezcanzənꞌ, nadaꞌ 
nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ 
beṉacẖ.

Beyaque to beṉəꞌ mbižə šḻaꞌa neꞌen
6

 Naꞌ yeto za dezcanz gozeɉeꞌ 
ḻoꞌo yoꞌodaꞌonəꞌ naꞌ bsed bloꞌineꞌ 
beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ. Naꞌ entr beṉəꞌ caꞌ 
zaꞌanəꞌ len to beṉəꞌ bambizə neꞌe 
ḻichanꞌ. 7 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe 
Moisezənꞌ naꞌ beṉəꞌ fariseo 
caꞌ niteꞌe naꞌ chosəꞌəgüiatezeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ, chəsəꞌəbezeꞌ sə goyoneꞌ 
beꞌenəꞌ za dezcanzənꞌ par nicẖ 
əsaꞌogüeꞌ xya contr ḻeꞌ. 8 Naꞌ gocbeꞌi 
Jesoꞌosənꞌ xbab cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ 
gozeꞌ benꞌ mbizə neꞌinəꞌ: ―Da ngalə.

Nach bgüiguəꞌ beꞌenəꞌ gwzecheꞌ 
laogüeꞌenəꞌ. 9 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe gonsc xbab 
cẖelenꞌ naquənꞌ na ḻeinꞌ. ¿Enan 
goncho deꞌe güen za dezcanzənꞌ, o 
sə nan goncho deꞌe mal? ¿Enan 
goncho par nicẖ cui saꞌat beṉəꞌ o sə 
nan goncho par nicẖ saꞌateꞌ?
10

 Jesoꞌosənꞌ bgüieꞌ yogueꞌe nach 
gozeꞌ beꞌenəꞌ: ―Bḻi naꞌonəꞌ.

Nach bḻi naꞌ beꞌenəꞌ, naꞌ beyaquen. 
11

 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi ḻeinꞌ naꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ 
ḻechguaḻe besəꞌəzeꞌe, naꞌ gwzolao 
bosoꞌoxiꞌe entr ḻegaꞌaqueꞌ naclə 
soꞌoneꞌ len Jesoꞌosənꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gwleɉeꞌ šižiṉ 
beṉəꞌ bsiꞌe apostol

12
 Naꞌ to za gozeɉ Jesoꞌosənꞌ lao 

yaꞌan ɉeneꞌ orasyon. Naꞌ bedo yel 
beneꞌ orasyon lao Diozənꞌ. 13 Naꞌ 
catəꞌ gwyeꞌeniꞌinəꞌ boḻgüizeꞌ disipl 
caꞌ par gosəꞌəbigueꞌe ganꞌ zoeꞌenəꞌ 
nach gwleɉeꞌ siziṉeꞌ naꞌ əbsiꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ apostol. 14 Naꞌ beṉəꞌ 
quinganꞌ gwleɉeꞌ: Simon benꞌ bsiꞌe 
Bed, naꞌ Ndres beṉəꞌ bisəꞌ Bedənꞌ, 
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naꞌ Jacob, naꞌ Juan, naꞌ Lip, naꞌ 
Bartolome, 15 naꞌ Matio, naꞌ Tomas, 
naꞌ Jacob xiꞌiṉ Alfeo, naꞌ Simon 
Selote, 16 naꞌ Jodas xiꞌiṉ Jacob, nach 
Jod Iscariot benꞌ əbdieꞌ Jesoꞌosənꞌ 
lao naꞌ beṉəꞌ contr caꞌ.

Jesoꞌosənꞌ bzeɉniꞌineꞌ 
beṉəꞌ daoꞌ beṉəꞌ zil

17
 Naꞌ beyetɉeꞌ yaꞌanəꞌ len 

ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ gwzecheꞌ ganꞌ naquə 
lasəꞌ len disipl cẖeꞌ caꞌ. Naꞌ ḻeczə 
nitəꞌ beṉəꞌ zan beṉəꞌ zaꞌac doxen 
Jodeanꞌ, do Jerosalenṉəꞌ naꞌ do 
ganꞌ mbane Tiro naꞌ Sidon. Naꞌ 
Tironꞌ len Sidonṉəꞌ zɉəchiꞌin choꞌa 
nisdaꞌonəꞌ. Naꞌ entr beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ 
chosoꞌozenag xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ 
zɉəlen baḻə beṉəꞌ chseꞌi yizgüeꞌ, naꞌ 
Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 18 Naꞌ 
beṉəꞌ caꞌ zɉəyoꞌo zɉəyaz deꞌe x̱ioꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaogaꞌaqueꞌenəꞌ Jesoꞌosənꞌ 
bebeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ zɉəyoꞌo zɉəyazeꞌ. 
19

 Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ besəꞌəyilɉlazeꞌe 
naclə soꞌoneꞌ par nicẖ yesəꞌəlapəꞌ 
naꞌagaꞌaquenꞌ ḻeꞌ cẖedəꞌ len yeḻəꞌ 
guac cẖeꞌenəꞌ choneꞌ par chegaꞌa 
yizgüeꞌ deꞌen chseꞌi to togaꞌaqueꞌ.

Nonꞌ zo mbalaz naꞌ nonꞌ 
cui zo mbalaz

20
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gwḻis laogüeꞌenəꞌ 

bgüieꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Mbalaz zo leꞌe beṉəꞌ 
yasəꞌ cẖedəꞌ choꞌele latɉə chnabiaꞌ 
Diozənꞌ leꞌe.
21

 Mbalaz so leꞌe chdonḻe ṉaꞌa, 
cẖedəꞌ gwzin za catəꞌ cuich tonḻe.

Naꞌ mbalaz so leꞌe chbezle ṉaꞌa, 
cẖedəꞌ Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ 
yebeile.

22
 Nadaꞌ nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ 

golɉaꞌ beṉacẖ. Naꞌ mbalaz sole sə 

por ni cẖe deꞌen chonḻilazəꞌəle 
nadaꞌ chəsəꞌəgueꞌi beṉəꞌ leꞌe, 
naꞌ sə chesyəꞌəbeɉeꞌ leꞌe ḻoꞌo 
yoꞌodaoꞌ cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ, naꞌ sə 
chosoꞌozia chosoꞌoniteꞌe leꞌe, naꞌ sə 
chəsəꞌəneꞌ de que nacle beṉəꞌ mal. 
23

 Ḻeyebeichgüei catəꞌən chac deꞌe 
quinga, naꞌ ḻeꞌe so mbalaz, cẖedəꞌ 
Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ gaquəchgua 
deꞌe güen cẖele catəꞌ yezinḻe 
ganꞌ zoeꞌenəꞌ. Canꞌ chsoꞌoneneꞌ 
leꞌe caꞌaczənꞌ gwsoꞌone deꞌe 
xa̱xtaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ deꞌe profet caꞌ 
gwsoꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ canaꞌ.

24
 Pero probchguazə leꞌe beṉəꞌ 

gwniꞌa. Chac güen cẖele ṉaꞌa, pero 
caguə par zeɉḻicaṉenꞌ gaquə güen 
cẖele.
25

 Probchguazə leꞌe dechgua deꞌe 
chaole ṉaꞌa. Gwzin za catəꞌ cuich bi 
gatəꞌ cẖele.

Probchguazə leꞌe zole ḻegr ṉaꞌa. 
Gwzin za catəꞌ yegüineꞌele naꞌ 
cuezyasəꞌəle.
26

 Probchguazə leꞌe chsoꞌelaoꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ leꞌe. Caꞌaczənꞌ 
gwsoꞌelaoꞌ deꞌe xa̱xtaꞌogaꞌaquenꞌ 
profet goxo̱ayag caꞌ.

Cheyaḻəꞌ gaquecho cẖe 
beṉəꞌ contr cẖecho

27
 Pero leꞌe chzenagle cẖiaꞌ, ḻeꞌe 

gaque cẖe beṉəꞌ contr cẖele caꞌ, ḻeꞌe 
gontezə ḻeꞌe gon deꞌe güen len beṉəꞌ 
caꞌ chəsəꞌəgueꞌi leꞌe. 28 Ḻeꞌe ṉabtezə 
ḻeꞌe ṉab par nicẖ beṉəꞌ caꞌ chsoꞌon 
contr leꞌe ṉiteꞌe mbalaz. Ḻeꞌe so ḻeꞌe 
gon orasyon par beṉəꞌ caꞌ chosoꞌozia 
leꞌe xyacẖoḻ. 29 Šə to beṉəꞌ tieꞌ 
xa̱guəꞌəlenꞌ sḻaꞌa, ḻeꞌe güeꞌe deꞌen 
yesḻaꞌa. Šə to beṉəꞌ əqueꞌe xadoṉ 
cẖelenꞌ ḻa fuers, ḻegüeꞌ latɉə cẖiṉeꞌ 
len xcamislenꞌ. 30 Notəꞌətezə beṉəꞌ 

SAN LUCAS 6

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yatzachi el Bajo © Liga Bíblica Internacional, 1971, 2010



137

bi ṉabeneꞌ leꞌe, gwnezɉwleneꞌen. Šə 
to beṉəꞌ əqueꞌe bitəꞌətezə deꞌen de 
cẖele, bito yeṉablen. 31 Con yoguəꞌ 
deꞌe güen deꞌe cheneꞌele soꞌon 
beṉacẖənꞌ len leꞌe, con caꞌatezəczənꞌ 
cheyaḻəꞌ gonḻe len ḻegaꞌaqueꞌ.

32
 Šə porzə chaquele cẖe 

beṉəꞌ caꞌ chsaꞌaque cẖele, ¿bixa 
yeɉlaotgualenꞌ? Ḻeꞌegatezə caꞌ 
chsoꞌon beṉəꞌ güen deꞌe mal 
caꞌ, chsaꞌaqueneꞌ cẖe beṉəꞌ caꞌ 
chsaꞌaque cẖegaꞌaqueꞌ. 33 Ḻeczə sə 
chonḻe deꞌe güen porzə len beṉəꞌ 
caꞌ chsoꞌon deꞌe güen len leꞌe, ¿bixa 
yeɉlaotgualenꞌ? Ḻeꞌegatezə canꞌ 
chsoꞌon beṉəꞌ güen deꞌe mal caꞌ. 
34

 Šə porzə chbeɉle bi deꞌen chbeɉle 
len beṉəꞌ sole lez yesyəꞌəyoṉeꞌen 
leꞌe, ¿bixa yeɉlaotgualenꞌ? 
Ḻeꞌegatezə canꞌ chsoꞌon beṉəꞌ güen 
deꞌe malənꞌ, chesəꞌəbeɉeꞌ bi deꞌen 
chesəꞌəbeɉeꞌ lɉuezɉgaꞌaqueꞌ naꞌ 
niteꞌe lez yesyəꞌənezɉueꞌen. 35 Pero 
naꞌ leꞌe za, ḻeꞌe so ḻeꞌe gaque cẖe 
beṉəꞌ contr cẖele caꞌ, naꞌ ḻeꞌe so 
ḻeꞌe gon deꞌe güen. Naꞌ ḻeꞌe so ḻeꞌe 
cueɉ bi deꞌen cueɉle beṉəꞌ naꞌ bito 
sole lez yesyəꞌəyoṉeꞌen. Šə gonḻe 
caꞌ, gwloꞌele de que nacle xiꞌiṉ Dioz 
benꞌ naquə ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ blao, 
naꞌ Diozənꞌ goṉeꞌ leꞌe yeḻəꞌ balaꞌaṉ 
xen. Ḻeꞌenəꞌ naqueꞌ gaxɉ̱wlazəꞌ len 
beṉəꞌ caꞌ cui chsoꞌe yeḻəꞌ choxc̱wlen 
cẖeꞌ naꞌ yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ güen 
deꞌe mal caꞌ. 36 Cheyaḻəꞌ yeyasəꞌ 
yeziꞌilazəꞌəle lɉuezɉ beṉacẖle ca 
X̱achonꞌ benꞌ zo yobanꞌ cheyasəꞌ 
cheziꞌilazeꞌe yoguəꞌ beṉacẖənꞌ.

Bito cheyaḻəꞌ ṉacho cẖe 
beṉəꞌ de que zɉənapeꞌ doḻəꞌ

37
 Bito gonḻe xbab de que 

zaquəꞌəle par cẖoglaolen cẖe beṉəꞌ 

de que zɉənapeꞌ doḻəꞌ. Šə cẖoglaolen 
cẖe beṉəꞌ de que zɉənapeꞌ doḻəꞌ, 
ḻeꞌegatezə caꞌ Diozənꞌ cẖoglaogüeꞌen 
cẖele de que naple doḻəꞌ. Naꞌ bito 
bi yosbagueꞌele beṉəꞌ de que 
zɉənapeꞌ doḻəꞌ par nicẖ Diozənꞌ bito 
bi yosbagueꞌeneꞌ leꞌe de que naple 
doḻəꞌ. Ḻeꞌe so ḻeꞌe yeziꞌixen cẖe 
beṉəꞌ par nicẖ Diozənꞌ yeziꞌixeneꞌ 
cẖele. 38 Ḻeꞌe so ḻeꞌe gwnezɉo 
beṉəꞌ sə bi deꞌen chəsəꞌəyazɉeneꞌ. 
Canꞌ chsoꞌon baḻə beṉəꞌ ḻechguaḻe 
naḻeꞌe chosoꞌochixe̱ꞌ bi deꞌen 
chsoꞌoteꞌe, chosəꞌəcẖiseꞌe lao medid 
cẖegaꞌaqueꞌen naꞌ chosoꞌosiꞌiṉseꞌen 
naꞌ chsoꞌoneꞌ xte ca chezoyaꞌan, 
caꞌaczənꞌ cheyaḻəꞌ gonḻe gwnezɉwle 
bi deꞌen chəsəꞌəyazɉe beṉəꞌ par nicẖ 
ḻeczə caꞌ gon Diozənꞌ len leꞌe.
39

 Nach Jesoꞌosənꞌ beꞌeleneꞌ 
beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ yeto jempl. Naꞌ 
bsaquəꞌəlebeneꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi 
ḻeinꞌ ca beṉəꞌ lcẖoḻ cẖedəꞌ bito 
gwseꞌeɉniꞌineꞌ deꞌen naquə deꞌe 
ḻi naꞌ deꞌe naꞌanəꞌ bito goquə 
yosoꞌosed yosoꞌoloꞌineꞌen beṉəꞌ 
yoblə. Naꞌ gwneꞌ: ―¿Eguaquə to 
beṉəꞌ lcẖoḻ cueꞌe nez yeto beṉəꞌ 
lcẖoḻənꞌ? Bito gaqueꞌ. Ṉezecho de 
que txen zɉəsəꞌəbixe̱ꞌ to ḻoꞌo yech. 
40

 Šə to beṉəꞌ chsedeꞌ len to maestr, 
bito ṉacho guaquə əgwsedeneꞌ 
maestrənꞌ. Naꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə sə benꞌ 
chsed taꞌ yicẖɉeꞌ yoguəꞌəḻoḻ deꞌen 
əgwloꞌi maestrənꞌ ḻeꞌ, bito gaqueꞌ 
beṉəꞌ siꞌinch ca maestrənꞌ, sino 
cachozəczə gaqueꞌ.
41

 Chleꞌile güeꞌ daoꞌ deꞌen zia cozəꞌ 
beṉəꞌ lɉuezɉle naꞌ cabi cheleꞌile 
güeꞌ xen deꞌen zia cozəꞌəlenꞌ. 42 Cheꞌ 
beṉəꞌ lɉuezɉle: “Beꞌ latɉə gonaꞌ 
rmech güeꞌ daonꞌ deꞌen zia cozoꞌo”, 
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naꞌ bito chonḻe rmech güeꞌ xen 
deꞌen zia cozəꞌəlenꞌ. Beṉəꞌ goxo̱ayag 
leꞌe, zguaꞌatec ḻeꞌe gon rmech 
güeꞌ xenṉəꞌ deꞌen zia cozəꞌəlenꞌ 
naꞌ techlə əṉezele bi rmechənꞌ 
chyazɉele par gonḻe rmech güeꞌ 
daonꞌ deꞌen zia cozəꞌ beṉəꞌ lɉuezɉlenꞌ.

Deꞌen choncho chloꞌin binꞌ yoꞌo 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌaždaꞌochonꞌ

43
 Bito ṉacho de que to yag frot 

güen chbian frot deꞌe cui naquə 
güen, naꞌ nic əṉacho de que yag 
frot deꞌen cui naquə güen chbian 
frot güen. 44 Segon canꞌ naquə frot 
deꞌen chbia to to yaguənꞌ ṉezecho 
bi cḻas yaguənꞌ. Yag yesəꞌ bito 
chbian yixg̱üionꞌ, nic yag bisgaꞌ 
chbian obas. 45 To beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ 
xiꞌilazəꞌ choneꞌ deꞌe güen, cẖedəꞌ 
laꞌ canꞌ nan ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌogüeꞌ 
nanꞌ choneꞌ. Naꞌ benꞌ chon deꞌe mal 
choneꞌ caꞌ cẖedəꞌ chzenagueꞌ cẖe 
laꞌazdaꞌomaleꞌenəꞌ. Naꞌ yoguəꞌəte 
dizəꞌ deꞌen chchoɉ choꞌachonꞌ laꞌ 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌocho naꞌanəꞌ zaꞌan.

Cẖopə beṉəꞌ, naꞌ yoꞌo 
deꞌen gwsoꞌon to toeꞌ

46
 ¿Bixcẖenꞌ cheꞌele nadaꞌ 

“X̱anaꞌ”, naꞌ cui chonḻe canꞌ nonaꞌ 
mendadənꞌ? 47 Ṉaꞌa ṉiaꞌ leꞌe canꞌ 
gwxaquəꞌəlebe yoguəꞌ nonꞌ nao 
nadaꞌ naꞌ chzenagueꞌ xtizaꞌanəꞌ 
naꞌ choneꞌ canꞌ nonaꞌ mendadənꞌ. 
48

 Gwxaquəꞌəlebeneꞌ ca to beṉəꞌ ben 
yoꞌo. Naꞌ gwcẖeꞌeṉeꞌ zitɉw gwlequeꞌ 
lan yoꞌonəꞌ deꞌen naquə deꞌe 
gual. Naꞌ catəꞌ bchoɉchgua yaonəꞌ, 
gwyecẖɉən lizeꞌenəꞌ naꞌ bito bebixə̱n 
cuiayiꞌin, cẖedəꞌ gwzo cẖecẖchguan. 
49

 Naꞌ yoguəꞌ nonꞌ cui chzenagueꞌ 
cẖe xtizaꞌanəꞌ gwxaquəꞌəlebeneꞌ ca 

yeto beṉəꞌ ben yoꞌo. Con beneꞌen 
lao yo naꞌazə sin cui bi lanei 
gwlequeꞌ. Naꞌ catəꞌ bchoɉchgua 
yaonəꞌ gwyecẖɉən lizeꞌenəꞌ, naꞌ 
bebixə̱n gwziayiꞌiteczən.

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ xmos to capitan

7  Naꞌ catəꞌ beyoz beꞌ Jesoꞌosənꞌ 
dizəꞌən len beṉəꞌ caꞌ, beyeɉeꞌ 

Capernaunṉəꞌ. 2 Naꞌ zo to capitan 
beṉəꞌ bito naqueꞌ beṉəꞌ Izrael, naꞌ 
zo to xmoseꞌ chacsenchgüeineꞌ 
naꞌ yelezə gateꞌ. Naꞌ capitanṉəꞌ 
chacchgüeineꞌ cẖeꞌ. 3 Naꞌ catəꞌ bene 
capitanṉəꞌ dizəꞌ cẖe Jesoꞌosənꞌ, 
bseḻeꞌe baḻə beṉəꞌ golə beṉəꞌ 
blao cẖe beṉəꞌ Izrael caꞌ par 
ɉseꞌetəꞌəyoineꞌ Jesoꞌosənꞌ seɉeꞌ 
lizeꞌenəꞌ par yeyoneꞌ xmosenꞌ. 
4

 Nach catəꞌ besəꞌəzineꞌ ganꞌ zo 
Jesoꞌosənꞌ gwsaꞌatəꞌəyoineꞌ ḻeꞌ 
gaquəleneꞌ capitanṉəꞌ, naꞌ gwseꞌe 
Jesoꞌosənꞌ: ―Naqueꞌ to beṉəꞌ 
zaqueꞌe par gaquəlenoꞌoneꞌ, 5 cẖedəꞌ 
chaqueneꞌ cẖe chioꞌo beṉəꞌ Izrael. 
Naꞌ ḻeꞌ beneꞌ yoꞌodaoꞌ cẖetoꞌ nga len 
xmecheꞌ.

6
 Nach gwyeɉ Jesoꞌosənꞌ len 

ḻegaꞌaqueꞌ. Pero zeꞌe yesəꞌəzineꞌ 
lizeꞌenəꞌ catəꞌ bseḻəꞌ capitanṉəꞌ baḻə 
beṉəꞌ migw cẖeꞌenəꞌ lao Jesoꞌosənꞌ, 
naꞌ gwseꞌeneꞌ: ―Capitanṉəꞌ neꞌ de 
que bito gonziꞌilazoꞌo yidoꞌ lizeꞌenəꞌ, 
cẖedəꞌ laꞌ ṉezeneꞌ de que bito 
zaqueꞌe par soꞌo lizeꞌenəꞌ. 7 Deꞌe 
naꞌanəꞌ bito beyaxɉeneꞌ deṉabeneꞌ 
leꞌ gaquəlenoꞌoneꞌ. Con cheneꞌeneꞌ 
gonsgoꞌ mendadənꞌ naꞌ yeyaque 
xmoseꞌenəꞌ. 8 Capitanṉəꞌ neꞌ de que 
zoeꞌ xniꞌa reinꞌ, pero ḻeczə nitəꞌ 
soḻdad cẖeꞌ caꞌ xniꞌenəꞌ. Naꞌ catəꞌ 
cheꞌe toeꞌ: “Gwyeɉ”, naꞌ cheɉeꞌ, naꞌ 
catəꞌ cheꞌe yetoeꞌ: “Da”, naꞌ chideꞌ. 
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Naꞌ catəꞌ cheꞌe xmosenꞌ: “Deꞌe nga 
gonoꞌ”, naꞌ choneꞌen. Naꞌ ṉezeneꞌ de 
que con əṉaoꞌ yeyaque xmoseꞌenəꞌ 
naꞌ yeyaqueneꞌ.

9
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ catəꞌ beneneꞌ 

dizəꞌ deꞌen əgwseꞌ beṉəꞌ migw 
cẖe capitanṉəꞌ ḻeꞌ, bebaneneꞌ naꞌ 
beyecẖɉeꞌ gozeꞌ beṉəꞌ caꞌ zɉəsəꞌənao 
ḻeꞌ: ―Echniaꞌ leꞌe, bitoṉəꞌ zeldaꞌ 
beṉəꞌ gonḻilazəꞌ nadaꞌ ca chonḻilazəꞌ 
capitanṉəꞌ nadaꞌ. Ni to beṉəꞌ Izrael 
cui chonḻilazəꞌ nadaꞌ ca benga.
10

 Nach ɉəyaꞌac beṉəꞌ caꞌ bseḻəꞌ 
capitanṉəꞌ, naꞌ catəꞌ besyəꞌəzineꞌ 
lizeꞌenəꞌ babeyaque xmoseꞌenəꞌ.

Jesoꞌosənꞌ bosbaneꞌ xiꞌiṉ 
to noꞌolə gozebə

11
 Naꞌ gwyeɉ Jesoꞌosənꞌ to 

syoda deꞌen nziꞌ Nain, nzagueꞌ 
disipl cẖeꞌ caꞌ naꞌ zan beṉəꞌ 
yoblə. 12 Bazɉaꞌaqueꞌ gaḻəꞌəzə par 
yesəꞌəzineꞌ choꞌa puert cẖe syodanꞌ, 
naꞌ ḻei chəsəꞌəchoɉ xo̱ṉɉ beṉəꞌ choꞌa 
puertənꞌ zɉənḻeneꞌ to beṉəꞌ guat. 
Naꞌ benꞌ gotənꞌ naqueꞌ beṉəꞌ tlisəꞌ, 
naꞌ xneꞌen naqueꞌ beṉəꞌ gozebə. 
Naꞌ beṉəꞌ zan beṉəꞌ laoꞌ syodanꞌ 
zɉənzagueꞌ xnaꞌ beṉəꞌ guatənꞌ. 
13

 Naꞌ catəꞌ bleꞌi X̱anchonꞌ noꞌolənꞌ, 
beyaseꞌeneꞌ ḻeꞌ, nach gozeꞌeneꞌ: ―
Bito cuezoꞌ.
14

 Nach zdeꞌ naꞌ ɉtaneꞌ yagant 
ganꞌ xoa beṉəꞌ guatənꞌ, naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
zɉənḻen ḻeꞌenəꞌ gosəꞌəbezeꞌ. Nach 
gozeꞌ beṉəꞌ guatənꞌ: ―Beṉəꞌ güegoꞌ, 
beyas.
15

 Nach beṉəꞌ guatənꞌ beyaseꞌ 
gwchiꞌe naꞌ gwzolao cheṉeꞌ. Naꞌ 
Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ ḻeꞌ lao naꞌ 
xneꞌenəꞌ. 16 Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ 
besəꞌəzebeꞌ nach gwsoꞌelaogüeꞌe 
Diozənꞌ chəsəꞌəneꞌ: ―Bablaꞌ to 

profet əblao ganꞌ nga zocho ṉaꞌa. 
Naꞌ Diozənꞌ bagocwleneꞌ chioꞌo 
naccho ṉasyon cẖeꞌenəꞌ.
17

 Naꞌ ca naquə deꞌen ben 
Jesoꞌosənꞌ gosəꞌ gwlalɉə dizəꞌ 
cẖeꞌenəꞌ doxen Jodeanꞌ naꞌ yez caꞌ 
deꞌen zɉənyecẖɉ zɉəmbiꞌi gaḻəꞌəzə.

Juanṉəꞌ bseḻeꞌe cẖopə disipl 
cẖeꞌ ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ

18
 Nach disipl cẖe Juanṉəꞌ 

ɉəsyeꞌeyeꞌeleneꞌ ḻeꞌ dizəꞌ yoguəꞌ ca 
naquə deꞌe caꞌ chon Jesoꞌosənꞌ. 
19

 Nach gox Juanṉəꞌ cẖopə disipl 
cẖeꞌ caꞌ nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Ḻeꞌe zɉaꞌac ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ naꞌ 
yeꞌeleneꞌ: “¿Elenꞌ benꞌ naquən əseḻəꞌ 
Diozənꞌ o sə sotoꞌ lez yidə beṉəꞌ 
yoblənꞌ?”

20
 Nach disipl caꞌ catəꞌ besəꞌəzineꞌ 

ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ gwseꞌeneꞌ: ―
Juan benꞌ chcẖoa beṉəꞌ nis bseḻeꞌe 
netoꞌ laogoꞌ nga par əṉabetoꞌ leꞌ sə 
lenꞌ benꞌ naquən əseḻəꞌ Diozənꞌ o sə 
sotoꞌ lez yidə beṉəꞌ yoblənꞌ.
21

 Lao or naꞌatezə zlac ṉeꞌe nitəꞌ 
disipl cẖe Juanṉəꞌ, Jesoꞌosənꞌ 
beyoneꞌ beṉəꞌ zan beṉəꞌ caꞌ 
chsaꞌacsene naꞌ beṉəꞌ chseꞌi yizgüeꞌ 
gual. Ḻeczə bebejeꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ 
deꞌen zɉəyoꞌo zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ 
beṉəꞌ, naꞌ beneꞌ par nicẖ besyəꞌəleꞌi 
beṉəꞌ lcẖoḻ. 22 Nach Jesoꞌosənꞌ 
boziꞌe xtizəꞌ beṉəꞌ caꞌ bseḻəꞌ Juanṉəꞌ 
laogüeꞌenəꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe 
zɉəyaꞌac naꞌ ḻeꞌe zɉəyeyez Juanṉəꞌ 
doxen deꞌe caꞌ bableꞌile naꞌ deꞌe 
caꞌ babenele. Bableꞌile chonaꞌ par 
nicẖ baḻə beṉəꞌ lcẖoḻ chesyəꞌəleꞌineꞌ, 
naꞌ baḻə beṉəꞌ coj chesyəꞌədeꞌ, naꞌ 
yebaḻə beṉəꞌ cuez chesyəꞌəyeneneꞌ, 
naꞌ ḻeczə baḻə beṉəꞌ gwseꞌi yizgüeꞌ 
deꞌen neꞌ ḻepr babesyəꞌəyaqueneꞌ. 
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Bableꞌile bosbanaꞌ baḻə beṉəꞌ guat 
naꞌ babenele choꞌa dizəꞌ güen dizəꞌ 
cobə cẖiaꞌanəꞌ len beṉəꞌ yasəꞌ caꞌ. 
23

 Mbalaz zo beṉəꞌ cheɉḻeꞌe de que 
Diozənꞌ bseḻeꞌe nadaꞌ.
24

 Naꞌ catəꞌ besyəꞌəsaꞌac disipl cẖe 
Juanṉəꞌ nach Jesoꞌosənꞌ beꞌeleneꞌ 
beṉəꞌ caꞌ zɉəndobənꞌ xtizəꞌ Juanṉəꞌ, 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Nacxa naquə 
benꞌ ɉəleꞌitgüeiczele latɉə dasənꞌ? 
¿Esayecẖə sayen chaqueꞌ? Bito. 
25

 ¿Nacxanꞌ goqueꞌ catəꞌ ɉəleꞌileneꞌ? 
¿Enyazeꞌ lachəꞌ saoꞌ? ¿əsə bito? 
laꞌ beṉəꞌ caꞌ zɉənyaz lachəꞌ saoꞌ 
niteꞌe yoꞌo güenchgua ca no liz 
rei, naꞌ bito bi chesəꞌəyazɉeneꞌ 
par yesəꞌəchoɉeꞌ lizgaꞌaqueꞌenəꞌ. 
26

 ¿Noxanꞌ ɉəleꞌilenꞌ za? ¿Eto profet 
benꞌ choꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ? Deꞌe 
ḻi naqueꞌ to profet. Pero əchniaꞌ 
leꞌe caguə con to profetənꞌ. 27 C̱he 
benganꞌ nyoɉən ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ 
nan:

Nadaꞌ Dioz əseḻaꞌa to beṉəꞌ 
cuialaogüeꞌ güeꞌe xtizoꞌonəꞌ,

par nicẖ ṉitəꞌ beṉəꞌ probnid par 
əsoꞌelaogüeꞌe leꞌ catəꞌən yidoꞌ.

 28 Echniaꞌ leꞌe, notono beṉacẖ 
ṉeꞌe so beṉəꞌ naquəch 
beṉəꞌ blaoch ca Juanṉəꞌ. 
Naꞌ notəꞌətezəchlə beṉəꞌ 
güeꞌe latɉə ṉabiaꞌ Diozənꞌ 
ḻeꞌ, ḻaꞌaṉəꞌəczə bito naqueꞌ 
beṉəꞌ blao gwzin za catəꞌ 
seɉniꞌicheneꞌ cẖiaꞌ clezə ca 
Juanṉəꞌ.

29
 Naꞌ baḻə beṉəꞌ gocẖixɉw caꞌ naꞌ 

len yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ caꞌ bcẖoa 
Juanṉəꞌ nis, gwsaꞌacbeꞌineꞌ de que 
deꞌe ḻi zɉənaqueꞌ beṉəꞌ mal lao 
Diozənꞌ catəꞌ gwseꞌeneneꞌ dizəꞌ 
deꞌen beꞌ Juanṉəꞌ len ḻegaꞌaqueꞌ. 
30

 Pero naꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ naꞌ 

beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi 
ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ 
gwsoꞌonczə yicẖɉlaogaꞌaqueꞌ cui 
besyəꞌədiṉɉeneꞌ xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ 
canꞌ goneꞌe Diozənꞌ naꞌ bito bcẖoa 
Juanṉəꞌ ḻegaꞌaqueꞌ nis.

31
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―¿Nac əgwsaquəꞌəlebetgüeidaꞌ 
leꞌe mbanḻe ṉaꞌa? naꞌ ¿nac nacle? 
32

 Egwsaquəꞌəlebedaꞌ leꞌe ca 
bidaoꞌ cẖedəꞌ cuiczə bi de zleb 
cẖele. Ca naquə bidaoꞌ caꞌ catəꞌ 
nitəꞌəboꞌ do ganꞌ chac yaꞌa chseꞌ 
lɉuezɉgaꞌacboꞌ: “Bentoꞌ ḻegr, bito 
gwyoꞌolazəꞌəle, naꞌ babentoꞌ bgüine 
bgüez, peor.” 33 Juan benꞌ chcẖoa 
beṉəꞌ nis bideꞌ laole nga. Bito güeꞌeɉ 
gwdaosaogüeꞌe canꞌ chseꞌeɉ chsaꞌo 
beṉəꞌ yoblə, naꞌ nic güeꞌeɉeꞌ bino. 
Nach gwnale cẖeꞌ: “Yoꞌo yaz deꞌe 
x̱iꞌonəꞌ yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ.” 34 Naꞌ 
nadaꞌ za, Diozənꞌ bseḻeꞌe nadaꞌ 
golɉaꞌ beṉacẖ, naꞌ chleꞌile cheꞌeɉ 
chaoguaꞌ canꞌ cheꞌeɉ chaole, naꞌ 
nale cẖiaꞌ de que nacaꞌ beṉəꞌ lia naꞌ 
beṉəꞌ güeꞌe zo. Naꞌ ḻeczə nale de 
que nacaꞌ migw cẖe beṉəꞌ gocẖixɉw 
caꞌ naꞌ migw cẖe yeziquəꞌəchlə 
beṉəꞌ caꞌ chsoꞌon deꞌe mal. 35 Pero 
naꞌ Diozənꞌ choneꞌ par nicẖ beṉəꞌ 
caꞌ chosoꞌozenag cẖeꞌ chsoꞌoneꞌ 
ca nacbiaꞌ de que ḻeꞌ naqueꞌ 
ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ sinꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gwyeɉeꞌ liž 
Simon beṉəꞌ fariseo

36
 To beṉəꞌ fariseo beneꞌ combid 

Jesoꞌosənꞌ seɉeꞌ lizeꞌenəꞌ par 
əsaꞌogüeꞌ. Naꞌ bzin Jesoꞌosənꞌ liz 
beꞌenəꞌ naꞌ gwchiꞌe choꞌa mesənꞌ. 
37

 Naꞌ to noꞌolə beṉəꞌ güen deꞌe mal 
beṉəꞌ laoꞌ syodanꞌ gwṉezeneꞌ de 
que Jesoꞌosənꞌ əzineꞌ liz beꞌenəꞌ. 
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Naꞌ Jesoꞌosənꞌ len beṉəꞌ caꞌ yeḻaꞌ 
baniteꞌe choꞌa mesənꞌ par əsaꞌogüeꞌ 
catəꞌ bgüiguəꞌ noꞌolənꞌ cuit 
Jesoꞌosənꞌ noxe̱ꞌe to lmet de yeɉ deꞌe 
yozə to set deꞌe zaqueꞌe deꞌe chḻaꞌ 
zix.̱ 38 Naꞌ noꞌolənꞌ ɉəbigueꞌe gaḻəꞌəzə 
xniꞌa Jesoꞌosənꞌ, naꞌ gwchezeꞌ. 
Nis əxchez cẖeꞌenəꞌ bzonən ṉiꞌa 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ bgüisən. Naꞌ bxieꞌ 
ṉiꞌenəꞌ len yisəꞌ yicẖɉeꞌenəꞌ, naꞌ 
bnopeꞌen, naꞌ gwdebeꞌen set zixə̱nꞌ. 
39

 Naꞌ beṉəꞌ fariseonꞌ benꞌ ben 
Jesoꞌosənꞌ combid, catəꞌ bleꞌineꞌ canꞌ 
chon noꞌolənꞌ, naꞌ goqueneꞌ: ―Žaləꞌ 
beꞌenga naqueꞌ profet, guacbeꞌineꞌ 
de que noꞌolə nga naqueꞌ beṉəꞌ 
güen deꞌe mal.
40

 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Simon, de to deꞌe cheꞌendaꞌ əṉiaꞌ leꞌ.

Nach Simonṉəꞌ gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: 
―Gwnan Maestr.

41
 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Gwzo 

to beṉəꞌ, naꞌ gwnitəꞌ cẖopə beṉəꞌ 
gwsaꞌaḻeꞌe xmecheꞌ. Toeꞌ goḻeꞌe 
gueyəꞌ gueyoa mech deꞌen neꞌ 
denario, naꞌ benꞌ yeto goḻeꞌe siyon 
denario. 42 Naꞌ cẖopte beṉəꞌ caꞌ 
ni toeꞌ cui de cẖegaꞌaqueꞌ par 
yesyəꞌəyixɉueꞌ xyanꞌ, naꞌ benꞌ 
gwleɉ mechənꞌ bṉitlaogüeꞌ deꞌen 
chsaꞌaḻeꞌe cẖeꞌenəꞌ. Gwnasc 
nadaꞌ, ¿noeꞌ entr beṉəꞌ caꞌ cẖopə 
gwsaꞌaquecheneꞌ cẖeꞌ?
43

 Nach Simonṉəꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Šəquə benꞌ əbṉitlaogüeꞌ xya cẖeinꞌ 
deꞌe xench.

Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Deꞌe ḻi canꞌ 
bagwnaꞌonəꞌ.
44

 Nach gwyecẖɉeꞌ bgüieꞌ noꞌolənꞌ 
naꞌ gozeꞌ Simonṉəꞌ: ―¿Echleꞌidoꞌ 
noꞌolə nga? Nadaꞌ bagwyoꞌa lizoꞌ 
nga, naꞌ bito beṉoꞌ nis cẖib ṉiꞌa, 
pero noꞌolə nga bagwdibeꞌ ṉiꞌanəꞌ 

len nis əxchez cẖeꞌenəꞌ, naꞌ bxiꞌen 
len yisəꞌ yicẖɉeꞌenəꞌ. 45 Bito bnopoꞌo 
nadaꞌ, pero naꞌ noꞌolə nga dezd 
blaꞌatiaꞌ nga chnopeꞌe ṉiꞌanəꞌ. 
46

 Bito gwdeboꞌ set yicẖɉaꞌanəꞌ, 
pero noꞌolə nga bagwdebeꞌ set 
zixə̱nꞌ ṉiꞌanəꞌ. 47 Naꞌ əchniaꞌ leꞌ, 
xtoḻeꞌenəꞌ gwsaꞌaquən deꞌe zan, 
pero babeziꞌixenaꞌ cẖeꞌ. Deꞌe naꞌanəꞌ 
chacchgüeineꞌ cẖiaꞌ. Benꞌ bito 
əzinḻazəꞌ xtoḻeꞌenəꞌ ca xtoḻəꞌ noꞌolə 
nga, catəꞌ yeziꞌixenaꞌ cẖeꞌ bito 
gactequeneꞌ cẖiaꞌ.
48

 Nach gozeꞌ noꞌolənꞌ: ―
Babeziꞌixenaꞌ xtoḻoꞌonəꞌ.
49

 Nach beṉəꞌ caꞌ chsaꞌo len 
Jesoꞌosənꞌ txen lao mesənꞌ 
gwzolao chseꞌ lɉuezɉeꞌ: ―¿Noxa 
benga chaclizeneꞌ de que ḻeꞌenəꞌ 
cheziꞌixeneꞌ doḻəꞌ?

50
 Nach goz Jesoꞌosənꞌ: ―Deꞌen 

chonḻilazoꞌo nadaꞌ babeziꞌixenaꞌ 
cẖioꞌ. Beyeɉ to saoꞌ to güen.

Noꞌol caꞌ gwsaꞌaclen Jesoꞌosənꞌ

8  Naꞌ techlə gwyeɉ Jesoꞌosənꞌ to 
to syoda naꞌ to to yez deꞌen 

zɉənyecẖɉ zɉəmbiꞌi Galileanꞌ, naꞌ 
ɉtixɉ̱uiꞌe dizəꞌ güen dizəꞌ cobə de 
que Diozənꞌ ṉabiꞌe con notəꞌətezə 
beṉəꞌ soeꞌ latɉə. Naꞌ zɉaꞌaclen beṉəꞌ 
siziṉ caꞌ ḻeꞌ, beṉəꞌ caꞌ zɉənziꞌ apostol. 
2

 Nach xo̱ṉɉ noꞌolə ḻeczə zɉaꞌacleneꞌ 
Jesoꞌosənꞌ, beṉəꞌ caꞌ babeyoneꞌ. Baḻeꞌ 
babebeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ deꞌen zɉəyoꞌo 
zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaogaꞌaqueꞌenəꞌ, naꞌ 
yebaḻeꞌ babeyoneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ catəꞌ 
gwsaꞌacseneneꞌ. Naꞌ entr noꞌol caꞌ 
len benꞌ le Maria beṉəꞌ Magdala, 
bebeɉ Jesoꞌosənꞌ gazə deꞌe x̱ioꞌ caꞌ 
zɉəyoꞌo zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ. 
3

 Nach ḻeczə len benꞌ le Xguan, 
xoꞌolə Chosa. Naꞌ Chosanꞌ yoꞌo lao 
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neꞌe chapeꞌ liz Erodənꞌ naꞌ yezlyo 
cẖeꞌ caꞌ. Naꞌ ḻeczə len benꞌ le San 
gwyeɉleneꞌ Jesoꞌosənꞌ, naꞌ yezan 
beṉəꞌ yeziquəꞌəchlə. Naꞌ noꞌol caꞌ 
bosoꞌocẖineꞌ bitəꞌətezə deꞌen gotəꞌ 
cẖegaꞌaqueꞌ par bosəꞌənezɉueꞌ deꞌen 
byazɉe Jesoꞌosənꞌ len disipl cẖeꞌ caꞌ.

Jempl cẖe beṉəꞌ gozənꞌ
4

 Naꞌ beṉəꞌ zan besəꞌədopeꞌ ganꞌ 
zo Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ zaꞌac to to syoda 
caꞌ. Naꞌ beꞌe to jempl bzeɉniꞌineꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ canꞌ gwxaquəꞌəlebe 
xtizəꞌ Diozənꞌ. Gwneꞌ: 5 ―To beṉəꞌ 
gwzeꞌe zdeꞌ güen trigw. Naꞌ lao 
choseꞌ trigonꞌ baḻən ɉəsəꞌəchazən 
choꞌa nez, naꞌ bosoꞌoleɉ bosoꞌososɉ 
beṉəꞌ ḻen, naꞌ bia zia x̱ileꞌe bia 
chas ḻeꞌe yobanꞌ gwsaꞌob ḻen. 
6

 Naꞌ baḻən ɉəsəꞌəchazən ga naquə 
lao yeɉ, naꞌ catəꞌ blaꞌaquənṉəꞌ 
gosəꞌəbizən cẖedəꞌ caguə bi gopəꞌ 
denəꞌ. 7 Naꞌ yebaḻən besəꞌəgoꞌoṉən 
lao yo ga ncẖixə̱ xsa yesəꞌ naꞌ 
blaꞌaquən txen naꞌ bosoꞌoḻoləꞌ yag 
yesəꞌ caꞌ ḻegaꞌaquən. 8 Naꞌ yebaḻən 
besəꞌəgoꞌoṉən lao yo saoꞌ naꞌ 
blaꞌaquən naꞌ gosəꞌəbian to gueyoa 
güeɉə.

Naꞌ beyoz beꞌe dizəꞌ quinga gwṉeꞌ 
zizɉo gwneꞌ: ―Leꞌe zia nagle deꞌe 
chene, ḻegwzenag.

Jesoꞌosənꞌ gožeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ 
bixcẖenꞌ bzeɉniꞌineꞌ beṉəꞌ len jempl
9

 Nach disipl cẖeꞌ caꞌ gosəꞌəṉabeneꞌ 
ḻeꞌ bi zeɉe jemplənꞌ deꞌen beꞌenəꞌ. 
10

 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Diozənꞌ choneꞌ par nicẖ leꞌe əṉezele 
deꞌen cui no gwṉeze antslə de que 
ṉabiꞌe con notəꞌətezə beṉəꞌ soeꞌ 
latɉə. Pero beṉəꞌ yeziquəꞌəchlə 
choꞌelengaꞌacaꞌaneꞌ jempl cẖedəꞌ 

bito chseꞌeɉḻeꞌe cẖiaꞌ. Chonaꞌ caꞌ par 
nicẖ yesəꞌəleꞌineꞌ deꞌen chonaꞌ naꞌ 
bito saꞌacbeꞌineꞌ bi zeɉen, naꞌ par 
nicẖ əseꞌeneneꞌ xtizaꞌanəꞌ naꞌ cui 
seꞌeɉniꞌineꞌen.

Jesoꞌosənꞌ bzeɉniꞌineꞌ bi zeɉe 
jempl cẖe beṉəꞌ güen trigonꞌ

11
 Naꞌ ca naquə jempl nga zeɉen 

quinga: Ca deꞌen byazənꞌ naquən 
xtizəꞌ Diozənꞌ. 12 Deꞌen ɉəsəꞌəchaz 
choꞌa nezənꞌ zeɉen ca beṉəꞌ caꞌ 
chseꞌene xtizəꞌ Diozənꞌ pero naꞌ ḻeꞌe 
chzinte gwxiyeꞌenəꞌ chebeɉən xtizəꞌ 
Diozənꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogaꞌaqueꞌenəꞌ 
par nicẖ cui soꞌonḻilazeꞌeneꞌ naꞌ 
cui yesyəꞌəchoɉeꞌ xniꞌa deꞌe malənꞌ. 
13

 Naꞌ deꞌe caꞌ besəꞌəgoꞌoṉ ganꞌ 
naquə lao yeɉ gwxaquəꞌəleben ca 
beṉəꞌ caꞌ chəsyəꞌəbei chosoꞌozenag 
xtizəꞌ Diozənꞌ. Pero zɉənaqueꞌ ca 
to deꞌe cui bi ḻoi chon, slozga 
chseꞌeɉḻeꞌe cẖe xtizəꞌ Diozənꞌ. Naꞌ 
catəꞌ chac bi deꞌe mal cẖegaꞌaqueꞌ 
ḻeꞌe chəsəꞌəbeɉyicẖɉteꞌen cuich 
chosoꞌozenagueꞌ cẖei. 14 Naꞌ deꞌe 
caꞌ besəꞌəgoꞌoṉən lao yo ga 
ncẖixə̱ xsa yesəꞌ zeɉen ca beṉəꞌ caꞌ 
bazɉəneneneꞌ xtizəꞌ Diozənꞌ. Pero 
lao zɉəmbangaꞌaqueꞌ chesyəꞌəlaḻ 
chesyəꞌəzeɉeneꞌ, naꞌ chseꞌeneneꞌ 
yesəꞌəniꞌe, naꞌ chəsəꞌədeꞌ ḻegr. 
Naꞌ deꞌe quinga chsoꞌoneꞌenəꞌ 
chosoꞌoḻoləꞌən xtizəꞌ Diozənꞌ deꞌen 
bayoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogaꞌaqueꞌenəꞌ, naꞌ 
deꞌe naꞌanəꞌ cui chsoꞌonḻilazeꞌeneꞌ 
canꞌ cheyaḻəꞌ. 15 Naꞌ deꞌe caꞌ 
besəꞌəgoꞌoṉən lao yo saꞌonəꞌ 
zeɉen ca beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ güen caꞌ 
catəꞌən chseꞌeneneꞌ xtizəꞌ Diozənꞌ 
chəsəꞌəziꞌen chsoꞌonen cẖegaꞌaqueꞌ. 
Naꞌ chsoꞌonḻilazeꞌeneꞌ naꞌ chesəꞌəgoꞌo 
chesəꞌəcẖeɉlazeꞌe len bitəꞌətezə deꞌen 
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chac cẖegaꞌaqueꞌ par chsoꞌoneꞌ canꞌ 
cheneꞌe Diozənꞌ.

Bitobi ngašəꞌ deꞌe ṉacho 
cui no yene leꞌi

16
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ bsaquəꞌəlebeneꞌ 

deꞌen bsed əbloꞌineꞌenəꞌ ca to yiꞌ, 
gwneꞌ: ―Notono no guaḻəꞌ to yiꞌ 
naꞌ gwdoseꞌen to zomə naꞌ nic no 
gwcuasəꞌən xan xcamei. Syempr 
chdeꞌe yiꞌinəꞌ ḻeꞌe zeꞌe par nicẖ 
əgwseꞌeniꞌin len yoguəꞌ beṉəꞌ soꞌo 
loꞌo cuartənꞌ. 17 Guaquə canꞌ na dicho 
deꞌen na: “Yoguəꞌəḻoḻ deꞌen ngasəꞌ 
ṉaꞌa, gwzin za laꞌalaon, naꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
deꞌen cui no gwseꞌeɉniꞌi antslə, leczə 
gwzin za seꞌeɉniꞌi beṉəꞌ ḻen.”
18

 Deꞌe naꞌanəꞌ ḻeꞌe coꞌo yicẖɉle 
deꞌen chniaꞌ leꞌe, cẖedəꞌ laꞌ sə 
chzenagle xtizaꞌanəꞌ əgwzeɉniꞌichdaꞌ 
leꞌe. Pero naꞌ sə bito chzenagle cẖei, 
deꞌe daonꞌ baṉezele ganḻazəꞌəlen.

Xnaꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ bišeꞌe 
caꞌ besəꞌəžineꞌ ganꞌ zoeꞌ

19
 Naꞌ xnaꞌ Jesoꞌosənꞌ len beṉəꞌ biseꞌe 

caꞌ besəꞌəzineꞌ ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ naꞌ 
gwsaꞌaclazeꞌe yesəꞌədieꞌ pero tant 
beṉəꞌ zan zaꞌ caguə goquə yesəꞌəzineꞌ 
ganꞌ zoeꞌenəꞌ. 20 Naꞌ gwnitəꞌ beṉəꞌ 
gwseꞌe Jesoꞌosənꞌ: ―Xnaꞌon len 
beṉəꞌ bisoꞌo caꞌ zɉəzecheꞌ naꞌate, naꞌ 
chseꞌeneneꞌ əsoꞌeleneꞌ leꞌ dizəꞌ.

21
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Beṉəꞌ caꞌ chosoꞌozenag xtizəꞌ 
Diozənꞌ naꞌ chsoꞌoneꞌ canꞌ nan, 
lenczəgaꞌaqueꞌenəꞌ zɉənaqueꞌ xnaꞌa 
naꞌ bisaꞌa.

Jesoꞌosənꞌ bcuezeꞌ beꞌ 
bdonꞌ lao nisdaꞌonəꞌ

22
 Naꞌ gozac to za Jesoꞌosənꞌ 

gwyoꞌe to ḻoꞌo barcw len disipl 

cẖeꞌ caꞌ, naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Eḻaguəꞌəcho yesḻaꞌalə nisdaꞌonəꞌ.

Nach bosoꞌoseꞌe barconꞌ. 23 Lao 
zda barconꞌ gwtas Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ 
gwzolao gwyecẖɉ to beꞌ gual lao 
nisdaꞌonəꞌ naꞌ barconꞌ gwzolao 
gwyozən nisənꞌ naꞌ besəꞌəxozeneꞌ 
yesəꞌəbiayiꞌe. 24 Nach bosyoꞌosbaneꞌ 
Jesoꞌosənꞌ gwseꞌeneꞌ: ―¡Maestr! 
¡Maestr! ¡Bacẖ chbiayiꞌicho!

Nach catəꞌ gwyaseꞌ ṉeꞌe chas 
chatəꞌ nisdaꞌonəꞌ naꞌ gwdiḻeꞌen len 
beꞌenəꞌ, naꞌ ḻeꞌe gosəꞌəbeꞌeziten. 
25

 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Cheyaḻəꞌ 
seɉḻeꞌechle cẖiaꞌ.

Nach ḻegaꞌaqueꞌ besəꞌəzebeꞌ naꞌ 
besyəꞌəbaneneꞌ naꞌ gwseꞌ lɉuezɉeꞌ: 

―Bitolɉa naquə benga con to 
beṉacẖzə, laꞌ ¿nacxa gon to beṉacẖ 
par yebeczieꞌ beꞌ gualənꞌ len 
nisdaꞌonəꞌ.

To beṉəꞌ Gadara yoꞌo yazeꞌ deꞌe x̱ioꞌ
26

 Naꞌ besəꞌəzineꞌ laz beṉəꞌ Gadara 
caꞌ, to yez deꞌe chiꞌ delant Galileanꞌ 
əḻaguəꞌəcho nisdaꞌonəꞌ. 27 Naꞌ catəꞌ 
bechoɉ Jesoꞌosənꞌ ḻoꞌo barconꞌ, to 
beṉəꞌ laoꞌ syodanꞌ ɉəsagueꞌ leꞌ, 
beṉəꞌ bagwza yoꞌo yaz deꞌe x̱ioꞌ 
caꞌ yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌen. Naꞌ chdeꞌ 
con cui bi bi xeꞌ chazəcheꞌ, naꞌ 
bitoch zoeꞌ yoꞌo, con bazoeꞌ do 
capsant. 28-29 Naꞌ beṉəꞌ gwlaz cẖeꞌ 
caꞌ bosoꞌocẖeɉeꞌ ṉiꞌa neꞌe ca gden 
naꞌ gwsaꞌapeꞌeneꞌ, pero zan las deꞌe 
x̱ioꞌ caꞌ gwsoꞌonən ca bzoxɉ btineꞌ 
gdenṉəꞌ naꞌ ḻeczə gwsoꞌonən ca 
gwyeɉeꞌ ganꞌ cui no beṉəꞌ zɉənḻaꞌ. 
Naꞌ beꞌenəꞌ catəꞌ bleꞌineꞌ Jesoꞌosənꞌ 
naꞌ bzo xibeꞌ laogüeꞌenəꞌ naꞌ deꞌe 
x̱ioꞌ caꞌ bosoꞌogosyaꞌan ḻeꞌ, zizɉo 
gosəꞌənan: ―Partlə leꞌ, partlə 
netoꞌ, Jesoꞌos. Nacoꞌ Xiꞌiṉ Dioz 
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benꞌ naquə ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ 
blao. Chatəꞌəyoitoꞌ leꞌ cui əgwcẖiꞌ 
əgwsacoꞌo netoꞌ.

Deꞌe x̱ioꞌ caꞌ gosəꞌənan caꞌ 
cẖedəꞌ Jesoꞌosənꞌ beneꞌ mendad 
yesyəꞌəchoɉən ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaoꞌ 
beꞌenəꞌ. 30 Nach Jesoꞌosənꞌ 
gozgaꞌaquenꞌ: ―¿Bi lele?

Naꞌ gosəꞌənan: ―Legion letoꞌ.
Gosəꞌənan caꞌ cẖedəꞌ zanən 

gwsoꞌon yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beꞌenꞌ. 
31

 Naꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ gwsaꞌatəꞌəyoin 
Jesoꞌosənꞌ cui goneꞌ ca 
zɉəsyəꞌədebən ḻoꞌo yech gabiḻənꞌ. 
32

 Naꞌ to yaꞌa deꞌe zo gaḻəꞌəzə 
chas beṉəꞌ chosoꞌoyeꞌ cos zan. 
Nach deꞌe x̱ioꞌ caꞌ gwsaꞌatəꞌəyoin 
ḻeꞌ par güeꞌe latɉə zɉesyəꞌəzoꞌon 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ cos caꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
beꞌe latɉə. 33 Nach besyəꞌəchoɉ deꞌe 
x̱ioꞌ caꞌ yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beꞌenəꞌ naꞌ 
ɉəsyəꞌəzoꞌon yicẖɉlaꞌazdaoꞌ cos caꞌ. 
Naꞌ besyəꞌədinses cos caꞌ ḻeꞌe yaꞌanəꞌ 
naꞌ ɉesyəꞌəxopəb ḻoꞌo nisdaꞌonəꞌ, naꞌ 
gwsaꞌatəb gwseꞌeɉəb nisənꞌ.

34
 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌoye cos caꞌ 

besəꞌəleꞌineꞌ deꞌen bagoquənꞌ naꞌ 
deꞌen besəꞌəzebchgüeꞌ besaꞌacdoeꞌ 
nach ɉesyəꞌədixɉ̱ueꞌineꞌ beṉəꞌ laoꞌ 
syodanꞌ, naꞌ beṉəꞌ nitəꞌ do yoba 
canꞌ bagoquənꞌ. 35 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
catəꞌ gwseꞌeneneꞌ xtizəꞌ beṉəꞌ goye 
cos caꞌ ɉaꞌaqueꞌ ɉəsəꞌəgüieꞌ deꞌen 
bagoquənꞌ. Naꞌ catəꞌ besəꞌəzineꞌ 
ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ, besəꞌəleꞌineꞌ 
beꞌenəꞌ gwyoꞌo gwyaz deꞌe 
x̱ioꞌ caꞌ yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ 
bachiꞌe gaḻəꞌəzə cuit Jesoꞌosənꞌ, 
nyaz xalaneꞌe, naꞌ babezosaoꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ. Naꞌ 
besəꞌəzebeꞌ deꞌen goquənꞌ. 36 Naꞌ 
beṉəꞌ caꞌ besəꞌəleꞌi deꞌen goquənꞌ 
gwseꞌe beṉəꞌ caꞌ yeḻaꞌ canꞌ 

beyaque benꞌ gwyoꞌo deꞌe x̱ioꞌ 
caꞌ yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ. 37 Nach 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ ganꞌ mbane 
Gadaranꞌ ɉseꞌetəꞌəyoineꞌ Jesoꞌosənꞌ 
yezeꞌe lazgaꞌaqueꞌenəꞌ cẖedəꞌ 
besəꞌəzebchgüeꞌ. Nach beyoꞌo 
Jesoꞌosənꞌ ḻoꞌo barconꞌ par bezeꞌe. 
38

 Naꞌ benꞌ bechoɉ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ gotəꞌəyoineꞌ 
Jesoꞌosənꞌ seɉleneꞌ ḻeꞌ, pero 
Jesoꞌosənꞌ bito beꞌe latɉə, gozeꞌeneꞌ: 
39

 ―Beyeɉ lizoꞌ naꞌ ɉəyedixɉ̱ueꞌe 
catec deꞌe mbanꞌ baben Diozənꞌ len 
leꞌ.

Naꞌ bezeꞌe, nach ɉəyedeꞌ doxen 
lao syodanꞌ ɉəyezeneneꞌ catec deꞌe 
mbanꞌ baben Jesoꞌosənꞌ len leꞌ.

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ xiꞌiṉ 
Jaironꞌ naꞌ yeto noꞌolə beṉəꞌ 
gwdan lao xadoṉ cẖeꞌenəꞌ

40
 Naꞌ catəꞌ bezin Jesoꞌosənꞌ 

Capernaunṉəꞌ beṉəꞌ zan 
banitəꞌ chəsəꞌəbezeꞌeneꞌ naꞌ 
besyəꞌəbeichgüeineꞌ deꞌe 
bezineꞌenəꞌ. 41 Naꞌ bzin to beṉəꞌ le 
Jairo, benꞌ naquə beṉəꞌ gwnabiaꞌ 
cẖe yoꞌodaoꞌ cẖe beṉəꞌ Izrael caꞌ. Naꞌ 
bzo xibeꞌ lao Jesoꞌosənꞌ gotəꞌəyoineꞌ 
ḻeꞌ seɉleneꞌ ḻeꞌ lizeꞌenəꞌ 42 cẖedəꞌ 
bazon gat biꞌi noꞌol cẖeꞌenəꞌ. Nacboꞌ 
biꞌi tlisəꞌəzə naꞌ siziṉ izgueiboꞌ. 
Naꞌ lao zda Jesoꞌosənꞌ len ḻeꞌ, 
beṉəꞌ zan gosəꞌəbiadiꞌeneꞌ xte 
bosoꞌocẖiꞌizoɉeneꞌ.
43

 Naꞌ len to noꞌolə bagoc siziṉ 
iz chzoeꞌ bguaꞌa naꞌ babenditɉei 
zgade xmechenꞌ len beṉəꞌ güen 
rmech caꞌ. Naꞌ notono goquə gon ḻeꞌ 
rmech. 44 Naꞌ bgüiguəꞌ noꞌolənꞌ cozəꞌ 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ gwdaneꞌ lox xadoṉ 
cẖeꞌenəꞌ, naꞌ ḻeꞌe gwlezte bguaꞌa 
deꞌen chzoꞌenəꞌ.
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45
 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ caꞌ 

zɉaꞌaclen ḻeꞌ: ―¿Nonꞌ bagwdan 
nadaꞌ?

Naꞌ yogueꞌe bito gosəꞌəcẖebeꞌ de 
que gosəꞌəganeꞌ ḻeꞌ. Nach Bedənꞌ 
len beṉəꞌ caꞌ zɉaꞌaclen Jesoꞌosənꞌ 
gwseꞌeneꞌ: ―Maestr, beṉəꞌ zan zaꞌ 
nga, naꞌ chesəꞌəcẖiꞌizoɉeꞌ leꞌ.
46

 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―To beṉəꞌ bagwdaneꞌ nadaꞌ. Naꞌ 
chacbeꞌidaꞌ de que beyaqueneꞌ len 
yeḻəꞌ guac cẖiaꞌanəꞌ.
47

 Nach noꞌolənꞌ catəꞌ gocbeꞌineꞌ 
de que cabi bgasəꞌ deꞌen beneꞌenəꞌ, 
bgüigueꞌe lao Jesoꞌosənꞌ do chaz 
chzebeꞌ, naꞌ bzo xibeꞌ laogüeꞌenəꞌ 
beꞌe dizəꞌ lao yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ 
zaꞌanəꞌ bixcẖenꞌ gwdaneꞌeneꞌ 
naꞌ canꞌ goquə ḻeꞌe beyacteineꞌ. 
48

 Nach goz Jesoꞌosənꞌ noꞌolənꞌ: ―
Xiꞌiṉdaoguaꞌa, babeyacdoꞌ cẖedəꞌ 
chonḻilazoꞌo nadaꞌ. Beyeɉ to saoꞌ to 
güen.
49

 Ṉeꞌe choꞌete Jesoꞌosənꞌ dizəꞌən 
caꞌ catəꞌ bzin to beṉəꞌ gwzaꞌ liz 
Jaironꞌ ɉezeꞌeneꞌ: ―Bagot biꞌi 
noꞌol daoꞌ cẖioꞌonəꞌ. Bitoch gondoꞌ 
maestrənꞌ zed.
50

 Pero naꞌ catəꞌ bene Jesoꞌosənꞌ 
dizəꞌənəꞌ gozeꞌ Jaironꞌ: ―Bito zeboꞌ. 
Con benḻilazəꞌ nadaꞌ.

51
 Naꞌ catəꞌ besəꞌəzineꞌ liz beꞌenəꞌ 

Jesoꞌosənꞌ bito beꞌe latɉə soꞌo 
beṉəꞌ caꞌ zɉaꞌaclen ḻeꞌ sino Bedənꞌ 
len Juanṉəꞌ len Jacobənꞌ naꞌ len 
xa̱xnaꞌ biꞌi guat naꞌazə. 52 Naꞌ bacẖ 
chacchgua scaṉdl cẖedəꞌ yoguəꞌ 
beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ chəsəꞌəbezchgüeꞌ, 
pero goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Bito cuezle. Bito nacboꞌ biꞌi guat, 
con chtasboꞌonəꞌ.

53
 Naꞌ gosəꞌəziꞌicẖiꞌizeꞌeneꞌ cẖedəꞌ 

zɉəṉezeneꞌ de que bagotboꞌonəꞌ. 

54
 Pero Jesoꞌosənꞌ bexe̱ꞌe naꞌ biꞌi 

noꞌolə guat daꞌonəꞌ naꞌ boḻgüizeꞌeboꞌ 
cheꞌeboꞌ: ―Noꞌol daoꞌ beyas.

55
 Nach bebamboꞌ naꞌ ḻeꞌe 

beyasteboꞌ. Naꞌ ben Jesoꞌosənꞌ 
mendadənꞌ əsoꞌeboꞌ deꞌe gaoboꞌ. 56 Naꞌ 
besyəꞌəbanchgüei xa̱xnaꞌaboꞌon, 
pero Jesoꞌosənꞌ beneꞌ mendad cui 
əsoꞌe dizəꞌ canꞌ goquənꞌ.

Jesoꞌosənꞌ bseḻeꞌe disipl cẖeꞌ caꞌ 
šižiṉ ɉəsəꞌədixɉ̱uiꞌe xtižeꞌenəꞌ

9  Jesoꞌosənꞌ betobeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ 
siziṉ naꞌ bnezɉueꞌ ḻegaꞌaqueꞌ yeḻəꞌ 

guac par nicẖ əsaꞌaqueꞌ yesyəꞌəbeɉeꞌ 
deꞌe x̱ioꞌ zɉəyoꞌo zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ 
beṉəꞌ, naꞌ ḻeczə par nicẖ əsaꞌaqueꞌ 
yesyəꞌəyoneꞌ beṉəꞌ chsaꞌacsene. 2 Naꞌ 
ḻeczə beneꞌ mendad zɉəsəꞌədixɉ̱uiꞌe 
de que Diozənꞌ ṉabiꞌe con notəꞌətezə 
beṉəꞌ soeꞌ latɉə. Naꞌ beneꞌ mendad 
yesyəꞌəyoneꞌ no beṉəꞌ güeꞌ. 3 Naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Bito bi goxə̱ꞌəle tnezənꞌ. 
Bito yeyilɉle garot goxə̱ꞌəle, nic 
guaꞌale bsod, ni yet, ni mech, naꞌ bito 
guaꞌale cẖopə xadoṉ. 4 Naꞌ gatəꞌətezə 
əzinḻe naꞌ no lizei soꞌole, naꞌatezə 
sole naꞌ naꞌatezə əsaꞌacle par seɉəchle. 
5

 Naꞌ gatəꞌətezə yez əzinḻe ga cui 
yesəꞌəgüialaogüeꞌ leꞌe, catəꞌ yesaꞌacle 
yezənꞌ əgwsiꞌiṉs ṉiꞌalenꞌ par yezib 
biste deꞌen gwzianṉəꞌ. Gonḻe caꞌ par 
nicẖ əgwloꞌigaꞌaqueleneꞌ de que deꞌe 
malənꞌ chsoꞌoneꞌ cui chosoꞌozenagueꞌ 
xtizəꞌ Diozənꞌ deꞌen choꞌele.

6
 Nach disipl caꞌ ɉaꞌaqueꞌ to to yez, 

ɉəsəꞌədixɉ̱uiꞌe dizəꞌ güen dizəꞌ cobənꞌ 
naꞌ besyəꞌəyoneꞌ no beṉəꞌ güeꞌ.

Bagwsoꞌoteꞌ Juan benꞌ 
bcẖoa beṉəꞌ nis

7
 Naꞌ goberṉador Erodənꞌ goqueneꞌ 

tolə catəꞌ beneneꞌ yoguəꞌəḻoḻ deꞌen 
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chon Jesoꞌosənꞌ len disipl cẖeꞌ caꞌ. 
Goczeɉlazeꞌe cẖedəꞌ baḻə beṉəꞌ 
gwseꞌeneꞌ de que babeban deꞌe 
Juanṉəꞌ ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ naꞌ 
choneꞌ deꞌe quinga. 8 Naꞌ yebaḻeꞌ 
gwseꞌeneꞌ de que profet Ḻiazənꞌ 
babelaꞌ yezlyo nga deꞌe yoblə 
naꞌ choneꞌ deꞌe quinga. Yebaḻeꞌ 
gosəꞌəneꞌ de que to profet beṉəꞌ 
gwzo canaꞌate babebaneꞌ ladɉo beṉəꞌ 
guat caꞌ naꞌ choneꞌ deꞌe quinga. 9 Naꞌ 
Erodənꞌ gwneꞌ: ―Benaꞌ mendad 
gosəꞌəcẖogueꞌ yen deꞌe Juanṉəꞌ, 
pero ¿noxa benga babendaꞌ dizəꞌ 
cẖei?

Naꞌ gwdilɉlazeꞌe naclə goneꞌ par 
leꞌineꞌ Jesoꞌosənꞌ.

Bguao Jesoꞌosənꞌ gueyəꞌ mil beṉəꞌ
10

 Naꞌ catəꞌ besyəꞌəzin disipl caꞌ 
ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ gwseꞌeneꞌ canꞌ 
ɉseꞌeneꞌenəꞌ. Naꞌ gwcẖeꞌe ḻegaꞌaqueꞌ 
partlə naꞌ ɉaꞌaqueꞌ to latɉə ganꞌ 
mbane syoda deꞌen nziꞌ Betsaida. 
11

 Catəꞌ gwsaꞌacbeꞌi beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ 
ganꞌ gwzo Jesoꞌosənꞌ de que 
bagwzeꞌe len disipl cẖeꞌ caꞌ nach 
ɉəsəꞌənaogüeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. Jesoꞌosənꞌ 
bebeineꞌ bgüialaogüeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ 
bsed bloꞌineꞌ de que Diozənꞌ ṉabiꞌe 
con notəꞌətezə beṉəꞌ soeꞌ latɉə. Naꞌ 
beyoneꞌ beṉəꞌ caꞌ chsaꞌacsene.
12

 Catəꞌ gwzolao chxoa bgüizənꞌ 
nach disipl caꞌ siziṉ gwseꞌe 
Jesoꞌosənꞌ: ―Bseḻəꞌ beṉəꞌ quinga 
yez caꞌ deꞌen nyecẖɉ mbiꞌi nga par 
yesəꞌəyilɉeꞌ ganꞌ yesəꞌətaseꞌ naꞌ 
par nicẖ yesəꞌəzeleneꞌ deꞌe seꞌeɉ 
əsaꞌogüeꞌ cẖedəꞌ latɉə ganꞌ zocho 
nga naquən to ga cui no nḻaꞌ.
13

 Pero naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe gwnezɉo deꞌe 
saꞌogüeꞌ.

Naꞌ gwseꞌeneꞌ: ―Gueyəꞌəga 
yetxtil naꞌ cẖopga beḻ yaꞌa de 
cẖecho. Lete sə siꞌichchon par 
gaquen əsaꞌo yoguəꞌ beṉəꞌ quinga.
14

 Gosəꞌəneꞌ caꞌ cẖedəꞌ laꞌ zaꞌ 
ca gueyəꞌ mil beṉəꞌ byo. Nach 
Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ: ―
Leꞌe gon mendad yesəꞌəbeꞌ siyon 
güeɉə beṉəꞌ caꞌ.
15

 Nach disipl caꞌ gwsoꞌoneꞌ 
mendad yesəꞌəbeꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ 
caꞌ. 16 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gwxiꞌe 
gueyəꞌ yetxtilənꞌ naꞌ cẖopə beḻ 
yaꞌanəꞌ, naꞌ bgüieꞌ yobalə beꞌe 
yeḻəꞌ choxc̱wlen cẖe Diozənꞌ, naꞌ 
bzoxɉeꞌen naꞌ bnezɉueꞌen disipl 
cẖeꞌ caꞌ par gwsoꞌe cẖe cẖe beṉəꞌ 
caꞌ. 17 Naꞌ yogueꞌe gwsaꞌogüeꞌen 
xte ca gwseꞌelɉeneꞌ. Nach pedas caꞌ 
besyəꞌəgaꞌaṉənꞌ bosyoꞌotobeꞌen, naꞌ 
gwsaꞌaquən siziṉ zomə.

Bedənꞌ gwneꞌ de que Jesoꞌosənꞌ 
naqueꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ

18
 Naꞌ gozac yeto nitəꞌ disipl cẖeꞌ 

caꞌ len ḻeꞌ naꞌ Jesoꞌosənꞌ choneꞌ 
orasyon tozeꞌ. Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―¿Binꞌ chəsəꞌəna beṉəꞌ zan caꞌ, nonꞌ 
nacaꞌ nadaꞌ?
19

 Naꞌ gwseꞌe ḻeꞌ: ―Baḻeꞌ chəsəꞌəneꞌ 
nacoꞌ deꞌe Juan benꞌ bcẖoa beṉəꞌ 
nis, naꞌ yebaḻeꞌ chəsəꞌəneꞌ de que 
nacoꞌ profet Ḻiazənꞌ benꞌ gwzo 
canaꞌ, naꞌ yebaḻeꞌ chəsəꞌəneꞌ de 
que nacoꞌ yeto profet beṉəꞌ gwzo 
canaꞌate naꞌ ḻeꞌenəꞌ babeban ladɉo 
beṉəꞌ guat caꞌ.
20

 Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―¿C̱hexa leꞌe? ¿bi nale? ¿nonꞌ 
nacaꞌ?

Nach goz Bedənꞌ ḻeꞌ: ―Lenꞌ 
nacoꞌ Crist benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par 
gaquəlenoꞌ ṉasyon cẖechonꞌ.
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Jesoꞌosənꞌ gwdixɉ̱ueꞌineꞌ disipl 
cẖeꞌ caꞌ de que gateꞌ

21
 Nach Jesoꞌosənꞌ beneꞌ mendad 

len ḻegaꞌaqueꞌ de que ni toeꞌ cui 
əsoꞌe dizəꞌ de que ḻenꞌ naqueꞌ 
Cristənꞌ benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par 
gaquəleneꞌ ṉasyon cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ. 
22

 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Nadanꞌ 
nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ 
beṉacẖ. Naꞌ deꞌe zan deꞌe chonən 
byen cẖiꞌ sacaꞌa. Naꞌ ca naquə beṉəꞌ 
golə blao cẖe ṉasyon Izrael cẖechonꞌ 
naꞌ beṉəꞌ blao cẖe bxo̱z cẖecho caꞌ 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi 
ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ, cabi 
seꞌeɉḻeꞌe cẖiaꞌ, naꞌ soꞌoteꞌ nadaꞌ, pero 
naꞌ yeyoṉ za yosban Diozənꞌ nadaꞌ 
ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ.

23
 Nach gozeꞌ yoguəꞌ disipl cẖe 

caꞌ: ―Notəꞌətezle sə cheneꞌele 
gonḻilazəꞌəle nadaꞌ naꞌ gwzenagle 
cẖiaꞌ, cheyaḻəꞌ əchoɉyicẖɉle deꞌen 
cheneꞌele gon cuinḻe par nicẖ gonḻe 
con canꞌ cheneꞌe Diozənꞌ, naꞌ bito 
bi gaquele cẖe deꞌen cẖiꞌ saquəꞌəle, 
ḻaꞌaṉəꞌəczə sə soꞌot beṉəꞌ leꞌe to ḻeꞌe 
yag coroz, con gonḻilazəꞌəle nadaꞌ 
naꞌ gwzenagle cẖiaꞌ. 24 Notəꞌətezle 
chaquele gonḻe par nicẖ cui cẖiꞌ 
saquəꞌəle o par nicẖ cui no soꞌot 
leꞌe, cuiayiꞌile. Naꞌ notəꞌətezle 
chsanḻazəꞌ cuinḻe cẖiꞌ saquəꞌəle o 
soꞌot beṉəꞌ leꞌe por ni cẖiaꞌ bade 
yeḻəꞌ mban zeɉḻicaṉe cẖele. 25 Bito 
bi deꞌe güen gaquə cẖe to beṉəꞌ 
ḻaꞌaṉəꞌəczə ṉabiꞌe doxen yezlyonꞌ sə 
cuiayiꞌe cui gatəꞌ yeḻəꞌ mban cẖeꞌ 
zeɉḻicaṉe. 26 Notəꞌətezle sə chetoꞌile 
cẖiaꞌ naꞌ cẖe xtizaꞌanəꞌ, ḻeczə caꞌ 
nadaꞌ yetoꞌidaꞌ cẖele, nadanꞌ nacaꞌ 
benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ. 
Yetoꞌidaꞌ cẖele catəꞌən yidaꞌ deꞌe 

yoblə nsaꞌa yeḻəꞌ chey cheꞌeniꞌ 
cẖiaꞌanəꞌ naꞌ yeḻəꞌ chey cheꞌeniꞌ cẖe 
X̱aꞌ Diozənꞌ, naꞌ yeḻəꞌ chey cheꞌeniꞌ 
cẖe angl cẖe Diozənꞌ. 27 Echniaꞌ de 
que baḻle cabiṉəꞌ gatle catəꞌ leꞌile 
canꞌ gon Diozənꞌ əgwloꞌe yeḻəꞌ 
gwnabiaꞌ cẖeꞌenəꞌ.

Jesoꞌosənꞌ goqueꞌ ca to 
deꞌe chey cheꞌeniꞌ

28
 Naꞌ goc to xman gwna 

Jesoꞌosənꞌ caꞌ, gwyeɉeꞌ to lao 
yaꞌa ɉeneꞌ orasyon, naꞌ gwcẖeꞌe 
Bedənꞌ len Juanṉəꞌ naꞌ Jacobənꞌ. 
29

 Naꞌ lao beneꞌ orasyonṉəꞌ goc 
choꞌalaogüeꞌenəꞌ ca deꞌe chey 
cheꞌeniꞌ, naꞌ xalaneꞌenəꞌ beyaquən 
syis xiləꞌ xte gwṉatitən. 30 Naꞌ lao or 
naꞌ deꞌe Moisezənꞌ len profet Ḻiazənꞌ 
benꞌ gwzo canaꞌ besyəꞌəzineꞌ ganꞌ 
zo Jesoꞌosənꞌ naꞌ Jesoꞌosənꞌ beꞌeleneꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ dizəꞌ. 31 Gwsoꞌe dizəꞌ ca 
naquənꞌ bazon gateꞌ Jerosalenṉəꞌ. 
Naꞌ yeḻəꞌ chey cheꞌeniꞌ cẖe Diozənꞌ 
gwyecẖɉən ḻegaꞌaqueꞌ. 32 Naꞌ Bedənꞌ 
len beṉəꞌ caꞌ yecẖopə ḻechguaḻe 
gwsaꞌac sə tasgaꞌaqueꞌ. Pero catəꞌ 
bechoɉ bisgal cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ 
besəꞌəleꞌineꞌ Jesoꞌosənꞌ len yeḻəꞌ 
chey cheꞌeniꞌ cẖeꞌenəꞌ, zecheꞌ 
choꞌeleneꞌ deꞌe Moisezənꞌ len 
profet Ḻiazənꞌ dizəꞌ. 33 Naꞌ zlac 
besyəꞌəṉitlao deꞌe Moisezənꞌ 
len profet Ḻiazənꞌ, Bedənꞌ gozeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ: ―Maestr, güenchgua 
zocho nga ṉaꞌa. ¿Eguaquə gontoꞌ 
soṉə rans, ton par leꞌ, naꞌ yeton par 
Moisezənꞌ, naꞌ yeton par Ḻiazənꞌ?

Gwneꞌ caꞌ cẖedəꞌ bito beneꞌ xbab 
cẖe deꞌen gwneꞌ. 34 Naꞌ lao gwneꞌ 
caꞌ gwyecẖɉ beɉonꞌ ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ 
besəꞌəzebeꞌ laogüe deꞌen goc caꞌ. 
35

 Naꞌ gwseꞌeneneꞌ goz Diozənꞌ 
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ḻegaꞌaqueꞌ: ―Benganꞌ xiꞌiṉaꞌ, benꞌ 
chacchgüeidaꞌ cẖei. C̱he ḻeꞌenəꞌ ḻeꞌe 
gwzenag.

36
 Naꞌ catəꞌ beyoz goz Diozənꞌ 

ḻegaꞌaqueꞌ caꞌ, besəꞌəleꞌineꞌ yetozə 
Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ ca tyemp naꞌ bitobi 
dizəꞌ gwsoꞌeleneꞌ yeziquəꞌəchlə 
beṉəꞌ ca naquə deꞌen bagwseꞌen 
besəꞌəleꞌineꞌenəꞌ. Con gwnitəꞌətezeꞌ 
zizə cẖe deꞌe caꞌ.

Beyon Jesoꞌosənꞌ to biꞌi 
yoꞌo yaz deꞌe x̱ioꞌ

37
 Naꞌ beteyo catəꞌ bacẖ 

besyəꞌəyetɉeꞌ yaꞌanəꞌ, ɉəsəꞌəsag 
beṉəꞌ zan ḻegaꞌaqueꞌ ganꞌ niteꞌenəꞌ. 
38

 Naꞌ entr beṉəꞌ zan caꞌ toeꞌ gwṉeꞌ 
zizɉo naꞌ gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: ―Maestr, 
chatəꞌəyoidaꞌ leꞌ gaquəlensgoꞌ 
xiꞌiṉaꞌ nga, cẖedəꞌ nacboꞌ xiꞌiṉaꞌ 
tlisəꞌ. 39 Chṉiz deꞌe x̱iꞌonəꞌ ḻeboꞌ, 
naꞌ ḻeꞌe chgosyaꞌaten ḻeboꞌ, naꞌ 
chonen par chazboꞌ son xte chlaꞌ 
bzinꞌ choꞌaboꞌ, naꞌ chonən ḻeboꞌ 
ziꞌ, naꞌ caṉe chechoɉənꞌ ḻeboꞌ. 
40

 Bagotəꞌəyoidaꞌ disipl cẖioꞌ caꞌ par 
nicẖ yesyəꞌəbeɉeꞌ deꞌe x̱iꞌonəꞌ choꞌo 
chaz yicẖɉlaꞌazdaꞌoboꞌonəꞌ, pero bito 
gwsaꞌaqueꞌ yesyəꞌəbeɉeꞌen.
41

 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ beṉəꞌ 
caꞌ zaꞌanəꞌ: ―¿Bixcẖexanꞌ cui 
cheɉḻeꞌele cẖiaꞌ? Clellənꞌ chonḻe 
naꞌ nalɉele. Bachac ssa zoaꞌ napaꞌ 
yeḻəꞌ chxenḻazəꞌ len leꞌe. ¿Batxanꞌ 
seɉḻeꞌele cẖiaꞌ?

Nach gozeꞌ xa̱ bidaꞌonəꞌ: ―Doaꞌ 
xiꞌiṉoꞌ nga.
42

 Naꞌ lao zɉsoꞌeboꞌ lao Jesoꞌosənꞌ 
bṉiz deꞌe x̱iꞌonəꞌ ḻeboꞌ, naꞌ benən 
par nicẖ ḻechguaḻe fuert gwyazboꞌ 
sonṉəꞌ, naꞌ bchix ̱btoḻən ḻeboꞌ 
lao yonꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gwdiḻeꞌ 
deꞌe x̱iꞌonəꞌ par nicẖ bechoɉən 

ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌoboꞌonəꞌ naꞌ 
beyaqueboꞌ. Gwde naꞌ beyoneꞌeboꞌ 
lao naꞌ xa̱boꞌonəꞌ. 43 Naꞌ yogueꞌe 
besyəꞌəbaneneꞌ besəꞌəleꞌineꞌ yeḻəꞌ 
guac cẖe Diozənꞌ.

Deꞌe yoblə gwdixɉ̱ueꞌe 
Jesoꞌosənꞌ de que gateꞌ

Naꞌ besyəꞌəbaneneꞌ cẖe yoguəꞌ 
deꞌen chon Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ lao niteꞌe 
caꞌ, Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌazə: 
44

 ―Ḻegon par nicẖ dizəꞌ nga soꞌon 
yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ, cẖedəꞌ laꞌ nadaꞌ 
gacaꞌ lao naꞌ beṉəꞌ, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ.
45

 Pero naꞌ disipl caꞌ bito 
gwseꞌeɉniꞌineꞌ dizəꞌ deꞌen beꞌ 
Jesoꞌosənꞌ len ḻegaꞌaqueꞌ, cẖedəꞌ bito 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ clar bi zeɉen, naꞌ 
besəꞌəzebeꞌ par yesəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ bi 
zeɉen deꞌe gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

Gwsaꞌacyožə disipl cẖeꞌ caꞌ 
noeꞌ naquə blaoch

46
 Naꞌ gwsaꞌacyozə disipl cẖeꞌ caꞌ 

entr ḻegaꞌaqueꞌ noeꞌ naquə beṉəꞌ 
blaoch. 47 Jesoꞌosənꞌ gocbeꞌineꞌ xbab 
deꞌen gwsoꞌoneꞌenəꞌ naꞌ goxeꞌ to 
bidaoꞌ naꞌ bsoꞌeboꞌ cuiteꞌenəꞌ. 48 Naꞌ 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Šə chonḻe güen 
len bidaoꞌ nga o len notəꞌətezəchlə 
bidaoꞌ laogüe deꞌen chaquele cẖiaꞌ, 
chonczle güen len nadaꞌanəꞌ. Naꞌ catəꞌ 
chonḻe güen len nadaꞌ, ḻeczə chonczle 
güen len Diozənꞌ benꞌ bseḻəꞌ nadaꞌ. 
Naꞌ notəꞌətezle catəꞌ chonḻe xbab 
cẖe cuinḻe de que cuitec bi zaquəꞌəle, 
banaquəczle beṉəꞌ blao.

Benꞌ cui chon contr chioꞌo 
txenczənꞌ choneꞌ len chioꞌo

49
 Nach Juanṉəꞌ gozeꞌeneꞌ: ―

Maestr, babezagtoꞌ to beṉəꞌ choꞌe 
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laꞌonəꞌ par chebeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ deꞌen 
yoꞌo yaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ, naꞌ 
bzontoꞌ goneꞌ caꞌ cẖedəꞌ bito choneꞌ 
txen len chioꞌo.

50
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―

Bito gwzonḻe goneꞌ caꞌ cẖedəꞌ sə 
to beṉəꞌ cui choneꞌ contr chioꞌo, 
txenczənꞌ choneꞌ len chioꞌo.

Jesoꞌosənꞌ gwdiḻeꞌ Jacobənꞌ naꞌ Juanṉəꞌ
51

 Naꞌ laogüe bazon baozə par yeziꞌ 
yecaꞌa Diozənꞌ ḻeꞌ, gwcẖoglazeꞌe 
seɉeꞌ Jerosalenṉəꞌ. 52 Naꞌ bseḻeꞌe 
to cẖopə beṉəꞌ gosəꞌəbialao 
laogüeꞌenəꞌ. Naꞌ ɉaꞌaqueꞌ to yez 
ganꞌ mbane Samarianꞌ par nicẖ 
zɉəsəꞌəsiꞌiniꞌe ganꞌ so Jesoꞌosənꞌ len 
disipl cẖeꞌ caꞌ. 53 Pero beṉəꞌ Samaria 
caꞌ bito besəꞌəgüialaogüeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ, 
cẖedəꞌ Jesoꞌosənꞌ len disipl cẖeꞌ 
caꞌ chɉaꞌaqueꞌ Jerosalenṉəꞌ. 54 Naꞌ 
disipl cẖeꞌ caꞌ cẖopə, Juanṉəꞌ len 
Jacobənꞌ, catəꞌ besəꞌəleꞌineꞌ canꞌ 
gwsoꞌon beṉəꞌ Samaria caꞌ nach 
gosəꞌəṉabeneꞌ Jesoꞌosənꞌ gwseꞌeneꞌ: 
―Maestr, ¿əcheꞌendoꞌ gontoꞌ canꞌ 
ben profet Ḻiazənꞌ benꞌ gwzo canaꞌ, 
əṉabetoꞌ Diozənꞌ əseḻeꞌe yiꞌ par 
əgwzeyən beṉəꞌ quinga?

55
 Pero Jesoꞌosənꞌ gwyecẖɉeꞌ 

naꞌ gwdiḻeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ gozeꞌ: ―
Leꞌe bito ṉezele nonꞌ chnabiaꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ. 56 Laꞌ nadaꞌ bito 
bidaꞌ par əgwziayiꞌa beṉacẖənꞌ, sino 
bidaꞌ par nicẖ gonaꞌ ca cui zɉəyaꞌaqueꞌ 
lao yiꞌ gabiḻənꞌ, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ.

Nach ɉaꞌaqueꞌ yez yoblə.

Canꞌ gož Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ caꞌ 
gwseꞌene yesəꞌənaogüeꞌeneꞌ

57
 Lao zɉaꞌaqueꞌenəꞌ to beṉəꞌ gozeꞌ 

ḻeꞌ: ―Saꞌalenaꞌ leꞌ gatəꞌətezə seɉoꞌ.

58
 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―Zɉəde 

liz becoyoꞌo caꞌ naꞌ ḻeczə caꞌ zɉəde 
liz bia caꞌ zo x̱ileꞌe bia chas yoba, 
pero bito bi xlatɉaꞌ de ganꞌ gonaꞌ 
dezcanz, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ 
Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ.

59
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ yeto beṉəꞌ: 

―Denao nadaꞌ.
Pero beꞌenəꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―X̱anaꞌ beꞌ 

latɉə zguaꞌatec yegaꞌaṉlenaꞌ xa̱ꞌanəꞌ 
xte catəꞌ əzin za gateꞌ par nicẖ 
əgwcuasaꞌaneꞌ.

60
 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: 

―Beṉəꞌ caꞌ zɉənaquə len 
yicẖɉlaꞌazdaꞌogaꞌaquenꞌ ca beṉəꞌ 
guat guaquə yesəꞌəcuaseꞌe beṉəꞌ 
guat caꞌ. Pero leꞌ ɉətixɉ̱ueꞌe de que 
Diozənꞌ ṉabiꞌe con notəꞌətezə beṉəꞌ 
soeꞌ latɉə.
61

 Nach ḻeczə yetoeꞌ gozeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ: ―Saꞌalenaꞌ leꞌ X̱anaꞌ, 
pero zguaꞌatec beꞌesga latɉə 
zɉəyezeidaꞌ famiḻy cẖiaꞌ dizəꞌ.

62
 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―Beṉəꞌ 

bagwzolao naogüeꞌ nadaꞌ sə bito 
naogüeꞌ do yicẖɉ do lazeꞌe, naꞌ sə 
yoꞌo yicẖɉeꞌ cẖe deꞌe caꞌ bocuaꞌaṉeꞌ, 
bito zaqueꞌe par goneꞌ xsin Diozənꞌ. 
Naꞌ gwxaquəꞌəlebeneꞌ ca to beṉəꞌ 
chgüia traslə zlac chguaꞌaṉeꞌ goꞌoṉ.

Jesoꞌosənꞌ bseḻeꞌe gyonši beṉəꞌ 
žɉəsəꞌədixɉ̱uiꞌe xtižeꞌenəꞌ

10  Gwde deꞌe quinga, X̱anchonꞌ 
gwleɉeꞌ gyonsi beṉəꞌ. Naꞌ 

beneꞌ mendad yesəꞌəbialaogüeꞌ 
əzɉaꞌac cẖopə güeɉeꞌ to to syoda naꞌ 
to to yez ganꞌ zeꞌe seɉ ḻeꞌ. 2 Naꞌ antslə 
zeꞌe zɉaꞌaqueꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Deꞌen chonaꞌanəꞌ gwxaquəꞌəleben 
ca to cwses xen deꞌen chotobaꞌ. Naꞌ 
chyazɉdaꞌ beṉəꞌ zan saꞌacleneꞌ nadaꞌ, 
pero to cẖopgale nitəꞌ. Deꞌe naꞌanəꞌ 
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ḻeṉabe X̱ancho Diozənꞌ əseḻəꞌəcheꞌ 
beṉəꞌ zanch par əsaꞌacleneꞌ chioꞌo 
cẖixɉ̱ueꞌecho xtizeꞌenəꞌ. 3 Naꞌ ḻeꞌe 
gon xbab de que nadanꞌ chseḻaꞌa 
leꞌe zɉətixɉ̱ueꞌile xtizaꞌan len beṉəꞌ 
caꞌ gwxaquəꞌəlebe ca bez, naꞌ leꞌe 
gwxaquəꞌəlebele ca xiləꞌ daoꞌ 
ladɉogaꞌaqueꞌenəꞌ. Canꞌ chsoꞌon 
bez caꞌ chsoꞌotteb xiləꞌ daoꞌ, ḻeczə 
canꞌ seꞌene beṉəꞌ soꞌoteꞌ leꞌe. 4 Bito 
guaꞌale mech, ni xalaꞌanḻe, ni 
xelle, naꞌ bito seile ganꞌ əgguaple 
beṉəꞌ diox beṉəꞌ yezagle tnez. 5 Naꞌ 
notəꞌətezə lizei soꞌole, zguaꞌatec 
əṉale: “Chṉablazəꞌəsga so cuezle 
binḻo len xbab deꞌen yoꞌo ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ, leꞌe nitəꞌəle nga.” 
6

 Šə naꞌ zo to beṉəꞌ cheneꞌeneꞌ so 
cuezeꞌ binḻo len xbab deꞌen yoꞌo ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ, naꞌ gaquə 
canꞌ bagwṉablazəꞌəle par so cuezeꞌ 
binḻo. Pero sə bito no zo no chon 
ca so cuezeꞌ binḻo len xbab deꞌen 
yoꞌo ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌen, bito 
gaquə ca deꞌen bagwṉablazəꞌəlenꞌ. 
7

 Naꞌ ḻeꞌe yoꞌo naꞌatezə yegaꞌaṉle. 
Bito yeyilɉle ga yoblə sole. Ḻeꞌe yeꞌeɉ 
ḻeꞌe gao bitəꞌətezə deꞌen soꞌoṉeꞌ 
yeꞌeɉ gaole. Ca to beṉəꞌ güen zin 
cheyaḻəꞌ siꞌe laxɉueꞌ, ḻeꞌegatezə caꞌ 
leꞌe zaquəꞌəle par soꞌoṉeꞌ deꞌe yeꞌeɉ 
deꞌe gaole. 8 Naꞌ catəꞌ əzinḻe to yez 
ga əsoꞌelaogüeꞌe leꞌe, yeꞌeɉ gaotezle 
deꞌen soꞌoṉeꞌ leꞌe. 9 Ḻeꞌe yeyon beṉəꞌ 
güeꞌ nitəꞌ yez ganꞌ əzinḻenꞌ, naꞌ ḻeꞌe 
yeꞌegaꞌaqueꞌ: “Babzin za cheneꞌe 
Diozənꞌ güeꞌele latɉə ṉabiꞌe leꞌe.” 
10

 Pero naꞌ catəꞌ əzinḻe to yez ga 
cui yesəꞌəgüialaogüeꞌ leꞌe, ḻezɉaꞌac 
lao lqueyənꞌ naꞌ ḻeꞌe yeꞌegaꞌaqueꞌ: 
11

 “Biste cẖe lazle nga deꞌen zia 
ṉiꞌatoꞌ quinga yosiꞌiṉstoꞌon par 
nicẖ əgwloꞌitoꞌ leꞌe de que deꞌe 

malənꞌ chonḻe bito chzenagle xtizəꞌ 
Diozənꞌ deꞌen choꞌetoꞌonəꞌ. Pero 
naꞌ chyixɉ̱ueꞌitoꞌ leꞌe de que Diozənꞌ 
cheneꞌeneꞌ güeꞌele latɉə ṉabiꞌe leꞌe.”
12

 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ 
gyonsi caꞌ: ―Diozənꞌ beneꞌ par 
nicẖ byiṉɉ yiꞌ naꞌ sofr laoꞌ syoda 
Sodomanꞌ por ni cẖe deꞌen cui 
bosoꞌozenag beṉəꞌ caꞌ cẖeꞌ. Naꞌ deꞌe 
ḻi əchniaꞌ leꞌe, zanꞌ gaquə juisyənꞌ 
beṉəꞌ caꞌ cui yosoꞌogüialao leꞌe 
yesəꞌəzaquəꞌəziꞌicheꞌ clezə ca beṉəꞌ 
caꞌ gwnitəꞌ Sodomanꞌ.

Beṉəꞌ caꞌ cui chosoꞌozenag 
xtižəꞌ Jesoꞌosənꞌ

13
 Nach gozna Jesoꞌosənꞌ: 

―¡Probchguazə leꞌe beṉəꞌ Corazin! 
¡Probchguazə leꞌe beṉəꞌ Betsaida! 
Beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ Tiro naꞌ Sidon ḻeꞌe 
besyəꞌədiṉɉteineꞌ xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ 
zaləꞌ bloꞌigaꞌacdaꞌaneꞌ yeḻəꞌ guac 
cẖiaꞌanəꞌ ca deꞌen babloꞌidaꞌ 
leꞌe. Žaləꞌ goquə caꞌ saꞌazlɉeꞌ 
lachəꞌ zesəꞌ naꞌ zosəꞌəzaꞌalɉa 
cuingaꞌaqueꞌ de par nicẖ saꞌacbeꞌi 
beṉəꞌ de que babesyəꞌədiṉɉeneꞌ 
xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ. 
14

 Saquəꞌəziꞌichle clezə ca beṉəꞌ 
caꞌ nitəꞌ Tiro naꞌ Sidon catəꞌ əzin 
za gaquə juisyənꞌ. 15 Leꞌe nitəꞌəle 
Capernaunṉəꞌ chonḻe xbabənꞌ de 
que Diozənꞌ goṉchgüeꞌ leꞌe yeḻəꞌ 
balaꞌaṉ. Pero bito goṉeꞌ leꞌe yeḻəꞌ 
balaꞌaṉ, sino goṉeꞌ leꞌe castigw 
zeɉḻicaṉe deꞌen cui cheɉḻeꞌele cẖiaꞌ.
16

 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌe beṉəꞌ 
gyonsi caꞌ: ―Beṉəꞌ gwzenag 
xtizəꞌəlenꞌ ḻeczə gwzenagueꞌ 
xtizaꞌanəꞌ, naꞌ beṉəꞌ gonczə 
yicẖɉlaogüe cui gwzenagueꞌ 
xtizəꞌəlenꞌ, ḻeczə bito gwzenagueꞌ 
cẖiaꞌ nadaꞌ. Naꞌ beṉəꞌ gonczə 
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yicẖɉlaogüe cui gwzenagueꞌ 
xtizaꞌanəꞌ, ḻeczə bito gwzenagueꞌ 
xtizəꞌ Diozənꞌ benꞌ bseḻəꞌ nadaꞌ.

Besyəꞌəžin beṉəꞌ gyonši caꞌ
17

 Beṉəꞌ gyonsi caꞌ catəꞌ beyoz 
ɉəsəꞌədixɉ̱uiꞌe xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ 
besyəꞌəzineꞌ ganꞌ zoeꞌ, naꞌ 
besyəꞌəbeichgüeineꞌ. Nach gwseꞌe 
Jesoꞌosənꞌ: ―X̱antoꞌ, deꞌe zan 
miḻagr babentoꞌ choꞌetoꞌ laꞌonəꞌ par 
chebeɉtoꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ deꞌen zɉəyoꞌo 
zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ naꞌ 
chosoꞌozenaguən cẖetoꞌ.
18

 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Bleꞌidaꞌ 
canꞌ gwnit yeḻəꞌ gwnabiaꞌ cẖe 
Satanasənꞌ to zalṉez. 19 Babeṉaꞌ 
leꞌe yeḻəꞌ guac par nicẖ əgwleɉ 
əgwsosɉle no beḻ əzniaꞌ naꞌ no 
bexg̱oniꞌ, naꞌ ḻeczə əgwleɉ əgwsosɉle 
gwxiyeꞌenəꞌ. Naꞌ bito bi de deꞌe 
soi gonen leꞌe ziꞌ. 20 Pero bito 
yebeitequele de que deꞌe x̱ioꞌ caꞌ 
chosoꞌozenaguən cẖele, sino ḻeꞌe 
yebeichgüei de que Diozənꞌ babzoɉeꞌ 
lalenꞌ ḻeꞌe ḻibrənꞌ ganꞌ zɉənyoɉ la 
yoguəꞌəḻoḻ xiꞌiṉeꞌ caꞌ.

Bebeichgüei Jesoꞌosənꞌ
21

 Lao or naꞌatezə ben Spirit 
cẖe Diozənꞌ ca bebeichgüei 
Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ beneꞌ orasyon lao 
Diozənꞌ, gwneꞌ: ―X̱aꞌ lenꞌ chnabiꞌo 
beṉəꞌ caꞌ zaꞌ yobanꞌ naꞌ yezlyonꞌ. 
Naꞌ choṉaꞌ yeḻəꞌ choxc̱wlen 
cẖioꞌ de que babzeɉniꞌidoꞌ baḻə 
beṉəꞌ canꞌ cheꞌendoꞌ soꞌe latɉə 
ṉabiꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ. 
Babzeɉniꞌidoꞌon beṉəꞌ caꞌ 
gwsaꞌacbeꞌi chəsəꞌəyazɉeneꞌ no 
əgwsed əgwloꞌi ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ bito 
bzeɉniꞌidoꞌon beṉəꞌ caꞌ chsoꞌon xbab 
de que zɉənaqueꞌ beṉəꞌ sinꞌ naꞌ beṉəꞌ 

zɉənyeɉniꞌi. Benoꞌ caꞌ za X̱a, cẖedəꞌ 
canꞌ gwyazlazoꞌo.

22
 Nach gozeꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ: 

―X̱aꞌanəꞌ babeneꞌ lao naꞌa chonaꞌ 
par nicẖ chombiaꞌ beṉəꞌ ḻeꞌ. Ḻeꞌ 
nombiꞌayaṉeꞌe nadaꞌ naꞌ nadaꞌ 
nombiꞌayaṉaꞌa ḻeꞌ. Naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
bagwleɉaꞌ par zɉənombiꞌe X̱aꞌanəꞌ, 
chonaꞌ par nicẖ zɉənombiꞌeneꞌ. 
Naꞌ notono no nochlə zɉənombiaꞌ 
X̱aꞌanəꞌ naꞌ ni nadaꞌ.

23
 Naꞌ gwyecẖɉ Jesoꞌosənꞌ bgüieꞌ 

disipl cẖeꞌ caꞌ naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaczeꞌ: 
―Mbalaz zole ca deꞌen chleꞌile 
nadaꞌ naꞌ chleꞌiteile deꞌe caꞌ chonaꞌ. 
24

 Echniaꞌ leꞌe, beṉəꞌ zan profet naꞌ 
rei gwseꞌeneneꞌ yesəꞌəleꞌineꞌ nadaꞌ, 
pero bitoch goḻəꞌ yesəꞌəleꞌineꞌ nadaꞌ. 
Naꞌ gwseꞌeneneꞌ yesəꞌəṉezeneꞌ 
deꞌen ṉezele, pero bitoch goḻəꞌ 
yesəꞌəṉezeneꞌen.

Jempl cẖe to beṉəꞌ güen beṉəꞌ Samaria
25

 Naꞌ gwzecha to beṉəꞌ chsed 
chloꞌi ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ. 
Goneꞌeneꞌ goneꞌ Jesoꞌosənꞌ prueb 
binꞌ əṉeꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Maestr, 
¿bi cheyaḻəꞌ gonaꞌ par nicẖ gatəꞌ 
yeḻəꞌ mban zeɉḻicaṉe cẖiaꞌ?

26
 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―¿Binꞌ 

nyoɉən ḻeꞌe ḻeinꞌ? ¿Nac nan?
27

 Naꞌ benꞌ cheɉniꞌichgüei cẖe ḻeinꞌ 
boziꞌe xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: 

―Ḻei cẖechonꞌ nan: “Cheyaḻəꞌ 
gaquecho cẖe X̱ancho Diozənꞌ do 
yicẖɉ do lazəꞌəcho, do fuers balor 
cẖecho, naꞌ gaquecho cẖe lɉuezɉcho 
catg chaquecho cẖe cuincho.”
28

 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―Deꞌe 
ḻiczə canꞌ bagwnaoꞌ. Canꞌ cheyaḻəꞌ 
gonoꞌ par əbanoꞌ zeɉḻicaṉe.

29
 Naꞌ beꞌenəꞌ goneꞌeneꞌ əgwloꞌe 

de que zdaczeꞌ ḻicha canꞌ nanṉəꞌ 
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naꞌ gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: ―¿Nonꞌ naquə 
lɉuezɉaꞌ benꞌ cheyaḻəꞌ gaquədaꞌ cẖei?

30
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―To 

beṉəꞌ bezeꞌe Jerosalenṉəꞌ par 
yezineꞌ Jerico naꞌ ɉəsyəꞌəxen 
beṉəꞌ bguan ḻeꞌ. Naꞌ gosəꞌəyiṉeꞌ 
xalaꞌaneꞌenəꞌ naꞌ gwsoꞌot 
gosəꞌəyineꞌ ḻeꞌ nach besaꞌaqueꞌ 
bosyoꞌocuaꞌaṉeꞌeneꞌ caczə to 
beṉəꞌ guat. 31 Naꞌ goquənꞌ to bxo̱z 
gwdieꞌ tnezənꞌ naꞌ catəꞌ bleꞌineꞌ 
benꞌ deꞌenəꞌ, nach gwdieꞌ yesḻaꞌalə 
nezənꞌ. 32 Ḻeczə canꞌ ben to beṉəꞌ 
golɉə lao dia cẖe deꞌe Lebinꞌ. (Beṉəꞌ 
caꞌ yoꞌo lao naꞌagaꞌaqueꞌ soꞌoneꞌ 
mendad ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ.) 
Zdeꞌ tnezənꞌ naꞌ catəꞌ bzineꞌ ganꞌ 
bleꞌineꞌ de beꞌenəꞌ naꞌ gwdieꞌ 
yesḻaꞌalə nezənꞌ. 33 Pero to beṉəꞌ 
Samaria lao ngüeꞌe nezənꞌ nḻagueꞌ 
xporrenꞌ bzineꞌ ganꞌ de beꞌenəꞌ naꞌ 
ca bleꞌineꞌ ḻeꞌ beyasəꞌəlazeꞌeneꞌ. 
34

 Naꞌ bgüigueꞌe ganꞌ deꞌenəꞌ, naꞌ 
bsoneꞌ set naꞌ bino lao güeꞌenəꞌ, naꞌ 
bcẖeɉeꞌen lachəꞌ. Nach bozieꞌeneꞌ 
cozəꞌ xporreꞌenəꞌ. Naꞌ becẖeꞌeneꞌ 
ganꞌ zo to meson ganꞌ bgüia 
byeꞌeneꞌ. 35 Naꞌ beteyo gwleɉeꞌ cẖopə 
mech deꞌen nziꞌ denario bnezɉueꞌen 
xa̱n mesonṉəꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: “Bgüia 
bye benga naꞌ sə bichlə deꞌen gonoꞌ 
gast naꞌ cẖixɉuaꞌan catəꞌ zezaꞌa.” 
36

 Beyoz beꞌ Jesoꞌosənꞌ dizəꞌ canꞌ 
goc cẖe benꞌ ɉəsyəꞌəxen beṉəꞌ 
bguan caꞌ, nach gozeꞌ benꞌ chsed 
chloꞌi ḻeinꞌ: ―¿Bi chacdoꞌ? ¿noeꞌ 
beṉəꞌ caꞌ goqueneꞌ de que beṉəꞌ 
probənꞌ naquə lɉuezɉeꞌ benꞌ cheyaḻəꞌ 
gaqueneꞌ cẖei?

37
 Nach benꞌ chsed chloꞌi ḻeinꞌ 

gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: ―Benꞌ beyasəꞌ 
beziꞌilazəꞌ benꞌ ɉəsyəꞌəxen beṉəꞌ 
bguan caꞌ.

Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―Ḻeczə 
canꞌ cheyaḻəꞌ gonoꞌ dezd ṉaꞌa, 
yeyasəꞌ yeziꞌilazoꞌo yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ.

Jesoꞌosənꞌ ɉəlaṉeꞌe 
Martənꞌ naꞌ Marianꞌ

38
 Naꞌ lao zɉaꞌaqueꞌ besyəꞌəzineꞌ 

to yez, naꞌ to noꞌolə le Mart beneꞌ 
ḻeꞌ combid naꞌ Jesoꞌosənꞌ gwyeɉeꞌ 
lizeꞌen. 39 Naꞌ zo to bileꞌ leꞌ Maria. 
Naꞌ Marianꞌ gwchiꞌe cuit Jesoꞌosənꞌ 
par bzenagueꞌ xtizeꞌenəꞌ. 40 Pero 
naꞌ Martənꞌ belaḻchgüeineꞌ bsiꞌiniꞌe 
deꞌen saꞌogüeꞌ. Naꞌ gwyeɉeꞌ lao 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―X̱anaꞌ, 
¿əcabi bi chacdoꞌ de que bilaꞌanəꞌ 
bocuaꞌaṉleneꞌ nadaꞌ mendadənꞌ 
tozaꞌ? Bensga mendad gaquəleneꞌ 
nadaꞌ.
41

 X̱anchonꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―
Mart, chiꞌichgua yicẖɉoꞌ cẖe 
xmendadoꞌonəꞌ naꞌ chaczeɉlazoꞌo 
laogüe deꞌen nyanchguan. 42 Maria 
nga bagwleɉeꞌ deꞌen naquəch deꞌe 
güen, chiꞌichgua yicẖɉeꞌ chzenagueꞌ 
cẖiaꞌ. Naꞌ bito gwzoncho goneꞌ caꞌ. 
Ḻezən deꞌen zialao gonḻe.

Jesoꞌosənꞌ bloꞌineꞌ canꞌ 
soꞌoneꞌ orasyon

11  Naꞌ gwzo Jesoꞌosənꞌ to latɉə 
beneꞌ orasyon. Catəꞌ beyoz 

beneꞌ orasyonṉəꞌ to disipl cẖeꞌ caꞌ 
gozeꞌeneꞌ: ―X̱antoꞌ, bsed bloꞌisguei 
netoꞌ naquənꞌ cheyaḻəꞌ gontoꞌ 
orasyonṉəꞌ, canꞌ bsed əbloꞌi deꞌe 
Juanṉəꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ.

2
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Catəꞌ gonḻe orasyonṉəꞌ quinganꞌ 
ṉale:

X̱atoꞌ beṉəꞌ zo yoba, chṉabtoꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ əsoꞌelaogüeꞌe 
leꞌ.
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Chṉabtoꞌ gonoꞌ par nicẖ 
beṉəꞌ zan əsoꞌe latɉə ṉabiꞌo 
ḻegaꞌaqueꞌ.

Gaquəsga canꞌ cheꞌendoꞌonəꞌ lao 
yezlyo nga canꞌ chac yobanꞌ.

 3 Bensga ṉaꞌa deꞌe gaotoꞌ tza tza.
 4 Naꞌ beziꞌixensga cẖetoꞌ

cẖedəꞌ ḻeczə netoꞌ cheziꞌixentoꞌ 
cẖe saꞌalɉuezɉ beṉacẖtoꞌonəꞌ 
bitəꞌətezə deꞌe chsoꞌoneneꞌ 
netoꞌ.

Naꞌ bito goꞌo latɉə gaquə 
deꞌe ṉabiaꞌ netoꞌ len xbab 
cẖetoꞌonəꞌ par gontoꞌ deꞌe 
malənꞌ,

mas bcuasəꞌ bcueꞌeɉ netoꞌ len 
deꞌe malənꞌ.

5
 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Ḻegon xbab nac gaquə sə seɉle 
liz beṉəꞌ migw cẖele do chel naꞌ 
yeꞌeleneꞌ: “Migw cẖiaꞌ, beṉsga 
nadaꞌ soṉə yetxtil. 6 Bablaꞌ to migw 
cẖiaꞌ beṉəꞌ zaꞌ zitəꞌ, naꞌ bito bi de 
cẖiaꞌ par əgwnezɉuaꞌaneꞌ gaogüeꞌ.” 
7

 Naꞌ migw cẖelenꞌ yoꞌe ḻoꞌo yoꞌote 
sə yoziꞌe xtizəꞌəlenꞌ, əṉeꞌ: “Bito 
gondoꞌ nadaꞌ zed, laꞌ banyeyɉw 
puertənꞌ naꞌ badetoꞌ chtastoꞌ len 
xiꞌiṉtoꞌ. Bito cẖasaꞌ par goṉaꞌ 
deꞌen chyazɉdoꞌ.” 8 Echniaꞌ leꞌe, 
ḻaꞌaṉəꞌəczə naqueꞌ migw cẖele 
bito yeneꞌeneꞌ cẖaseꞌ par goṉeꞌ leꞌe 
yetxtilənꞌ, pero sə sole yepəyoe 
ṉabelen ḻeꞌ naꞌ gwyassazeꞌ naꞌ 
goṉeꞌ bitəꞌətezə deꞌen chyazɉele. 
9

 Naꞌ chniaꞌ leꞌe, bitəꞌətezə deꞌen 
cheneꞌecho gaquə, de deꞌe goncho 
par nicẖ gaquən. Šə to deꞌe 
cheneꞌecho soꞌoṉ beṉəꞌ chioꞌo, 
chṉabchon. Šə to deꞌe cheneꞌecho 
əzelecho, chyilɉchon. Šə puert deꞌen 
cheneꞌecho əsalɉo beṉəꞌ, chṉecho 
choꞌa puertənꞌ par nicẖ chsalɉueꞌ. 

Naꞌ caꞌaczənꞌ cheyaḻəꞌ yeꞌecho 
Diozənꞌ catəꞌən de deꞌen cheneꞌecho 
gaquə. 10 Naꞌ notəꞌətezcho sə bi 
deꞌen chṉabechoneꞌ goṉeꞌ, laꞌ deꞌe 
goṉczeꞌenəꞌ. Naꞌ notəꞌətezcho sə bi 
deꞌen chṉabechoneꞌ əgwzeɉniꞌineꞌ 
chioꞌo, gwzeɉniꞌiczeneꞌen. Naꞌ 
notəꞌətezcho sə chṉabechoneꞌ gaquə 
to deꞌen cheneꞌecho gaquə canꞌ 
chon beṉəꞌ chṉeꞌ choꞌa puertənꞌ, laꞌ 
deꞌe gaquəczənꞌ.
11

 Naꞌ leꞌe nacle xa̱ bidaoꞌ, sə 
xiꞌiṉlenꞌ əṉabeboꞌ leꞌe yetxtil 
¿əgwnezɉwleboꞌ to yeɉ? Naꞌ 
sə əṉabeboꞌ leꞌe to beḻ yaꞌa 
¿əgwnezɉwleboꞌ to beḻ bia nxobə 
ḻeꞌi? 12 Naꞌ sə əṉabeboꞌ leꞌe to zit 
gaoboꞌ ¿əgwnezɉwleboꞌ to bexg̱oniꞌ? 
Cle bito gonḻe caꞌ. 13 Leꞌe nacle 
beṉəꞌ mal pero ṉezele chnezɉwle 
xiꞌiṉlenꞌ deꞌe güen. Naquəchxe 
güen gon X̱acho Diozənꞌ benꞌ zo 
yobanꞌ goṉeꞌ Spirit cẖeꞌenəꞌ son 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaoꞌ notəꞌətezcho 
əṉabechoneꞌ ḻen.

Gosəꞌəneꞌ de que Jesoꞌosənꞌ 
bebeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ len 
yeḻəꞌ guac cẖe Beelsebo

14
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ bebeɉeꞌ deꞌe 

x̱ioꞌ yoꞌo yaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ to 
beṉəꞌ mod. Naꞌ catəꞌ bechoɉ deꞌe 
x̱iꞌonəꞌ yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beꞌenəꞌ, 
goc beṉeꞌ, naꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ 
besyəꞌəbanchgüeineꞌ. 15 Pero baḻeꞌ 
gosəꞌəneꞌ: ―Chebeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ 
len yeḻəꞌ guac cẖe Beelsebo deꞌen 
chnabiaꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ.
16

 Naꞌ yebaḻeꞌ gwseꞌeneneꞌ 
soꞌoneꞌ ḻeꞌ prueb naclənꞌ goneꞌ, 
gosəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ goneꞌ to deꞌe 
yesəꞌəleꞌineꞌ ḻeꞌe yobanꞌ deꞌe 
zaquəꞌ yesyəꞌəbaneneꞌ. 17 Pero 
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Jesoꞌosənꞌ gocbeꞌineꞌ xbab deꞌen 
gwsoꞌoneꞌ, naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Šə beṉəꞌ zaꞌ to ṉasyon əsaꞌaqueꞌ 
cẖoplə naꞌ yesyəꞌədiḻeꞌ entr 
ḻegaꞌaqueꞌ, əgwziayiꞌ ṉasyon 
cẖegaꞌaqueꞌ naꞌanəꞌ. Naꞌ sə to 
famiḻy beṉəꞌ əsaꞌaqueꞌ cẖoplə naꞌ 
yesyəꞌədiḻeꞌ entr ḻegaꞌaczeꞌ, ḻeczə 
yenit famiḻy cẖegaꞌaqueꞌ naꞌanəꞌ. 
18

 Naꞌ ḻeczə sə Satanasənꞌ len deꞌe 
x̱ioꞌ cẖei caꞌ əsaꞌaquən cẖoplə naꞌ 
yesyəꞌədiḻən, cuiayiꞌ yeḻəꞌ chnabiaꞌ 
cẖegaꞌaquenṉəꞌ. Leꞌe nale de que 
chebeɉaꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ zɉəyoꞌo zɉəyaz 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ len yeḻəꞌ guac 
cẖe Beelsebonꞌ. 19 Žaləꞌ naquən 
canꞌ nale de que chebeɉaꞌ deꞌe x̱ioꞌ 
caꞌ zɉəyoꞌo zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ 
beṉəꞌ len yeḻəꞌ guac cẖe Beelsebonꞌ, 
ḻeczə zeɉen de que beṉəꞌ lɉuezɉle caꞌ 
chəsyəꞌəbeɉeꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ zɉəyoꞌo 
zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ len yeḻəꞌ 
guac cẖeinꞌ zaləꞌ caꞌ. Beṉəꞌ lɉuezɉle 
caꞌ seꞌe leꞌe de que clelənꞌ nale cẖiaꞌ 
canꞌ chebeɉaꞌanṉəꞌ. 20 Naꞌ deꞌen 
chebeɉaꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ len yeḻəꞌ guac 
cẖe Diozənꞌ, chloꞌin de que babzin 
za catəꞌ Diozənꞌ ṉabiꞌe notəꞌətezle 
güeꞌele latɉə.

21
 Gwxiyeꞌenəꞌ gwxaquəꞌəleben ca 

to beṉəꞌ gual, naꞌ nadaꞌ naquəchaꞌ 
beṉəꞌ gualəch. Naꞌ ṉezele de que 
catəꞌ to beṉəꞌ gual chapeꞌ lizenꞌ len 
spad, yoguəꞌ deꞌen de cẖeꞌ naquən 
segor. 22 Pero catəꞌ əzin to beṉəꞌ 
gualəch ca ḻeꞌ naꞌ tiḻəleneꞌeneꞌ, naꞌ 
benꞌ naquə gualəch ḻenꞌ gon gan. 
Naꞌ queꞌe spad cẖe beꞌenəꞌ deꞌen 
zoeꞌ lez gaquəlenən ḻeꞌ. Naꞌ əcaꞌatieꞌ 
bichlə deꞌe de cẖeꞌ naꞌ cẖiseꞌen len 
migw cẖeꞌ caꞌ.
23

 Šə cui chonḻe txen len nadaꞌ 
chonḻe contr nadaꞌ. Naꞌ sə cui 

chonḻe ca seꞌeɉḻeꞌ beṉəꞌ cẖiaꞌ, zeɉe 
dizəꞌ de que chonḻe par nicẖ cui 
yosoꞌozenagueꞌ cẖiaꞌ.

Deꞌe x̱iꞌonəꞌ yeyoꞌon deꞌe yoblə 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌaždaoꞌ beṉəꞌ

24
 Naꞌ sə to deꞌe x̱ioꞌ deꞌen yoꞌo 

yaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ yechoɉən 
nach lazəꞌən nil naꞌaḻə yeyilɉən ga 
son mbalaz. Naꞌ sə bitobi latɉə zelen, 
nach əṉan: “Deꞌe yobləczə zɉəyezoꞌa 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ benꞌ ganꞌ gwyoꞌo 
gwyazaꞌ antslə.” 25 Naꞌ yeyeɉən deꞌe 
yoblə ganꞌ zo benꞌ. Catəꞌ leꞌin de 
que bacheyoneꞌ xbab güen nach 
bazocheꞌ binḻoch, naꞌ yeyoꞌon 
deꞌe yoblə. 26 Nach zɉəyetobən 
yegazə deꞌe x̱ioꞌ caꞌ deꞌen zɉənaquə 
maləch ca ḻen naꞌ txenṉəꞌ soꞌon 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beꞌenəꞌ. Naꞌ sə 
bagwsoꞌonən caꞌ bachaquəch mal 
cẖe beꞌenəꞌ clezə canꞌ goc cẖeꞌ 
antslə.

Mbalaz nitəꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌozenag xtižəꞌ Diozənꞌ

27
 Lao beꞌ Jesoꞌosənꞌ dizəꞌ quinga, 

gwzo to noꞌolə gwchoḻ beṉəꞌ caꞌ 
zɉəzaꞌ ganꞌ bsed əbloꞌineꞌenəꞌ. Naꞌ 
noꞌolənꞌ gwṉeꞌ zizɉo gozeꞌeneꞌ: ―
Mbalaz zo noꞌolənꞌ gwxan leꞌ naꞌ 
bguazeꞌe leꞌ.
28

 Pero naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: 
―Naquəchxe mbalaz nitəꞌ beṉəꞌ 
caꞌ chosoꞌozenag xtizəꞌ Diozənꞌ naꞌ 
chsoꞌoneꞌ canꞌ neꞌenəꞌ.

Chəsəꞌəṉabeꞌ gon 
Jesoꞌosənꞌ to miḻagr

29-30
 Naꞌ beṉəꞌ zan beyecẖɉ bebiꞌi 

cuit Jesoꞌosənꞌ naꞌ gwneꞌ: ―Leꞌe 
mbanḻe ṉaꞌa naquəchguale beṉəꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ mal. Chṉable gonaꞌ 
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to miḻagr par nicẖ əṉezele sə 
ḻe Dioz nanꞌ bseḻeꞌe nadaꞌ. Pero 
bito gonaꞌ canꞌ chṉablenəꞌ. Deꞌe 
gon Diozənꞌ len nadaꞌ par nicẖ 
əṉezele de que ḻeꞌenəꞌ bseḻeꞌe nadaꞌ 
gwxaquəꞌəleben ca deꞌen beneꞌ 
len deꞌe profet Jonasənꞌ par nicẖ 
gosəꞌəṉeze beṉəꞌ Ninibe caꞌ de que 
Dioz nanꞌ bseḻeꞌeneꞌ. 31 Catəꞌ əzin 
za gon Diozənꞌ castigw cẖe yoguəꞌ 
beṉəꞌ chsoꞌon deꞌe malənꞌ, deꞌe 
noꞌolənꞌ gwnabiaꞌ beṉəꞌ caꞌ gwnitəꞌ 
galənꞌ chḻaꞌ bgüizənꞌ cuiten ḻichalə 
yebaneꞌ len yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ 
guat caꞌ naꞌ lao Diozənꞌ gwcuiseꞌ 
leꞌe mbanḻe ṉaꞌa. Ca naquə ḻeꞌ za, 
gwzeꞌe Seba ganꞌ naquə zitəꞌəchgua 
naꞌ bideꞌ nga par bzenagueꞌ dizəꞌ 
sinꞌ deꞌen beꞌ deꞌe Rei Salomonṉəꞌ 
len ḻeꞌ. Naꞌ nadaꞌ zoaꞌ nga naquəchaꞌ 
beṉəꞌ blaoch cle ca deꞌe Salomonṉəꞌ, 
naꞌ bito chzenagle cẖiaꞌ. 32 Naꞌ 
catəꞌ əzin za gon Diozənꞌ castigw 
cẖe yoguəꞌ beṉəꞌ chsoꞌon deꞌe 
malənꞌ, ḻeczə za naꞌ yesyəꞌəban 
beṉəꞌ Ninibe caꞌ. Naꞌ yesəꞌəcuiseꞌ 
leꞌe nitəꞌəle lao dia nga cẖedəꞌ 
besyəꞌədiṉɉeneꞌ xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ 
catəꞌ deꞌe Jonasənꞌ gwdixɉ̱ueꞌineꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ canꞌ gwna Diozənꞌ. 
Ḻegonsc xbab de que nadaꞌ zoaꞌ nga 
naquəchaꞌ beṉəꞌ blaoch cle ca deꞌe 
Jonasənꞌ, naꞌ bito chzenagle cẖiaꞌ.

Deꞌen bsed bloꞌi Jesoꞌosənꞌ 
gwxaquəꞌəleben ca to yiꞌ

33
 Nach Jesoꞌosənꞌ bsaquəꞌəlebeneꞌ 

xtizeꞌenəꞌ naꞌ len deꞌen choneꞌenəꞌ 
ca to yiꞌ. Gozneꞌ: ―Notono no 
ggualəꞌ to yiꞌ naꞌ gwdoseꞌen zomə, 
naꞌ nic əgwcuaseꞌen ga yoblə ga cui 
no leꞌi ḻen. Syempr chdeꞌen ḻeꞌe zeꞌe 
par nicẖ əgwseꞌeniꞌin len yoguəꞌ 

beṉəꞌ soꞌo ḻoꞌo cuartənꞌ. 34 Žia 
ɉelaochonꞌ par nicẖ chleꞌicho. Con 
sə bito bi chaquen, chleꞌiczecho 
binḻo. Pero sə ncẖoḻ ɉelaochonꞌ, 
bito chleꞌicho. Caꞌaczənꞌ naquən 
len yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ. Šə naccho 
beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ güen, yoꞌo beꞌeniꞌ 
cẖe Diozənꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ, 
pero sə naccho beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ 
mal, ncẖoḻ yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ. 
35

 Deꞌe naꞌanəꞌ ḻegon par nicẖ gacle 
beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ güen, naꞌ soꞌo 
beꞌeninꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ. Bito 
gacle beṉəꞌ laꞌazdaoꞌ mal naꞌ beṉəꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ zcẖoḻ. 36 Šə nyeꞌeniꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ naꞌ cui bi deꞌe mal 
yoꞌon, gwseꞌeniꞌiczən xṉezlenꞌ canꞌ 
chseꞌeniꞌ to lampara ganꞌ naquə 
zcẖoḻ.

Jesoꞌosənꞌ gožeꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi 

ḻeinꞌ de que zɉənapeꞌ doḻəꞌ
37

 Catəꞌ beyoz beꞌ Jesoꞌosənꞌ dizəꞌ 
quinga, to beṉəꞌ fariseo beneꞌeneꞌ 
combid seɉeꞌ lizeꞌen par əsaꞌogüeꞌ. 
Naꞌ gwyoꞌo Jesoꞌosənꞌ liz beṉəꞌ 
fariseonꞌ naꞌ gwchiꞌe choꞌa mesənꞌ. 
38

 Naꞌ beṉəꞌ fariseonꞌ bebaneneꞌ 
catəꞌ bleꞌineꞌ bito bonaꞌ Jesoꞌosənꞌ 
antslə zeꞌe gaogüeꞌ canꞌ chosyoꞌonaꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ chsaꞌaqueneꞌ yebei 
Diozənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ deꞌen chsoꞌoneꞌ 
caꞌ. 39 X̱anchonꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―Leꞌe 
beṉəꞌ fariseo gwxaquəꞌəlebele ca 
tas plat deꞌen chcẖin beṉəꞌ naꞌ cui 
chaꞌa chyibeꞌ ḻoꞌinəꞌ binḻo. Chonḻe 
par nicẖ chsaꞌaque beṉəꞌ de que 
nacle beṉəꞌ güen, pero chebeile 
chcaꞌale bi deꞌe de cẖe beṉəꞌ naꞌ 
nacle beṉəꞌ mal juisy. 40 Cui bi 
bi xbab deꞌe zaqueꞌe yoꞌo ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ. Chiꞌ yicẖɉle nac 
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gonḻe par gacle xiꞌilazəꞌ len cuerp 
cẖele. Ḻeꞌegatezə caꞌ cheyaḻəꞌ cueꞌ 
yicẖɉle nac gonḻe par gacle xiꞌilazəꞌ 
len yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ, cẖedəꞌ Diozənꞌ 
benꞌ ben cuerp cẖechonꞌ ḻeczə 
ḻeꞌenəꞌ beneꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ. 
41

 Ḻeꞌe gwnezɉo beṉəꞌ bi deꞌen 
deile, beṉəꞌ chəsəꞌəyazɉeneꞌen. Šə 
gonḻe caꞌ nacbiaꞌ de que nacle beṉəꞌ 
laꞌazdaoꞌ xiꞌilazəꞌ.
42

 ¡Probchguazə leꞌe beṉəꞌ fariseo! 
Ḻaꞌaṉəꞌəczə chnezɉwle Diozənꞌ to 
part lao si part cẖe yixg̱üeɉ, cẖe 
yeɉ Sant Maria, nach cẖe rcaod 
cẖele, bito bi zeɉen, cẖedəꞌ bito 
chonḻe deꞌen naquə güen naꞌ bito 
chaquele cẖe Diozənꞌ. Deꞌen naquə 
deꞌe zialao gonḻe, gonḻe deꞌen naquə 
güen naꞌ gaquele cẖe Diozənꞌ. Pero 
bito cueɉyicẖɉle əgwnezɉwle deꞌe caꞌ 
deꞌen chnezɉwle Diozənꞌ.
43

 ¡Probchguazə leꞌe beṉəꞌ fariseo! 
Chzelazəꞌəle cueꞌele ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ 
caꞌ txen len beṉəꞌ golə beṉəꞌ blao 
caꞌ naꞌ catəꞌ cheɉle do ganꞌ chac yaꞌa 
cheneꞌele əsoꞌelaoꞌ beṉəꞌ leꞌe.
44

 ¡Probchguazə leꞌe chsed chloꞌile 
ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ naꞌ len 
leꞌe beṉəꞌ fariseo! Cheneꞌele soꞌon 
beṉəꞌ xbab cẖele de que nacle beṉəꞌ 
güen, pero len yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ 
nacle beṉəꞌ mal. Naꞌ ḻeczə beṉəꞌ 
caꞌ zedəsəꞌənao leꞌe əsaꞌaqueꞌ canꞌ 
nacle sin cui saꞌacbeꞌineꞌ.
45

 To beṉəꞌ chsed chloꞌi ḻeinꞌ boziꞌe 
xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Maestr, laogüe deꞌen naoꞌ deꞌe 
quinga ḻeczə chsasoꞌ cẖetoꞌonəꞌ.
46

 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―
Ḻeczə caꞌ leꞌe chsed chloꞌile ḻeinꞌ 
¡probchguazlenꞌ! Chzanchle canꞌ na 
ḻeinꞌ, chonḻen ca to yoaꞌ deꞌe cuiczə 
no doꞌi naꞌ cheneꞌele soaꞌ beṉəꞌ 

yoblə ḻen, naꞌ leꞌe bito cheneꞌele 
guaꞌalen.
47-48

 ¡Probchguazə leꞌe chonḻe 
monoment lao ba cẖe deꞌe profet 
caꞌ gwsoꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ! Chacle 
tozə len deꞌe xa̱xtaꞌocho caꞌ deꞌen 
gwsoꞌoteꞌ ḻegaꞌaqueꞌ, naꞌ leꞌe 
chonḻe par nicẖ nacbiꞌaxeɉə de que 
gwsoꞌoteꞌ deꞌe profet caꞌ laogüe 
deꞌen chonḻe monoment lao ba cẖe 
beṉəꞌ caꞌ gwsoꞌoteꞌ.
49

 Deꞌe naꞌanəꞌ lao yeḻəꞌ sinꞌ cẖe 
Diozənꞌ gwneꞌ de que əseḻeꞌe len 
leꞌe profet cẖeꞌ caꞌ naꞌ apostol 
cẖeꞌ caꞌ, beṉəꞌ soꞌe xtizeꞌen. Naꞌ 
gwneꞌ de que leꞌe gotle baḻeꞌ naꞌ 
gwcẖiꞌ gwsaquəꞌəle yebaḻeꞌ. 50 Naꞌ 
deꞌe ḻi bachonḻe canꞌ gwneꞌ. Deꞌe 
naꞌanəꞌ siꞌile castigw cẖe yeḻəꞌ got 
cẖe yoguəꞌ profet caꞌ gwsoꞌoteꞌ 
dezd catəꞌən gwxe yezlyonꞌ xte za 
ṉeza, leꞌe mbanḻe ṉaꞌa. 51 Zan beṉəꞌ 
gwsoꞌot beṉəꞌ yoblə ḻegaꞌaqueꞌ. 
Naꞌ leꞌe siꞌile castigw cẖe yeḻəꞌ got 
cẖe yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ gwzolaozən 
len deꞌe Abeḻənꞌ benꞌ bet deꞌe 
biseꞌe Cainṉəꞌ ḻeꞌ naꞌ zelaon len 
deꞌe Zequerianꞌ. Zequeria naꞌanəꞌ 
gwsoꞌoteꞌ entr yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ naꞌ 
entr mes de yeɉ ganꞌ chsoꞌoteꞌ bia 
yixə̱ꞌ par chsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ.

52
 ¡Probchguazə leꞌe chsed chloꞌile 

ḻeinꞌ! Ca naquə deꞌen chzeɉniꞌile 
beṉəꞌ ḻei cẖe Diozənꞌ, bito 
chzeɉniꞌigaꞌaqueleneꞌen ḻicha canꞌ 
naquən, naꞌ nic chzenagle cẖei. Naꞌ 
beṉəꞌ chseꞌeneꞌe yosoꞌozenag cẖei, 
nic choꞌele latɉə yosoꞌozenagueꞌ.

53
 Naꞌ catəꞌ beyoz beꞌ Jesoꞌosənꞌ 

dizəꞌ quinga, nach beṉəꞌ fariseo caꞌ 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi 
ḻeinꞌ gwsaꞌacyozəchgüeꞌ ḻeꞌ naꞌ 
gwseꞌeneneꞌ yesəꞌəbeɉeꞌ ḻeꞌ dizəꞌ. 
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54
 Naꞌ gosəꞌəbeꞌenaogüeꞌ əchoɉ dizəꞌ 

choꞌenəꞌ deꞌen yosəꞌədeꞌineꞌ par 
əsaꞌogüeꞌ xya contr ḻeꞌ.

Yeḻəꞌ goxo̱ayag cẖe beṉəꞌ fariseo caꞌ

12  Naꞌ goquənꞌ zan mil 
beṉəꞌ babesəꞌəzag ganꞌ zo 

Jesoꞌosənꞌ xte bosəꞌəleɉ bosəꞌəsosɉ 
ṉiꞌa lɉuezɉgaꞌaqueꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gwzolaotequeꞌ beꞌe dizəꞌ len disipl 
cẖeꞌ caꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe 
gapə cuidad nicẖ cui əxo̱ayagle 
beṉəꞌ par əsaꞌaqueneꞌ nacle beṉəꞌ 
güen canꞌ chsoꞌon beṉəꞌ fariseo 
caꞌ. Yeḻəꞌ goxo̱ayag cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ 
gwxaquəꞌəleben ca xnaꞌ cuazinꞌ 
deꞌen chlazəꞌən par chaquən yetxtil. 
2

 Bito gonḻe canꞌ chsoꞌoneꞌenəꞌ 
cẖedəꞌ gaquə canꞌ na dicho deꞌen 
na: “Yoguəꞌəḻoḻ deꞌen ngasəꞌ ṉaꞌa 
gwzin za laꞌalaon, naꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
deꞌen cui no gwseꞌeɉniꞌi antslə, 
ḻeczə gwzin za seꞌeɉniꞌi beṉəꞌ ḻen.” 
3

 Deꞌe naꞌanəꞌ bitəꞌətezə deꞌe əṉale 
bgasəꞌəzə, beṉəꞌ zan əseꞌeneneꞌen, 
naꞌ deꞌen əṉale zizizə ḻoꞌo cuart 
cẖelenꞌ, ḻeczə beṉəꞌ zan yesəꞌəṉeze 
ḻen.

Nonꞌ cheyaḻəꞌ žebcho
4

 Migw cẖiaꞌ, əchniaꞌ leꞌe, bito 
zeble beṉəꞌ caꞌ əsoꞌot leꞌe, cẖedəꞌ 
catəꞌ bagotle bitoch bi gaquə 
soꞌoneneꞌ leꞌe. 5 Choṉaꞌ leꞌe consejw, 
cheyaḻəꞌ zeble Diozənꞌ cẖedəꞌ catəꞌ 
bacẖ bequeꞌe yeḻəꞌ mban cẖelenꞌ 
ḻeczə napeꞌ yeḻəꞌ guaquənꞌ par 
yeseḻeꞌe leꞌe gabiḻənꞌ. Deꞌe yoblə 
əchniaꞌ leꞌe, cheyaḻəꞌ zeble Diozənꞌ.

6
 Ṉezecho de que byiṉ daoꞌ caꞌ 

bitobi zɉəzaquəꞌətequəb, pero naꞌ 
Diozənꞌ ni tob cui chanḻazeꞌe. 7 Naꞌ 
ca naquə chioꞌo za, deꞌe tant chaque 

Diozənꞌ cẖecho xte ṉezeneꞌ baḻə 
yisəꞌ yicẖɉ to tocho zia ḻaꞌaṉəꞌəczə 
bitotec bi zɉəzaquəꞌ yisəꞌ yicẖɉchonꞌ. 
Deꞌe naꞌanəꞌ bito zeble cẖedəꞌ 
zaquəꞌəch leꞌe cle ca bia zan byiṉ 
daoꞌ.

Cheyaḻəꞌ güeꞌecho dižəꞌ len beṉəꞌ 
de que nombiꞌacho Jesocristənꞌ

8
 Naꞌ əchniaꞌ leꞌe, notəꞌətezle 

sə choꞌele dizəꞌ len beṉacẖənꞌ de 
que cheɉḻeꞌele cẖiaꞌ, ḻeczə caꞌ nadaꞌ 
guaꞌa dizəꞌ len angl cẖe Diozənꞌ 
de que nacle xiꞌiṉaꞌ, nadanꞌ nacaꞌ 
benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ. 
9

 Naꞌ notəꞌətezle sə choꞌele dizəꞌ len 
beṉacẖənꞌ de que bito cheɉḻeꞌele 
cẖiaꞌ, ḻeczə caꞌ nadaꞌ guaꞌa dizəꞌ lao 
angl cẖe Diozənꞌ de que bito nacle 
xiꞌiṉaꞌ.
10

 Naꞌ notəꞌətezle sə güeꞌele dizəꞌ 
contr nadaꞌ nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ 
golɉaꞌ beṉacẖ, Diozənꞌ yeziꞌixeneꞌ 
cẖele sə yediṉɉele canꞌ nale. Pero 
notəꞌətezle sə güeꞌele dizəꞌ contr 
Spirit cẖe Diozənꞌ, cuat yeziꞌixen 
Diozənꞌ cẖele.
11

 Naꞌ sə yesəꞌəcẖeꞌe leꞌe lao beṉəꞌ 
gwnabiaꞌ cẖe yoꞌodaꞌonəꞌ o lao beṉəꞌ 
jostis caꞌ o sə lao yeziquəꞌəchlə 
beṉəꞌ caꞌ zɉənapə poder, bito cuec 
yicẖɉle nac yoziꞌile xtizəꞌəgaꞌaquenꞌ, 
o sə naclə əṉale. 12 Lao or naꞌatezə 
Spirit cẖe Diozənꞌ əgwloꞌin leꞌe binꞌ 
cheyaḻəꞌ əṉale.

Bito cheyaḻəꞌ cuec yicẖɉcho 
tlaozə bi deꞌen deicho

13
 Entr beṉəꞌ zan juisy caꞌ toeꞌ 

gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: ―Maestr, gonsgoꞌ 
mendad par nicẖ goṉ beṉəꞌ bisaꞌanəꞌ 
nadaꞌ bien cẖe deꞌe xa̱xnaꞌatoꞌ deꞌen 
cheyaḻəꞌ siꞌa.
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14
 Pero Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―Bito 

nacaꞌ nadaꞌ juez cẖele naꞌ bito nacaꞌ 
beṉəꞌ güeꞌe laze cẖe deꞌe deile.
15

 Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe 
gapə cuidad par nicẖ bito selazəꞌəle 
bi gatəꞌ cẖele yezlyonꞌ, cẖedəꞌ bito 
əbancho laogüe sə deczə zan deꞌe 
de cẖecho.
16

 Naꞌ beꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ to 
jempl, gwneꞌ: ―To beṉəꞌ gwniꞌa 
ḻechguaḻe goc cwses cẖeꞌenəꞌ. 17 Naꞌ 
beneꞌ xbab ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌen 
gwneꞌ: “¿Nacxa gonaꞌ? cẖedəꞌ 
bitoch bi latɉə de par cwses 
cẖiaꞌanəꞌ.” 18 Nach gozneꞌ: “Quinga 
gonaꞌ, yocẖiṉɉaꞌ yoꞌo ganꞌ nga 
zaꞌ cwses cẖiaꞌ quinga naꞌ gonaꞌ 
yoꞌo xench. Naꞌ gwzaꞌasaoguaꞌa 
cwsesənꞌ naꞌ bichlə deꞌe de cẖiaꞌ. 
19

 Naꞌ laogüe bade deꞌe chyazɉdaꞌ 
par zan iz, bitoch gonaꞌ zin. Yeꞌeɉ 
gaotezaꞌ con bi cheꞌendaꞌ naꞌ gonaꞌ 
ḻegr.” 20 Pero Diozənꞌ gozeꞌ beꞌenəꞌ: 

“Beṉəꞌ tont leꞌ. Ṉezeꞌ bzin or gatoꞌ, 
naꞌ ¿nola lao neꞌi gaquə yoguəꞌ 
deꞌen de cẖioꞌonəꞌ?” 21 Canꞌ gac cẖe 
notəꞌətezə beṉəꞌ sə con chbec yicẖɉeꞌ 
tlaozə deꞌen deineꞌ zlac mbaneꞌ naꞌ 
bito choneꞌ ca yebei Diozənꞌ ḻeꞌ.

Diozənꞌ chapə chyeꞌ xiꞌiṉeꞌ caꞌ
22

 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ disipl cẖeꞌ 
caꞌ: ―Echniaꞌ leꞌe, bito cuec yicẖɉle 
tlaozə deꞌen yeꞌeɉ deꞌen gaole lao 
mbanḻe. Naꞌ ḻeczə caꞌ bito cuec 
yicẖɉle tlaozə deꞌen gacwlenꞌ. 
23

 Zaquəꞌəch yeḻəꞌ mban cẖelenꞌ ca 
yeḻəꞌ guaonꞌ. Ḻeꞌegatezə caꞌ cuerp 
cẖelenꞌ zaquəꞌəchən ca xalaꞌanḻenꞌ. 
24

 Ḻegontos xbab, ca naquə becẖɉ caꞌ 
bito chsaꞌazəb bito chəsyəꞌəlapəb, 
nic zo daꞌa xoaꞌ cẖegaꞌaquəb, nic zo 
ganꞌ ncuaꞌ no guangos cẖegaꞌaquəb 

ga zaꞌ deꞌe saꞌob. Pero naꞌ Diozənꞌ 
chguaoczeꞌ ḻegaꞌaquəb. Naquəchxenꞌ 
zaquəꞌəle ca bia caꞌ zia x̱ileꞌe. 25 Naꞌ 
ni tole bito gaquə yostoṉ cuinḻe gasɉ 
metr sə con cueꞌe yicẖɉle ətoṉle. 
26

 Ṉezele bito gaquə yostoṉ cuinḻe 
naꞌ nic naquən deꞌe zaqueꞌe. Deꞌe 
naꞌanəꞌ bito gontecle xbab cẖe 
biquəꞌəchlə deꞌe chyazɉele.
27

 Ḻegontos xbab ca naquə yeɉ caꞌ 
deꞌen zɉəze yixə̱ꞌ chesəꞌəchaꞌoczən. 
Bito bi zin chsoꞌonən, nic 
chsaꞌalɉən do. Naꞌ əchniaꞌ leꞌe 
deꞌe Rei Salomonṉəꞌ goqueꞌ lachəꞌ 
xoche juisy, pero bito bzinḻazeꞌe 
xalaneꞌenəꞌ ca yeḻəꞌ xoche cẖe yeɉ 
caꞌ. 28 Diozənꞌ noneꞌ xoche yixə̱ꞌ 
deꞌen ze yoba len to termzənꞌ zen 
nach chosoꞌozeyeꞌen, naquəchxe 
gon Diozənꞌ len leꞌe ggüeꞌeczə 
yicẖɉeꞌ goṉeꞌ yoguəꞌəte deꞌen 
chyazɉele, leꞌe cui cheɉḻeꞌetecle 
de que goṉeꞌ deꞌen chyazɉele. 
29

 Leꞌe za, bito güeꞌelazəꞌəle par 
gatəꞌ deꞌe yeꞌeɉ deꞌe gaole. Bito 
gaquəzeɉlazəꞌəle cẖe ḻen. 30 Beṉəꞌ caꞌ 
cui chsoꞌelaoꞌ Diozənꞌ porzə cẖei 
deꞌe canꞌ chsoꞌelazəꞌəzecheꞌ, cẖe 
deꞌen əseꞌeɉ deꞌen əsaꞌogüeꞌ naꞌ cẖe 
xalaꞌangaꞌaqueꞌ. Pero X̱acho Diozənꞌ 
ṉezczeneꞌ biquəꞌ deꞌe caꞌ chyazɉele. 
31

 Deꞌen güeꞌelazəꞌəle, güeꞌele latɉə 
par nicẖ Diozənꞌ ṉabiꞌe leꞌe. Naꞌ 
yoguəꞌ deꞌe caꞌ deꞌen chyazɉelenꞌ 
goṉczə Diozənꞌ ḻen, deꞌen yeꞌeɉ 
deꞌen gaole naꞌ xalaꞌanḻe.

Deꞌe zaquəꞌəche gatəꞌ cẖecho 
catəꞌ yežincho yobanꞌ

32
 Bito zeble ḻaꞌaṉəꞌəczə naquə to 

cẖopzle. Diozənꞌ chebeineꞌ chnabiꞌe leꞌe 
naꞌ chacleneꞌ leꞌe. 33 Ḻeꞌe yeyotəꞌ deꞌen 
deile par nicẖ gatəꞌ deꞌe əgwnezɉwle 
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beṉəꞌ caꞌ chesəꞌəyazɉe. Šə gonḻe caꞌ 
caguə cuiayiꞌ deꞌen deilenꞌ, cẖedəꞌ laꞌ 
Diozənꞌ goṉeꞌ leꞌe deꞌe zaquəꞌəche 
naꞌ deꞌe cui te cẖei catəꞌ yezinḻe 
yobanꞌ ganꞌ zoꞌenəꞌ. Naꞌ bito gac soꞌo 
beṉəꞌ bguan par əqueꞌen, naꞌ nique 
gaquə soꞌo bia daoꞌ əgwziayiꞌ ḻen. 
34

 Ganꞌ de deꞌen chaquele cẖei, nanꞌ zo 
yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ.

Cheyaḻəꞌ socho probnid par 
catəꞌən yidə Cristənꞌ yeto

35-36
 Nach Jesoꞌosənꞌ bsed bloꞌineꞌ 

ḻegaꞌaqueꞌ naquənꞌ gaquə catəꞌən yideꞌ 
deꞌe yoblə. Naꞌ gwneꞌ: ―Ḻeꞌe so probnid 
par catəꞌən yidaꞌ yeto, ḻeꞌe so canꞌ nitəꞌ 
beṉəꞌ chsaꞌapeꞌ liz xa̱ngaꞌaqueꞌ zlac zdeꞌ 
yeḻəꞌ gosagnaꞌ, zɉənyazeꞌ xalaꞌangaꞌaqueꞌ 
naꞌ chaḻəꞌ yiꞌ. Nach catəꞌ yezineꞌ naꞌ 
əṉeꞌ choꞌa puertənꞌ ḻeꞌe yosəꞌəsalɉwtieꞌ 
par yeyoꞌe. 37 Mbalaz gaquə cẖe mos 
caꞌ beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ probnid chəsəꞌəbezə 
xa̱ngaꞌaqueꞌen catəꞌən yezineꞌ. Šə 
niteꞌe chəsəꞌəbezeꞌ ḻeꞌ catəꞌən yezineꞌ, 
nachənꞌ əgwsiꞌiniꞌe deꞌen əsaꞌogüeꞌ naꞌ 
cuineꞌ gwnezɉueꞌ ḻegaꞌaqueꞌ deꞌen əseꞌeɉ 
əsaꞌogüeꞌ. 38 Mbalaz gaquə cẖegaꞌaqueꞌ 
sə chəsəꞌəbezeꞌ batəꞌəquənꞌ yezineꞌ 
ḻaꞌaṉəꞌəczə sə yezineꞌ do chel o sə do 
sbaḻ. 39 Ḻegon xbab cẖe deꞌe nga. Žaləꞌ 
ṉeze xa̱n yoꞌonəꞌ do bi or əzin beṉəꞌ 
bguanṉəꞌ lizeꞌenəꞌ, laꞌ gwṉazeꞌ par nicẖ 
bito güeꞌe latɉə soꞌ beꞌenəꞌ lizeꞌenəꞌ par 
cuaneꞌ sinḻazeꞌ. 40 Leꞌe za, cheyaḻəꞌ sole 
probnid, cẖedəꞌ catəꞌən cui chonḻe xbab 
yidaꞌ, ca naꞌan yidaꞌ deꞌe yoblə, nadaꞌ 
nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ.

Mos benꞌ chon güen naꞌ mos 
benꞌ cui chon güen

41
 Bedənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―X̱antoꞌ 

¿əchoꞌo jempl nga par netəꞌəzətoꞌonəꞌ 
o sə par yoguəꞌ beṉacẖənꞌ?

42
 Nach goz Jesoꞌosənꞌ Bedənꞌ: 

―Naquən par notəꞌətezə beṉəꞌ sə 
choneꞌ canꞌ chon mos əblao beṉəꞌ 
naquə beṉəꞌ sinꞌ naꞌ beṉəꞌ chon 
complir canꞌ cheyaḻəꞌ goneꞌ. Benꞌ 
nac caꞌ coꞌ xa̱neꞌenəꞌ lao neꞌe 
lizeꞌenəꞌ par nicẖ əggüia əgwyeꞌ 
mos caꞌ yeḻaꞌ naꞌ par nicẖ ggoneꞌ 
deꞌe əsaꞌo to toeꞌ catəꞌ chzin or 
əsaꞌogüeꞌ. 43 Šə to beṉəꞌ mosənꞌ 
chontezə choneꞌ con canꞌ non xa̱nenꞌ 
mendad, mbalaz soeꞌ catəꞌ yezin 
xa̱neꞌenəꞌ. 44 Deꞌe ḻi əchniaꞌ leꞌe 
xa̱neꞌen cueꞌe lao naꞌ xmoseꞌenəꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ deꞌen deineꞌ. 45 Pero 
naꞌ sə mosənꞌ goneꞌ xbabənꞌ naꞌ 
əṉeꞌ: “Bagwzei xa̱nanꞌ”, naꞌ sə 
solaocleꞌ cẖineꞌ mos caꞌ yeḻaꞌ naꞌ 
yeꞌeɉ gaoxa̱ttezeꞌ naꞌ sozeneꞌ, 46 nach 
xa̱neꞌenəꞌ yezineꞌ to za senyaleꞌ ḻeꞌ 
to or cui nacbeꞌineꞌ. Naꞌ por ni cẖe 
deꞌen cui chon mosənꞌ canꞌ cheyaḻəꞌ 
goneꞌ, xa̱neꞌenəꞌ cẖinchgüeꞌ ḻeꞌ 
yid sotənꞌ xte ca gateꞌ. Canꞌ chac 
len notəꞌətezə mos benꞌ cui chon 
cuaseḻoḻ canꞌ cheyaḻəꞌ goneꞌ.
47

 Naꞌ ca naquə mos beṉəꞌ 
naquə beṉəꞌ godenag, ḻaꞌaṉəꞌəczə 
baṉezeneꞌ canꞌ cheneꞌe xa̱neꞌenəꞌ 
goneꞌ, pero bito choneꞌ caꞌ. Deꞌe 
naꞌanəꞌ bito zoeꞌ probnid catəꞌ 
yezin xa̱neꞌenəꞌ, naꞌ xa̱neꞌenəꞌ 
cẖinchgüeꞌeneꞌ yid sotənꞌ. 48 Naꞌ 
beṉəꞌ cui ṉezeneꞌ binꞌ non xa̱nenꞌ 
mendad naꞌ choneꞌ deꞌe ḻeczə zaquəꞌ 
cẖineꞌeneꞌ, pero caguə cẖintequeneꞌ. 
Notəꞌətezə beṉəꞌ yoꞌo lao neꞌe goneꞌ 
deꞌe zan deꞌe zaqueꞌe, cheyaḻəꞌ 
goneꞌ yoguəꞌən. Naꞌ benꞌ yoꞌo lao 
neꞌe goneꞌ deꞌe zan deꞌe zaqueꞌe, 
chonchən byen goneꞌ mazəchlə canꞌ 
cheyaḻəꞌ gon benꞌ cuitec yoꞌo lao 
neꞌe deꞌe zan deꞌe goneꞌ.
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Yesəꞌədiḻə beṉəꞌ por ni cẖe 
deꞌen bidə Jesoꞌosənꞌ

49
 Nach gwna Jesoꞌosənꞌ: ―Ca 

naquə beṉacẖənꞌ yesəꞌədiḻeꞌ 
naꞌ yesəꞌəsaseꞌ por ni cẖe deꞌen 
zedeyenaꞌ yezlyo nga, naꞌ deꞌen 
soꞌoneꞌ caꞌ gwxaquəꞌəleben ca yiꞌ. 
¡Žaləꞌ bagoclə deꞌen zedeyenaꞌanəꞌ! 
50

 Bidaꞌ par cẖiꞌ sacaꞌa naꞌ gataꞌ. 
Ḻechguaḻe yoꞌo yicẖɉaꞌ cẖei xte 
catəꞌən əzin za gaquən. 51 ¿Echonḻe 
xbabənꞌ de que beṉəꞌ zaꞌ yezlyonꞌ 
yesəꞌəzo yesəꞌəbezeꞌ binḻo len 
lɉuezɉgaꞌaqueꞌ laogüe deꞌen 
bidaꞌ? Echniaꞌ leꞌe, bito yesəꞌəzo 
yesəꞌəbezəgaꞌaqueꞌ binḻo len 
lɉuezɉgaꞌaqueꞌ laogüe deꞌen bidaꞌ, 
sino que yesəꞌədiḻeꞌ naꞌ yosoꞌosaseꞌ. 
52

 Dezd ṉaꞌa, sə nitəꞌ gueyəꞌ beṉəꞌ 
famiḻy to yoꞌo, yesəꞌədiḻeꞌ entr 
ḻegaꞌaqueꞌ, cẖopeꞌ contr soṉeꞌ naꞌ 
soṉeꞌ contr cẖopeꞌ. 53 Yediḻə beṉəꞌ 
byonꞌ contr xiꞌiṉeꞌ, naꞌ xiꞌiṉeꞌen contr 
ḻeꞌ. Naꞌ noꞌolənꞌ yediḻeꞌ contr xiꞌiṉeꞌ 
noꞌolə, naꞌ xiꞌiṉeꞌ noꞌolənꞌ contr 
ḻeꞌenəꞌ. Naꞌ yediḻə noꞌolənꞌ contr 
xoꞌolizeꞌ naꞌ xoꞌolizeꞌen contr ḻeꞌ.

Bito gwsaꞌacheꞌineꞌ bi zeɉe 
deꞌe caꞌ chon Jesoꞌosənꞌ

54
 Nach ḻeczə goz Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ 

caꞌ nitəꞌənəꞌ: ―Catəꞌ chleꞌile chiꞌ 
beɉw ganꞌ chen bgüizənꞌ naꞌ nale: 

“Guaquə yeɉw”, naꞌ canꞌ chac. 55 Naꞌ 
catəꞌ checẖɉ to beꞌ deꞌe zaꞌate zaquəꞌ 
galənꞌ chḻaꞌ bgüizənꞌ cuiten ḻicha, 
naꞌ nale: “Guaquə zeyəꞌ”, naꞌ chac 
zeyəꞌ. 56 ¡Beṉəꞌ goxo̱ayag leꞌe! Catəꞌ 
chleꞌile nac chac ḻeꞌe yobanꞌ naꞌ lao 
yezlyonꞌ ṉezele sə guaquə yeɉw 
o sə guaquə zeyəꞌ. ¿Bixcẖenꞌ cui 
chacbeꞌile bi zeɉe deꞌe caꞌ chonaꞌ?

Cheyaḻəꞌ goncho regl binḻo len beṉəꞌ 
cheneꞌe əcẖeꞌe chioꞌo lao jostis

57
 ¿Bixcẖenꞌ cui chonḻe xbab 

par nicẖ əṉezele naquənꞌ cheyaḻəꞌ 
gonḻe? 58 Catəꞌ to beṉəꞌ gonḻe xya 
cẖeꞌ naꞌ əcẖeꞌe leꞌe lao jostis, naꞌ 
lao ngoꞌole nezənꞌ ḻegonḻeneꞌ regl 
binḻo par nicẖ naꞌ cui cẖeꞌe leꞌe 
lao jostisənꞌ. Šə bito gonḻe caꞌ za, 
catəꞌ əzinḻe lao jostisənꞌ goneꞌ leꞌe 
lao naꞌ poḻsianꞌ par yosəꞌəzeꞌe leꞌe 
lizya. 59 Echniaꞌ leꞌe, bito yebeɉeꞌ 
leꞌe xte catəꞌ cẖixɉwle doxen deꞌen 
chaḻəꞌəlenꞌ.

Šə bito yediṉɉecho xtoḻəꞌəchonꞌ 
laꞌ cuiayiꞌichonꞌ

13  Naꞌ lao or naꞌatezə entr 
beṉəꞌ caꞌ zaꞌ naꞌ gwnitəꞌ 

baḻə beṉəꞌ gwsoꞌeleneꞌ Jesoꞌosənꞌ 
dizəꞌ canꞌ goquə cẖe xo̱ṉɉ beṉəꞌ 
Galilea. Gwseꞌeneꞌ de que zlac 
gwsoꞌot beṉəꞌ Galilea caꞌ bia yixə̱ꞌ 
par chsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ, soḻdad 
cẖe Pilatənꞌ ɉseꞌeteꞌ ḻegaꞌaqueꞌ cẖedəꞌ 
canꞌ ben Pilatənꞌ mendad. 2 Nach 
boziꞌi Jesoꞌosənꞌ xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Echonḻe 
xbabənꞌ de que beṉəꞌ caꞌ gwsaꞌat 
gwsoꞌoncheꞌ deꞌe maləch cle ca 
beṉəꞌ Galilea caꞌ yeḻaꞌ laogüe deꞌen 
goc cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ? 3 Echniaꞌ leꞌe 
caguə caꞌanəꞌ. Šə bito yediṉɉele 
xtoḻəꞌəle caꞌ gwzin za cuiayiꞌile 
canꞌ gosəꞌəbiayiꞌ beṉəꞌ caꞌ. 4 Ṉezele 
cẖe beṉəꞌ siꞌiṉsoṉ caꞌ, lao zɉəniteꞌe 
Siloenꞌ bxopə to campnary naꞌ 
gwdenən ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ gwsaꞌateꞌ. 
¿Eḻeczə chonḻe xbabənꞌ goc caꞌ 
laogüe deꞌe zɉənaquəcheꞌ beṉəꞌ 
maləch lao yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ 
Jerosalenṉəꞌ? 5 Echniaꞌ leꞌe caguə 
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caꞌanəꞌ. Šə leꞌe cui yediṉɉele 
xtoḻəꞌəle caꞌ gwzin za cuiayiꞌile canꞌ 
gosəꞌəbiayiꞌ beṉəꞌ caꞌ.

Jempl cẖe yixg̱üionꞌ deꞌen 
cui bi frot chbia

6
 Naꞌ beꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ jempl 

nga bzeɉniꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ de 
que cheyaḻəꞌ yesyəꞌədiṉɉeneꞌ 
xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ. Naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―To beṉəꞌ zo to yag 
yixg̱üio cẖeꞌ ganꞌ zaꞌ yag obas cẖeꞌ 
caꞌ. Naꞌ gwyeɉeꞌ lao yaguənꞌ ɉəgüieꞌ 
sə zetgua yixg̱üionꞌ gaogüeꞌ, pero 
bitobi bzeleneꞌ. 7 Naꞌ gozeꞌ benꞌ 
chapə güert cẖeꞌenəꞌ: “Bachac soṉ 
iz chedəgüiaꞌ yag nga sə chbian 
yixg̱üio, pero bito bi chbian. 
Gwcẖoguən. Lasɉ con zon nḻanən 
naꞌ nique bi frot chbiazən.” 8 Naꞌ 
goz benꞌ ḻeꞌ: “X̱anaꞌ, lɉoyenṉəꞌ 
zezosgan yetgüizənꞌ. Naꞌ əcẖeꞌenaꞌ 
xaneinꞌ cuecaꞌan yo beb. 9 Naꞌ sə 
cuian frotənꞌ yetgüiz, bitec deꞌe 
güen. Pero sə cuiczə bi cuian nach 
əcẖogchon.”

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ to 
noꞌolə ža dezcanz

10
 Naꞌ to za dezcanz bsed bloꞌi 

Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ to ḻoꞌo 
yoꞌodaoꞌ. 11 Naꞌ zo to noꞌolə beṉəꞌ 
bagoc siꞌiṉsoṉ iz yoꞌo yaz deꞌe 
x̱ioꞌon yicẖɉlaꞌazdaꞌogüeꞌenəꞌ. Naꞌ 
ben deꞌe x̱iꞌonəꞌ par nicẖ bdobə 
cuerp cẖeꞌenəꞌ, naꞌ caguə goquəch 
secheꞌ ḻicha. 12 Naꞌ catəꞌ bleꞌi 
Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ, goxeꞌeneꞌ, nach 
gozeꞌeneꞌ: ―Noꞌolə ṉaꞌa yeyacdoꞌ 
cẖe yizgüeꞌ chioꞌonəꞌ.
13

 Naꞌ bxo̱a neꞌenəꞌ lao cuerp cẖe 
noꞌolənꞌ, naꞌ ḻeꞌe bezechateꞌ ḻicha 
naꞌ beꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ. 14 Pero 

naꞌ beṉəꞌ gwnabiaꞌ cẖe yoꞌodaꞌonəꞌ 
bloqueꞌ cẖedəꞌ Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ 
beṉəꞌ güeꞌenəꞌ za dezcanzənꞌ, naꞌ 
gozeꞌ beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ ḻoꞌo yoꞌodaꞌonəꞌ: 
―De xo̱p za par gonḻe zin. Ḻeꞌe da 
lao za caꞌ par nicẖ yeyaquele cẖe 
yizgüeꞌ cẖelenꞌ, pero bito laꞌacle za 
dezcanzənꞌ par yeyaquele.
15

 Nach X̱anchonꞌ gozeꞌeneꞌ: 
―¡Leꞌe beṉəꞌ goxo̱ayag! ¿Ecaguə 
lao za dezcanzənꞌ biaꞌaczə chsezle 
goꞌoṉ cẖele o borr cẖele ganꞌ 
zɉədaꞌab naꞌ chguaꞌagaꞌacleb güeꞌeɉ 
nis? 16 Noꞌolə nga naqueꞌ xiꞌiṉ 
dia cẖe deꞌe Abraanṉəꞌ naꞌ ca 
naquə ben gwxiyeꞌenəꞌ par nicẖ 
babdobə cuerp cẖeꞌenəꞌ siꞌiṉsoṉ iz, 
naquəczən ḻicha babeyonaꞌaneꞌ za 
dezcanzənꞌ.
17

 Lao gwneꞌ caꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chəsəꞌəgueꞌi ḻeꞌ gwsaꞌaqueneꞌ ztoꞌ, 
naꞌ yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ zan caꞌ yeḻaꞌ 
nitəꞌ naꞌ besyəꞌəbeichgüeineꞌ len 
yoguəꞌ deꞌen ben Jesoꞌosənꞌ, laꞌ 
ḻechguaḻe güen zɉənaquə deꞌen 
beneꞌenəꞌ.

Yeḻəꞌ gwnabiaꞌ cẖe Diozənꞌ 
gwxaquəꞌəleben ca xsa moztas

18
 Nach gwna Jesoꞌosənꞌ: ―Naꞌ 

əgwloꞌidaꞌ leꞌe par nicẖ əṉezele nac 
gwxaquəꞌəlebe yeḻəꞌ gwnabiaꞌ cẖe 
Diozənꞌ. 19 Gwxaquəꞌəleben ca to 
xsa moztas. To beṉəꞌ gozeꞌen, naꞌ 
catəꞌ blaꞌan gwchaꞌon goquən yag 
chaꞌodaoꞌ. Naꞌ bia caꞌ zɉəzo x̱ileꞌe 
gwsoꞌon lizdaꞌogaꞌaquəb lao xozeꞌe 
caꞌ.

Yeḻəꞌ gwnabiaꞌ cẖe Diozənꞌ 
gwxaquəꞌəleben ca xnaꞌ cuazinꞌ

20
 Nach deꞌe yoblə gozneꞌ: ―¿Nac 

əgwsaquəꞌəlebecho yeḻəꞌ gwnabiaꞌ 
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cẖe Diozənꞌ? 21 Egwsaquəꞌəlebechon 
ca xnaꞌ cuazinꞌ deꞌen gwlec noꞌolənꞌ 
len to rob yezɉ par nicẖ bechaꞌo 
doxenən.

Cheyaḻəꞌ yeyilɉlažəꞌəcho 
naclə goncho par nicẖ 
socho binḻo len Diozənꞌ

22
 Naꞌ gwda Jesoꞌosənꞌ bsed 

bloꞌineꞌ beṉəꞌ zaꞌ syoda caꞌ naꞌ 
yez caꞌ ganꞌ bedieꞌ par bezineꞌ 
Jerosalenṉəꞌ. 23 Naꞌ to beṉəꞌ gozeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ: ―X̱antoꞌ, ¿əcon to 
cẖopzə beṉəꞌən cui zɉəyaꞌac lao yiꞌ 
gabiḻənꞌ?

Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
24

 ―Echniaꞌ leꞌe, beṉəꞌ zan 
seꞌeneꞌeneꞌ ṉiteꞌe binḻo len Diozənꞌ. 
Pero gwzin za catəꞌ cuich gaquə 
soꞌoneꞌ par ṉiteꞌe binḻo len ḻeꞌ. Deꞌen 
naquə zialao gonḻe, cẖilɉlazəꞌəle 
naclə gonḻe par nicẖ sole binḻo len 
Diozənꞌ, 25 nicẖ cui goneꞌ len leꞌe 
canꞌ ben to xa̱n yoꞌo catəꞌ bzin 
or par əgwseyɉueꞌ naꞌ gwzozeꞌe 
bseyɉueꞌ. Naꞌ gwdechlə besəꞌəzin 
beṉəꞌ bosoꞌosizeꞌ ḻeꞌe puert cẖeꞌenəꞌ 
naꞌ bito bsalɉueꞌ par soꞌe. Naꞌ 
gwseꞌeneꞌ: “Bsalɉwsga par soꞌotoꞌ.” 
Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: “Bito nombiꞌa 
leꞌe, nic ṉezdaꞌ ganꞌ zaꞌacle.” 26 Canꞌ 
gaquə len baḻle. Nach solaole 
yeꞌeleneꞌ: “Güeꞌeɉ gwdaotoꞌ len leꞌ 
naꞌ bsed bloꞌidoꞌ netoꞌ lao lquey 
laztoꞌ.” 27 Pero naꞌ deꞌe yoblə əyeꞌe 
leꞌe: “Bitoczə ṉezdaꞌ ganꞌ besaꞌacle. 
Ḻeꞌe zɉəyaꞌac yoguəꞌ leꞌe beṉəꞌ güen 
deꞌe mal.” Canꞌ yeꞌe leꞌe. 28 Naꞌ leꞌile 
Abraanṉəꞌ naꞌ Isaaquənꞌ naꞌ Jacobənꞌ 
naꞌ yoguəꞌ profet beṉəꞌ caꞌ gwsoꞌe 
xtizəꞌ Diozənꞌ niteꞌe yoba ganꞌ zo 
Diozənꞌ chnabiꞌe, naꞌ leꞌe bito gac 
soꞌolenəꞌ. Naꞌ canaꞌ cuezyasəꞌəle naꞌ 

gaoyeɉə leylenꞌ catəꞌ gacbeꞌile bito 
gaquə soꞌole. 29 Beṉəꞌ zaꞌac doxenḻə 
yezlyonꞌ yesəꞌəzineꞌ yoba ganꞌ zo 
Diozənꞌ chnabiꞌe naꞌ yesəꞌəbiꞌe choꞌa 
mes cẖeꞌenəꞌ saꞌogüeꞌ. 30 Naꞌ za, nitəꞌ 
beṉəꞌ bito zɉənaqueꞌ beṉəꞌ blao ṉaꞌa, 
pero gwzin za catəꞌ əsaꞌaqueꞌ beṉəꞌ 
blao. Naꞌ nitəꞌ beṉəꞌ zɉənaqueꞌ beṉəꞌ 
blao ṉaꞌa, pero ḻeczə gwzin za catəꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ bitoch əsaꞌaqueꞌ beṉəꞌ 
blao.

Begüineꞌe Jesoꞌosənꞌ por ni cẖe 
xtoḻəꞌ beṉəꞌ Jerosalen caꞌ

31
 Lao or naꞌatezə baḻə beṉəꞌ 

fariseo caꞌ besəꞌəzineꞌ ganꞌ zo 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ gwseꞌeneꞌ: ―
Cheyaḻəꞌ yexoṉɉoꞌ nga ganꞌ 
chnabiaꞌ Erodənꞌ cẖedəꞌ cheneꞌeneꞌ 
goteꞌ leꞌ.

32
 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Erodənꞌ gwxaquəꞌəlebeneꞌ ca 
to becoyoꞌo por yeḻəꞌ goxo̱ayag 
cẖeꞌenəꞌ. Ḻezɉaꞌac naꞌ yeꞌeleneꞌ 
de que yeto cẖopə zazə soaꞌ par 
yebeɉəchaꞌ deꞌe x̱ioꞌ caꞌ zɉəyoꞌo 
zɉəyaz yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ naꞌ par 
nicẖ yeyonchaꞌ beṉəꞌ chsaꞌacsene, 
naꞌ caguə ssachənꞌ yeyoz gonaꞌ 
deꞌen cheyaḻəꞌ gonaꞌ. 33 Pero ca 
naquə deꞌen chonaꞌ nga ṉaꞌa, 
gonchaꞌan gwxe̱ güizɉ cẖedəꞌ 
Jerosalen naꞌ ganꞌ chsoꞌoteꞌ profet 
caꞌ chsoꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ, caguə 
nganꞌ.
34

 Leꞌe beṉəꞌ Jerosalenṉəꞌ chotle 
profet, naꞌ beṉəꞌ caꞌ chseḻəꞌ Diozənꞌ 
len leꞌe chsizəꞌəgaꞌacleneꞌ yeɉ. Zan 
las goꞌondaꞌ yetobaꞌ leꞌe ca to ɉeid 
cheyezəb xiꞌiṉəb, pero bito beꞌele 
latɉə. 35 Naꞌ bagwleɉəyicẖɉaꞌ leꞌe. Naꞌ 
əchniaꞌ leꞌe bitoch leꞌile nadaꞌ xte 
catəꞌəch əzin za əṉale: “Choꞌelaꞌotoꞌ 
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beṉəꞌ zaꞌ nga beṉəꞌ babseḻəꞌ X̱ancho 
Diozənꞌ.”

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ to 
beṉəꞌ zo ḻeꞌenəꞌ yi

14  Naꞌ to za dezcanz 
Jesoꞌosənꞌ gwyeɉeꞌ liz to 

beṉəꞌ blao entr beṉəꞌ fariseo caꞌ 
par gwsaꞌogüeꞌ, naꞌ beṉəꞌ fariseo 
caꞌ nitəꞌənəꞌ besyəꞌəyatchgüeineꞌ 
ḻeꞌ. 2 Naꞌ laogüeꞌenəꞌ zecha to beṉəꞌ 
chacsene, zo ḻeꞌenəꞌ yi. 3 Naꞌ goz 
Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ naꞌ len 
beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻeinꞌ 
deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ: ―Segon 
canꞌ na ḻeinꞌ ¿əde lsens yeyoncho to 
beṉəꞌ güeꞌ za dezcanzənꞌ o sə bito 
de lsens?
4

 Pero notono boziꞌi xtizeꞌenəꞌ. 
Nach Jesoꞌosənꞌ bexe̱ꞌe naꞌ beꞌenəꞌ 
naꞌ beyoneꞌeneꞌ, naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Baguaquə yeyeɉoꞌ.

5
 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ 

liz beṉəꞌ fariseonꞌ: ―Leꞌe sə zo to 
borr o to goꞌoṉ cẖele, naꞌ əxopəb to 
ḻoꞌo pos, ¿əcabi yebeɉleb lgüegwzə 
ḻaꞌaṉəꞌəczə naquən za dezcanz?
6

 Naꞌ notono goc yoziꞌi xtizəꞌ 
Jesoꞌosənꞌ.

Beṉəꞌ caꞌ gwsaꞌac combid 
ganꞌ chac to yeḻəꞌ gošagnaꞌ

7
 Naꞌ bleꞌi Jesoꞌosənꞌ canꞌ chsoꞌon 

beṉəꞌ caꞌ zɉənaqueꞌ combid liz 
beṉəꞌ fariseonꞌ, gosəꞌəbeɉeꞌ siyənꞌ 
gwseꞌeneneꞌ yesəꞌəbiꞌe ganꞌ zɉəchiꞌ 
beṉəꞌ blao caꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: 8 ―Catəꞌ to beṉəꞌ goneꞌ 
leꞌe combid ganꞌ chac to yeḻəꞌ 
gosagnaꞌ, bito cueꞌele ganꞌ cheyaḻəꞌ 
cueꞌ beṉəꞌ blao caꞌ. Laꞌ sə cueꞌele naꞌ 
de repent yidə beṉəꞌ naquəch beṉəꞌ 
blao. 9 Naꞌ yidə xa̱n yoꞌonəꞌ yeꞌe leꞌe: 

“Ḻesozaꞌ nicẖ cueꞌ benga.” Nach do 
chaquele ztoꞌ cueꞌele ga yoblə len 
beṉəꞌ caꞌ cui bi bi zɉəzaquəꞌ. 10 Pero 
naꞌ catəꞌ nacle combid, cueꞌele len 
beṉəꞌ caꞌ cui bi bi zɉəzaquəꞌ, naꞌ 
catəꞌ yidə xa̱n yoꞌonəꞌ naꞌ yeꞌe leꞌe: 

“Beṉəꞌ migw cẖiaꞌ, da cuiꞌo len beṉəꞌ 
blao caꞌ”, nach siꞌichle yeḻəꞌ balaꞌaṉ 
lao beṉəꞌ caꞌ zɉəchiꞌ len leꞌe choꞌa 
mesənꞌ. 11 Notəꞌətezcho choꞌelaoꞌ 
cuincho, Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ 
gacbeꞌicho de que bitobi zaquəꞌəcho. 
Naꞌ notəꞌətezcho choncho xbab de 
que bitotec bi zaquəꞌəcho, Diozənꞌ 
goṉeꞌ chioꞌo yeḻəꞌ balaꞌaṉ.
12

 Nach ḻeczə goz Jesoꞌosənꞌ benꞌ 
ben ḻeꞌ combid: ―Catəꞌ gonoꞌ to lṉi 
naꞌ gonoꞌ beṉəꞌ combid əsaꞌogüeꞌ 
len leꞌ, bito gonoꞌ combid porzə 
beṉəꞌ migw cẖioꞌ o beṉəꞌ zɉənaquə 
beṉəꞌ gwniꞌa. Ḻegaꞌaqueꞌ ḻeczə 
gosyəꞌəyoneꞌ leꞌ combid lizgaꞌaqueꞌ, 
naꞌ yosyoꞌogüeꞌe gwzon laogüe deꞌen 
bengaꞌacoꞌoneꞌ combidənꞌ blaꞌaqueꞌ 
lizoꞌonəꞌ. 13 Catəꞌ gonoꞌ to lṉi, gonoꞌ 
combid beṉəꞌ yasəꞌ caꞌ naꞌ beṉəꞌ 
nchog no ṉiꞌa naꞌagaꞌaqueꞌ, beṉəꞌ coj, 
naꞌ beṉəꞌ lcẖoḻ. 14 Šə gonoꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
combid, Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ soꞌ 
mbalaz, cẖedəꞌ beṉəꞌ caꞌ bito gaquə 
yesyəꞌəyoneꞌ leꞌ combid. Soꞌ mbalaz 
catəꞌ Diozənꞌ yosbaneꞌ leꞌ ladɉo beṉəꞌ 
guat caꞌ txen len yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ 
caꞌ ɉaꞌac ḻicha lao gosəꞌəbaneꞌ.

Jempl cẖe to beṉəꞌ ben lṉi
15

 Naꞌ to beṉəꞌ chiꞌ choꞌa mesənꞌ 
txen len Jesoꞌosənꞌ beneneꞌ 
xtizeꞌenəꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Mbalaz 
socho gaocho lao lṉi deꞌen gaquə 
catəꞌ bachnabiaꞌ benꞌ əseḻəꞌ Diozənꞌ.
16

 Nach Jesoꞌosənꞌ gwneꞌ: ―To 
beṉəꞌ beneꞌ to lṉi xen naꞌ beneꞌ 
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combid əzɉaꞌac beṉəꞌ zan lizeꞌenəꞌ 
par əsaꞌogüeꞌ. 17 Naꞌ catəꞌ bzin 
or əsaꞌogüeꞌ, xa̱n yoꞌonəꞌ bseḻeꞌe 
xmoseꞌenəꞌ par zɉətobeꞌ beṉəꞌ caꞌ 
beneꞌ combid əsaꞌogüeꞌ. Naꞌ catəꞌ ɉəyeꞌ 
to togaꞌaqueꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: “Ḻesoꞌo, 
laꞌ babsiꞌiniꞌe deꞌen gaocho.” 18 Naꞌ to 
togaꞌaqueꞌ gwseꞌe beꞌenəꞌ bixcẖenꞌ 
cui zɉəzoeꞌ latɉə zɉaꞌaqueꞌ ganꞌ choneꞌ 
lṉinꞌ. Toeꞌ gwneꞌ: “Zeꞌe gwxiꞌa to 
yezlyo. Cheyaḻəꞌ zɉəgüiaꞌan. Naꞌ 
yeꞌesgoꞌ xa̱noꞌon de que bito gac yidaꞌ.” 
19

 Yetoeꞌ gwneꞌ: “Zeꞌe gwxiꞌa gueyəꞌ 
cueꞌ goꞌoṉ naꞌ ṉaꞌa əzɉengaꞌacaꞌab 
prueb. Yeꞌesgoꞌ xa̱noꞌon siꞌixeneꞌ 
cẖiaꞌ bito gaquə yidaꞌ.” 20 Naꞌ yetoeꞌ 
gozeꞌeneꞌ: “Zeꞌe bsagnaꞌa. Deꞌe naꞌanəꞌ 
bito gaquə yidaꞌ.” 21 Naꞌ mosənꞌ beyeɉeꞌ 
naꞌ gozeꞌ xa̱neꞌenəꞌ canꞌ gwseꞌ beṉəꞌ 
caꞌ ḻeꞌ. Nach xa̱n yoꞌonəꞌ benꞌ chon 
lṉinꞌ bzeꞌe, nach gozeꞌ xmoseꞌenəꞌ: 

“Gwyeɉ ɉtadoꞌ yoguəꞌ lqueyənꞌ naꞌ 
yoguəꞌ nez laoꞌ syodanꞌ, naꞌ əgwtoboꞌ 
beṉəꞌ yasəꞌ caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ nchog no 
ṉiꞌa naꞌagaꞌaqueꞌ, naꞌ beṉəꞌ coj caꞌ naꞌ 
beṉəꞌ lcẖoḻ caꞌ par laꞌaqueꞌ əsaꞌogüeꞌ.” 
22

 Gwde beneꞌ caꞌ nach gozeꞌ ḻeꞌ: 
“X̱anaꞌ, baɉətobaꞌ beṉəꞌ caꞌ gwnaꞌonəꞌ 
naꞌ ṉedechczə latɉə par beṉəꞌ yoblə.” 
23

 Nach xa̱neꞌenəꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: “Gwyeɉ 
fuer syodanꞌ naꞌ gonoꞌ byen daꞌac 
beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ do tnezənꞌ naꞌ zɉəxi̱ꞌo 
beṉəꞌ caꞌ zɉəzaꞌ yixə̱ꞌ, gonoꞌ byen 
daꞌaqueꞌ lizaꞌ nga əsaꞌogüeꞌ par nicẖ 
saneꞌ xte ca cuich bi latɉə soꞌ. 24 Naꞌ ca 
naquə beṉəꞌ caꞌ benaꞌ combid nechte, 
bito guaꞌa latɉə əsaꞌo ḻegaꞌaqueꞌ deꞌen 
babsiꞌiniꞌanəꞌ.”

Deꞌen cheyaḻəꞌ goncho par 
nicẖ ṉaocho Jesocristənꞌ

25
 Naꞌ beṉəꞌ zan juisy ɉəsəꞌənaogüeꞌ 

Jesoꞌosənꞌ. Naꞌ gwyecẖɉeꞌ gozeꞌ 

ḻegaꞌaqueꞌ: 26 ―Notəꞌətezle sə 
gaquəchele cẖe xa̱le, xnaꞌale, xoꞌolle, 
xiꞌiṉle, bisəꞌəle, zanḻe naꞌ cuinḻe 
mazəchlə canꞌ chaquele cẖiaꞌ, 
bito gaquə ṉaole nadaꞌ par gacle 
disipl cẖiaꞌ. 27 Naꞌ notəꞌətezle sə 
laogüe deꞌen chaquele yosoꞌocẖiꞌ 
yosoꞌosaquəꞌ beṉəꞌ leꞌe o soꞌoteꞌ 
leꞌe to ḻeꞌe yag coroz deꞌe nanꞌ bito 
chonḻilazəꞌəle nadaꞌ, ḻeczə bito 
gaquə ṉaole nadaꞌ par gacle disipl 
cẖiaꞌ sə caꞌ. 28 Šə to leꞌe cheneꞌele 
gonḻe to campnary, zguaꞌatec cueꞌele 
nach gonḻe xbab naꞌ gwzaquəꞌəle 
ca do ɉaꞌaquəꞌətəꞌ chyazɉele par 
gonḻen naꞌ sə de mech cẖelenəꞌ 
par yeyoz campnaryənꞌ. 29 Šə cui 
əgwchixə̱ əgwtoḻəꞌ xbab cẖelenꞌ 
ɉaꞌaquəꞌətəꞌ deꞌen chyazɉele, catəꞌ 
bagwlecle laneinəꞌ naꞌ gacbeꞌile de 
que bitoch bi mech de par yeyozən. 
Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ yesəꞌəleꞌi laneinꞌ 
soꞌoneꞌ leꞌe borl. 30 Naꞌ yesəꞌəneꞌ: 

“Benga gwzolao beneꞌ to campnary 
pero bito goquə yesyozeꞌ deꞌen 
gwzolaogüeꞌ.” 31 Naꞌ sə to rei choneꞌ 
xbab tiḻeꞌ len yeto rei ḻeczə zguaꞌatec 
gongaxɉ̱eꞌ xbab sə len si mil soḻdad 
cẖeꞌ caꞌ guaquə goneꞌ gan len reinꞌ 
yeto benꞌ yidə len gaḻɉə mil soḻdad. 
32

 Naꞌ sə chacbeꞌineꞌ cui goneꞌ gan, 
lao ṉezo reinꞌ yeto zitəꞌələ, əseḻeꞌe 
beṉəꞌ zɉəsəꞌədieꞌ xtizeꞌen lao reinꞌ 
yeto yesəꞌəṉabeꞌ yesyəꞌəniteꞌe binḻo. 
33

 Canꞌ naquən len leꞌe, notəꞌətezle sə 
cui cueɉyicẖɉle famiḻy cẖele, bia yixə̱ꞌ 
cẖele naꞌ yoguəꞌəḻoḻ cuantəchlə bi 
deꞌe de cẖele, bito gaquə ṉaole nadaꞌ 
par gacle disipl cẖiaꞌ.

Gwxaquəꞌəlebecho ca zedəꞌ
34

 Zedəꞌən naquən güenchgua, pero 
naꞌ sə bitoch naquən zxiꞌ, ¿nacxa 
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goncho par nicẖ yeyaquən zxiꞌ? 
35

 Bitobi zaquəꞌən, nic gaquəlenən 
yezlyonꞌ, nic gaquə gwcẖinchon 
par beb, ḻete cẖoꞌoṉchon. Canꞌ 
gwxaquəꞌəlebele sə bitoch chzenagle 
cẖiaꞌ do yicẖɉ do lazəꞌəle. Leꞌe zia 
nagle deꞌe chene, ḻegwzenag.

Jempl cẖe xiləꞌ bianꞌ goquəžeɉe

15  Naꞌ beṉəꞌ gocẖixɉw caꞌ 
naꞌ yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ 

caꞌ chsoꞌon deꞌe mal, yogueꞌe 
gosəꞌəbigueꞌe ganꞌ zo Jesoꞌosənꞌ 
par gwseꞌeneneꞌ xtizeꞌenəꞌ. 2 Naꞌ 
beṉəꞌ fariseo caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen bzoɉ 
deꞌe Moisezənꞌ chəsəꞌəṉelaogüeꞌe, 
chəsəꞌəneꞌ: ―Benga chgüialaogüeꞌ 
beṉəꞌ caꞌ chsoꞌon deꞌe malənꞌ naꞌ 
chaoleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

3
 Nach Jesoꞌosənꞌ beꞌe to jempl, 

gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 4 ―Šə nitəꞌ to gueyoa 
xiləꞌ cẖele naꞌ gaquəzeɉe tob, ¿əcabi 
yocuaꞌaṉle bia caꞌ taplalɉ tgualɉ ganꞌ 
zaꞌab latɉə dasənꞌ naꞌ zɉəyedilɉle bianꞌ 
goquəzeɉenəꞌ xte ca yezeleleb? 5 Naꞌ 
catəꞌ yezelobənꞌ yebeichgüeile naꞌ 
yexo̱aleb yaꞌa yenḻe yeyoꞌaleb. 6 Naꞌ 
catəꞌ yezinḻe lizle əgwtoble beṉəꞌ 
migw cẖele naꞌ beṉəꞌ gwliz cẖele 
naꞌ yeꞌele ḻegaꞌaqueꞌ: “Ḻeyebei len 
nadaꞌ, cẖedəꞌ babezel xiləꞌ cẖiaꞌ bianꞌ 
goquəzeɉe.” 7 Echniaꞌ leꞌe, gobeiche 
Diozənꞌ naꞌ angl cẖeꞌ caꞌ catəꞌ to beṉəꞌ 
chon deꞌe mal yediṉɉeneꞌ xtoḻeꞌenəꞌ 
clezə canꞌ chəsyəꞌəbeineꞌ len taplalɉ 
tgualɉ beṉəꞌ zɉənaquə beṉəꞌ güen lao 
Diozənꞌ beṉəꞌ bito de xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌ 
par yesyəꞌədiṉɉeneꞌen.

Jempl cẖe mech deꞌen gwnit
8

 Naꞌ no noꞌolənꞌ sə de si mech 
pḻat cẖeꞌ naꞌ sə ṉit ton, ¿əcabi 

əggualeꞌe to yiꞌ naꞌ gwḻoeꞌ ḻoꞌo yoꞌo 
cẖeꞌenəꞌ naꞌ yeyilɉyozeꞌen xte ca 
yezeleneꞌen? 9 Naꞌ catəꞌ yezeleneꞌen 
naꞌ əgwtobeꞌ noꞌolə migw cẖeꞌ caꞌ 
naꞌ beṉəꞌ gwliz cẖeꞌ caꞌ, naꞌ yeꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ: “Ḻeyebei len nadaꞌ cẖedəꞌ 
babezeldaꞌ mech cẖianꞌ deꞌen 
gwnitənꞌ.” 10 Echniaꞌ leꞌe, ḻeczə 
chesyəꞌəba chesyəꞌəzaquəꞌəlazəꞌ 
angl cẖe Diozənꞌ catəꞌ to beṉəꞌ chon 
deꞌe mal chediṉɉeneꞌ xtoḻeꞌenəꞌ.

Jempl cẖe benꞌ benditɉei 
xiꞌiṉenꞌ xmecheꞌ

11
 Naꞌ ḻeczə gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―

Gwzo to beṉəꞌ naꞌ gwnitəꞌ cẖopə 
xiꞌiṉeꞌ beṉəꞌ byo. 12 Naꞌ bzin za 
beṉəꞌ xcuidənꞌ gozeꞌ xe̱nꞌ: “X̱a, beṉ 
nadaꞌ deꞌen cheyaḻəꞌ siꞌa deꞌen 
deidoꞌ.” Nach xe̱ꞌen bnezɉueꞌeneꞌ 
deꞌen cheyaḻəꞌ siꞌenəꞌ. 13 Gwde yeto 
cẖopə za naꞌ beṉəꞌ xcuidənꞌ btobeꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ cuantzə bi deꞌen de cẖeꞌ 
naꞌ gwzeꞌe gwyeɉeꞌ ṉasyon zitəꞌ. Naꞌ 
porzə deꞌe cui zaqueꞌe ɉeneꞌ. Naꞌ lao 
zdaleneꞌ deꞌe malənꞌ benditɉeineꞌ 
xmecheꞌenəꞌ. 14 Naꞌ catəꞌ beya 
xmecheꞌenəꞌ, goc to bgüin juisy 
lao doxen ṉasyonṉəꞌ, naꞌ bitoch bi 
bi gotəꞌ par siꞌe deꞌe yeꞌeɉ gaogüeꞌ 
naꞌ bichlə deꞌe byazɉeneꞌ. 15 Deꞌe 
naꞌanəꞌ gwyeɉeꞌ ganꞌ zo to beṉəꞌ 
ṉasyonṉəꞌ naꞌ gwṉabeꞌ zin. Naꞌ 
beꞌenəꞌ bseḻeꞌeneꞌ yixə̱ꞌ ganꞌ zaꞌ bia 
zan xcoseꞌ par nicẖ ɉəyeꞌeb. 16 Naꞌ 
tant gwdoneꞌ xte goclazeꞌe gaogüeꞌ 
deꞌen chsaꞌo cos caꞌ, pero ni ḻen cui 
bosoꞌonezɉueꞌeneꞌ gaogüeꞌ. 17 Naꞌ 
beyoneꞌ to xbab saoꞌ naꞌ gwneꞌ: 

“Nitəꞌ mos zan cẖe xa̱ꞌanəꞌ, naꞌ 
dechgua deꞌe chsaꞌogüeꞌ, naꞌ nadaꞌ 
gatədaꞌ yeḻəꞌ chdon. 18 Yezaꞌa nga naꞌ 
yeyaꞌa ganꞌ zo xa̱ꞌanəꞌ, naꞌ yapaꞌaneꞌ: 
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X̱a, babenaꞌ deꞌe mal lao Diozənꞌ 
naꞌ laogoꞌ leꞌ. 19 Naꞌ bitoch zacaꞌa 
gonoꞌ nadaꞌ cuent ca xiꞌiṉoꞌ, con 
sə goꞌo latɉə gacaꞌ xmosoꞌ.” 20 Nach 
bezeꞌe beyeɉeꞌ ganꞌ zo xe̱ꞌenəꞌ. Naꞌ 
zitəꞌələ zeꞌe yezineꞌ catəꞌ bleꞌi xe̱ꞌen 
ḻeꞌ, naꞌ gwsaꞌadoeꞌ ɉəsagueꞌeneꞌ, 
naꞌ gwdeḻeꞌeneꞌ gwdaogüeꞌeneꞌ 
bxid cẖedəꞌ beyasəꞌ beziꞌilazeꞌeneꞌ. 
21

 Nach goz xiꞌiṉeꞌenəꞌ ḻeꞌ: “X̱a, 
babenaꞌ deꞌe mal lao Diozənꞌ naꞌ 
laogoꞌ leꞌ, naꞌ bitoch zacaꞌa gonoꞌ 
nadaꞌ cuent ca xiꞌiṉoꞌ.” 22 Naꞌ xe̱ꞌenəꞌ 
gozeꞌ xmoseꞌen: “Ɉəleɉ tgot lachəꞌ 
saoꞌ naꞌ guacoꞌoboꞌon. Naꞌ ɉəx̱iꞌ 
to niy naꞌ gwdioꞌon xbemboꞌon, 
naꞌ ɉəx̱iꞌ scueꞌ yel naꞌ gwdioꞌon 
ṉiꞌaboꞌonəꞌ. 23 Naꞌ ɉəx̱iꞌ goꞌoṉ 
daꞌonəꞌ bianꞌ chaṉəꞌ naꞌ betəb 
par gaochob, naꞌ goncho lṉi. 24 Laꞌ 
xiꞌiṉaꞌ nga babenaꞌaboꞌ cuent ca to 
biꞌi guat, pero ṉaꞌa zoboꞌ mbamboꞌ. 
Gwleɉyicẖɉboꞌ chioꞌo, pero ṉaꞌa 
babeḻaꞌaboꞌ.” Naꞌ gwzolao chsoꞌoneꞌ 
lṉinꞌ.

25
 Naꞌ xiꞌiṉeꞌ nechənꞌ zdeꞌ yoba 

catəꞌən bezin xiꞌiṉeꞌen yeto. Naꞌ 
catəꞌ zezaꞌ benꞌ gwyeɉ yobanꞌ bazon 
yezineꞌ liz xe̱ꞌenəꞌ catəꞌ beneneꞌ 
chosoꞌocuezeꞌ naꞌ chosoꞌoyeꞌe. 26 Naꞌ 
goxeꞌ to mosənꞌ naꞌ gwṉabeneꞌ 
ḻeꞌ bixcẖenꞌ chsoꞌoneꞌ lṉinꞌ. 27 Naꞌ 
mosənꞌ gozeꞌeneꞌ: “Biꞌi bisoꞌonəꞌ 
babeḻaꞌaboꞌ naꞌ xa̱ꞌonəꞌ babeteꞌ 
goꞌoṉ daoꞌ bianꞌ chaṉəꞌ cẖedəꞌ 
beḻaꞌaboꞌ to saoꞌ to güen.” 28 Nach 
xiꞌiṉeꞌ nechənꞌ bzeꞌe, naꞌ bito 
goneꞌeneꞌ yeyoꞌe liz xe̱ꞌenəꞌ. Nach 
bchoɉ xe̱ꞌenəꞌ gotəꞌəyoineꞌ ḻeꞌ yeyoꞌe. 
29

 Pero xiꞌiṉeꞌ nechənꞌ gozeꞌ xe̱ꞌenəꞌ: 
“Zan iz bachac zoaꞌ nga chontezaꞌ 
zin con canꞌ chonoꞌ mendad. Naꞌ 
bitoṉəꞌ gacaꞌ beṉəꞌ godenag. Naꞌ 

ni tozə sib daoꞌ cuiṉəꞌ goṉoꞌ nadaꞌ 
par gotaꞌab gonaꞌ lṉinꞌ len beṉəꞌ 
migw cẖiaꞌ caꞌ. 30 Naꞌ ṉaꞌa belaꞌ 
xiꞌiṉoꞌ nga biꞌin benditɉei yoguəꞌəḻoḻ 
deꞌen bnezɉoꞌoboꞌ gwzaꞌalemboꞌ 
noꞌolə sargat, naꞌ betoꞌ par ḻeboꞌ to 
goꞌoṉ daoꞌ bianꞌ chaṉəꞌəch.” 31 Naꞌ 
xe̱ꞌenəꞌ gozeꞌeneꞌ: “Xiꞌiṉdaoguaꞌa, 
leꞌ zotezoꞌ len nadaꞌ, naꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
deꞌe deidaꞌ naquən cẖioꞌ. 32 Pero 
cheyaḻəꞌ goncho lṉi nga ṉaꞌa tant 
chebeicho babelaꞌ biꞌi bisoꞌonəꞌ, 
cẖedəꞌ babenaꞌaboꞌ cuent ca to biꞌi 
guat, pero ṉaꞌa zoboꞌ mbamboꞌ. 
Gwleɉyicẖɉboꞌ chioꞌo pero ṉaꞌa 
babeḻaꞌaboꞌ.”

Jempl cẖe to mos əblao benꞌ 
benditɉei deꞌen de cẖe xa̱neꞌ

16  Naꞌ ḻeczə goz Jesoꞌosənꞌ 
disipl cẖeꞌ caꞌ: ―Gwzo to 

beṉəꞌ gwniꞌa naꞌ gwzo to mos əblao 
cẖeꞌ beṉəꞌ gwyoꞌo lao neꞌe bia yixə̱ꞌ 
cẖeꞌ caꞌ naꞌ biquəꞌəchlə deꞌen de 
cẖeꞌ. Naꞌ beṉəꞌ gwniꞌanəꞌ beneneꞌ 
rson de que xmosenꞌ babenditɉeineꞌ 
deꞌen de cẖeꞌ. 2 Nach xa̱neꞌen goxeꞌ 
ḻeꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: “Babendaꞌ to dizəꞌ 
canꞌ chonoꞌ. Cheyaḻəꞌ gonoꞌ cuent 
cẖe yoguəꞌəḻoḻ deꞌen babcẖinoꞌ 
cẖiaꞌ cẖedəꞌ bitoch gaquə gonoꞌ 
xsinaꞌanəꞌ ṉaꞌa.” 3 Nach mosənꞌ 
beneꞌ xbabənꞌ: “¿Bixa gonaꞌ? 
X̱anaꞌan bacholagueꞌ nadaꞌ cuich 
gaquə gonaꞌ xsineꞌenəꞌ, naꞌ nic chac 
gonaꞌ zin gual naꞌ gaquədaꞌ ztoꞌ sə 
ṉabaꞌ carida. 4 Ṉezdaꞌ bi gonaꞌ par 
nicẖ ṉitəꞌ beṉəꞌ yesəꞌəgüialaogüeꞌ 
nadaꞌ catəꞌ cuich chonaꞌ zin cẖe 
xa̱naꞌan.” 5 Naꞌ goxeꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ 
caꞌ chsaꞌaḻəꞌ xmech xa̱neꞌenəꞌ tgüeɉə 
tgüeɉeꞌ. Naꞌ gozeꞌ beṉəꞌ nechənꞌ: 

“¿Ɉaꞌaquəꞌ chaḻoꞌo cẖe xa̱naꞌanəꞌ?” 
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6
 Naꞌ beꞌenəꞌ gozeꞌeneꞌ: “Chaḻaꞌa cẖe 

tapa mil ḻitr set.” Nach goz mosənꞌ 
beꞌenəꞌ: “Gwcheꞌedoꞌ, naꞌ bzoɉ lao 
cuentənꞌ de que chaḻoꞌo cẖe cẖopa 
mil ḻitrzə setənꞌ.” 7 Gwde naꞌ gozeꞌ 
beṉəꞌ əgwchopenꞌ: “¿Ɉaꞌaquənꞌ 
chaḻoꞌo cẖe xa̱naꞌanəꞌ?” Nach 
beꞌenəꞌ gozeꞌeneꞌ: “C̱he to mil rob 
trigw.” Nach mosənꞌ gozeꞌ beꞌenəꞌ: 

“Gwcheꞌedoꞌ, naꞌ bzoɉ lao cuent 
cẖioꞌonəꞌ de que chaḻoꞌo cẖe xo̱nꞌ 
gueyoa robzə trigonꞌ.” 8 Naꞌ xa̱n mos 
goxo̱ayaguənꞌ gocbeꞌineꞌ ḻechguaḻe 
bib naquə beꞌenəꞌ deꞌen beneꞌ xbab 
naclənꞌ goneꞌ par nicẖ soeꞌ binḻo 
len lɉuezɉeꞌ caꞌ beṉəꞌ caꞌ chsaꞌaḻəꞌ 
cẖe xa̱neꞌen. Nadaꞌ chniaꞌ leꞌe de 
que beṉəꞌ caꞌ zɉəchiꞌ yicẖɉgaꞌaqueꞌ 
porzə deꞌen chac lao yezlyonꞌ 
chsoꞌonchgüeꞌ xbab naclənꞌ soꞌoneꞌ 
len deꞌen zɉədeineꞌ. Pero zan beṉəꞌ 
caꞌ bazɉəyoꞌo beꞌeniꞌ cẖe Diozənꞌ 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ bito 
chsoꞌoneꞌ xbab naclənꞌ yesəꞌəcẖineꞌ 
deꞌen zɉədeineꞌ.

9
 Ṉaꞌa əchniaꞌ leꞌe, deꞌen deile 

yezlyo nga deꞌe te cẖeinꞌ, pero 
ḻegwcẖin ḻen par nicẖ ṉitəꞌ migw 
cẖele, naꞌ catəꞌ babeya bi deꞌen 
deile yezlyo nga, ṉitəꞌ beṉəꞌ 
yozeneꞌe leꞌe catəꞌ yezinḻe yobanꞌ 
ganꞌ sole zeɉḻicaṉe.
10

 Šə to beṉəꞌ choneꞌ canꞌ cheyaḻəꞌ 
goneꞌ len deꞌe cuitec zaquəꞌ ḻeczə 
goneꞌ canꞌ cheyaḻəꞌ len deꞌe 
zaquəꞌəchgüei, naꞌ beṉəꞌ cui 
choneꞌ canꞌ cheyaḻəꞌ goneꞌ len deꞌe 
cuitec zaquəꞌ, ḻeczə bito goneꞌ canꞌ 
cheyaḻəꞌ len deꞌe zaquəꞌəchgüei. 
11

 Šə leꞌe cui chonḻe canꞌ cheyaḻəꞌ 
gonḻe len deꞌen deile yezlyo nga 
deꞌe te cẖei, bito goṉ Diozənꞌ leꞌe 
deꞌe zaquəꞌəche deꞌen cui te cẖei. 

12
 Deꞌen deile yezlyo nga cẖe Dioz 

naꞌanəꞌ, caguə cẖelenꞌ. Naꞌ sə bito 
chonḻe canꞌ cheyaḻəꞌ gonḻe len deꞌen 
naquə cẖeꞌenəꞌ, bito goṉeꞌ leꞌe deꞌe 
zaquəꞌəche deꞌe cui te cẖei.
13

 Notono no gaquə so liz cẖopə 
xa̱n zin par gaqueꞌ xmosgaꞌaqueꞌ 
tsiꞌizə, cẖedəꞌ laꞌ sə goneꞌ caꞌ, 
gueꞌineꞌ to xa̱n zinṉəꞌ naꞌ gaqueneꞌ 
cẖe yetoeꞌ, o goneꞌ zin cẖe toeꞌ do 
yicẖɉ do lazeꞌe naꞌ bito bi respet 
gapeꞌ cẖe xa̱neꞌen yeto par goneꞌ 
xsineꞌenəꞌ. Ḻeczə caꞌ leꞌe bito gaquə 
gonḻe xsin Diozənꞌ do yicẖɉ do 
lazəꞌəle naꞌ gonte xsinḻe par gacle 
beṉəꞌ gwniꞌa.
14

 Naꞌ ḻeczə gwnitəꞌ beṉəꞌ fariseo 
caꞌ gwseꞌeneneꞌ xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ 
naꞌ gwsoꞌoneneꞌ borl, cẖedəꞌ 
gwsoꞌelazəꞌəcheꞌ əsaꞌaqueꞌ beṉəꞌ 
gwniꞌa. 15 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Leꞌe za, chonḻe par 
nicẖ beṉacẖənꞌ chesəꞌəneꞌ cẖele 
de que zdaczle ḻicha, pero Diozənꞌ 
ṉez nḻeꞌineꞌ yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ. 
Zɉəde deꞌen chsaꞌaque beṉacẖənꞌ 
zɉənaquən deꞌe zialao xen pero baḻən 
zɉənaquən deꞌe chgueꞌi Diozənꞌ.

Ḻei cẖe Diozənꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ chnabiꞌe
16

 Naꞌ gozna Jesoꞌosənꞌ: ―Antslə 
con ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ 
naꞌ len deꞌen bosoꞌozoɉ profet caꞌ 
bzeɉniꞌin chioꞌo cẖe Diozənꞌ. Pero 
ṉaꞌa deꞌe Juanṉəꞌ babedətixɉ̱uiꞌe 
dizəꞌ güen dizəꞌ cobənꞌ de que 
Diozənꞌ ṉabiꞌe con notəꞌətezə 
beṉəꞌ soeꞌ latɉə, naꞌ ḻeczə caꞌ netoꞌ 
chyixɉ̱ueꞌetoꞌon. Naꞌ beṉəꞌ zan 
chesəꞌəzo chesəꞌəbiꞌe naclə soꞌoneꞌ 
par nicẖ ṉabiaꞌ Diozənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.
17

 Ca naquə bitəꞌətezə pont daoꞌ 
cẖe ḻei cẖe Diozənꞌ bito te cẖei pero 
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ca naquə yezlyonꞌ len deꞌe caꞌ zɉəzia 
ḻeꞌe yobanꞌ yesəꞌəde cẖegaꞌaquei.

Bito yelaꞌacho beꞌen cẖecho o noꞌol 
cẖecho par solencho beṉəꞌ yoblə
18

 Notəꞌətezə beṉəꞌ chelaꞌa noꞌol 
cẖeꞌenəꞌ par yequeꞌe noꞌolə yoblə, 
tozəczə ca malənꞌ naquən len deꞌen 
chon beṉəꞌ chgoꞌo xtoeꞌ. Naꞌ yoguəꞌ 
no beṉəꞌ yosagneꞌe len to noꞌolə 
beṉəꞌ belaꞌa benꞌ cẖei ḻeꞌ, ḻeczə 
tozəczə ca malənꞌ naquən len deꞌen 
chon beṉəꞌ chgoꞌo xtoeꞌ.

Beṉəꞌ gwniꞌa naꞌ Lacẖənꞌ
19

 Nach gozna Jesoꞌosənꞌ: ―Gwzo 
to beṉəꞌ gwniꞌa, naꞌ ḻechguaḻe 
xoche goquə xalaꞌaneꞌenəꞌ, naꞌ 
ḻechguaḻe gwdaosaogüeꞌe yoguəꞌ 
za. 20 Naꞌ to beṉəꞌ yasəꞌ leꞌ Lacẖ 
yoguəꞌ za bzo beṉəꞌ ḻeꞌ choꞌa 
puert zaguan cẖe beṉəꞌ gwniꞌanəꞌ 
par gwṉabeꞌ carida. Naꞌ Lacẖənꞌ 
ḻechguaḻe gwzia yezəꞌ doxen 
cuerp cẖeꞌenəꞌ. 21 Naꞌ tant gwdoneꞌ 
goneꞌeneꞌ gaogüeꞌ pedas daoꞌ yeḻəꞌ 
guao cẖe beṉəꞌ gwniꞌanəꞌ deꞌen 
besəꞌəxopə lao yonꞌ. Naꞌ becoꞌ caꞌ 
ɉaꞌaquəb ɉəsəꞌəḻeꞌeb yezəꞌən gwzia 
cuerp cẖeꞌenəꞌ. 22 Naꞌ catəꞌ got beṉəꞌ 
probənꞌ, nach angl caꞌ besyəꞌəziꞌ 
besyəꞌəqueꞌe ḻeꞌ yobanꞌ ganꞌ zoeꞌ 
len deꞌe xa̱xtaꞌocho Abraanṉəꞌ. 
Naꞌ ḻeczə got beṉəꞌ gwniꞌanəꞌ naꞌ 
bosəꞌəcuaseꞌeneꞌ. 23 Naꞌ beyeɉeꞌ ganꞌ 
zaꞌ beṉəꞌ caꞌ bagwsaꞌat. Naꞌ lao 
chzaglaogüeꞌ naꞌ gwḻis laogüeꞌenəꞌ 
naꞌ bleꞌineꞌ zitəꞌələ nitəꞌ Abraanṉəꞌ 
leneꞌ Lacẖənꞌ yobanꞌ. 24 Naꞌ 
gwṉeꞌ zizɉo gwneꞌ: “X̱a Abraam, 
beyasəꞌəlazəꞌəsguei nadaꞌ, naꞌ bseḻəꞌ 
Lacẖənꞌ par yosbiseꞌ lozaꞌan len latəꞌ 
nis deꞌen yexopə xbeneꞌenəꞌ cẖedəꞌ 

laꞌ ḻechguaḻe chzaglaoguaꞌ ḻoꞌo yiꞌ 
nga.” 25 Pero naꞌ Abraanṉəꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: 

“Xiꞌiṉaꞌ bosaꞌalazəꞌ catəꞌ lao bguanoꞌ 
yezlyonꞌ porzə deꞌe saoꞌ deꞌe güen 
gotəꞌ cẖioꞌ, naꞌ Lacẖ nga porzə deꞌe 
mal goc cẖeꞌ. Naꞌ bazoeꞌ mbalaz 
nga ṉaꞌa, naꞌ leꞌ chzaglaogoꞌ. 26 Bito 
gaquə goneꞌ canꞌ cheꞌendoꞌ cẖedəꞌ 
laꞌ Diozənꞌ bacẖ bzieꞌ to bdiṉɉ xen 
ga cui no zaquəꞌ te entr netoꞌ naꞌ 
leꞌe par nicẖ caꞌ bito gaquə yidətoꞌ 
ganꞌ zolenꞌ, naꞌ nic gaquə daꞌac 
leꞌe nga.” 27 Nach beṉəꞌ gwniꞌanəꞌ 
gozeꞌ Abraanṉəꞌ: “Beṉəꞌ gol daoꞌ, 
chatəꞌəyoidaꞌ leꞌ, bseḻəꞌəsga Lacẖənꞌ 
liz xa̱ꞌanəꞌ. 28 Nitəꞌ gueyəꞌ beṉəꞌ 
bisaꞌa, naꞌ cheꞌendaꞌ cẖixɉ̱ueꞌineꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ naquənꞌ soꞌoneꞌ par 
nicẖ Diozənꞌ bito əseḻeꞌe ḻegaꞌaqueꞌ 
latɉə nga ganꞌ yesəꞌəzaglaogüeꞌ.” 
29

 Abraanṉəꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: “Deczə ḻibr 
deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ naꞌ ḻibr 
deꞌen bosoꞌozoɉ deꞌe profet caꞌ 
beṉəꞌ caꞌ gwsoꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ. 
Cheyaḻəꞌ yosoꞌozenagueꞌ cẖe deꞌe caꞌ 
zɉənyoɉənꞌ.” 30 Naꞌ gozeꞌ Abraanṉəꞌ: 

“Bito beṉəꞌ gol daoꞌ. Žaləꞌ to 
beṉəꞌ yebaneꞌ ladɉo beṉəꞌ guat 
caꞌ güeꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ dizəꞌ, laꞌ 
gosyəꞌədiṉɉeneꞌ xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ.” 
31

 Nach goz Abraanṉəꞌ ḻeꞌ: “Šə bito 
chosoꞌozenagueꞌ cẖe deꞌen bzoɉ 
deꞌe Moisezənꞌ naꞌ deꞌe profet caꞌ, 
ḻaꞌaṉəꞌəczə sə yeban to beṉəꞌ ladɉo 
beṉəꞌ guat caꞌ, bito seꞌeɉḻeꞌe cẖe 
Diozənꞌ.”

Bito cheyaḻəꞌ goncho ca əxopə 
beṉəꞌ yoblə goneꞌ deꞌe mal

17  Nach goz Jesoꞌosənꞌ disipl 
cẖeꞌ caꞌ: ―Syempr de deꞌen 

gonən ca yesəꞌəxopə beṉəꞌ soꞌoneꞌ 
deꞌe malənꞌ. Pero probchguazə 
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beṉəꞌ choneꞌ ca yesəꞌəxopeꞌ soꞌoneꞌ 
deꞌe malənꞌ. 2 Ncaꞌalə xṉeze zaləꞌ 
yosoꞌocẖeɉeꞌ yeneꞌenəꞌ to yeɉ yisəꞌ 
naꞌ zɉəsəꞌəzaḻeꞌeneꞌ ḻoꞌo nisdaꞌonəꞌ 
cle ca soeꞌ goneꞌ ca əxopə beṉəꞌ 
goneꞌ deꞌe malənꞌ ḻaꞌaṉəꞌ tozə beṉəꞌ 
cuitec bi zaquəꞌ len beṉacẖənꞌ.

3
 Ḻeꞌe gon xbab cẖele, sə to beṉəꞌ 

bisəꞌəcho beṉəꞌ bachonḻilazəꞌ 
Diozənꞌ goneꞌ mal contr tole, benꞌ 
beneꞌ contr cheyaḻəꞌ gatəꞌəyoineꞌ 
ḻeꞌ yediṉɉeneꞌ xtoḻeꞌenəꞌ, naꞌ sə 
yediṉɉeneꞌ xtoḻeꞌenəꞌ cheyaḻəꞌ 
yeziꞌixeneꞌ cẖeꞌ. 4 Ḻaꞌaṉəꞌəczə 
gaz las lao tza goneꞌ deꞌe mal 
contr beṉəꞌ biseꞌenəꞌ, sə gaz 
laste əṉeꞌ: “Babeyeɉdaꞌ cẖe deꞌen 
benaꞌ, beziꞌixen cẖiaꞌ”, naꞌ cheyaḻəꞌ 
yeziꞌixeneꞌ cẖeꞌ.

Gwseꞌeneneꞌ soꞌonḻilažəꞌəcheꞌ Diozənꞌ
5

 Nach gwseꞌ apostol caꞌ X̱anchonꞌ: 
―Gaquəlensgoꞌ netoꞌ par nicẖ 
gonḻilazəꞌəchtoꞌ Diozənꞌ.

6
 Nach goz X̱anchonꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Xsa yag moztasənꞌ naquən 
deꞌe daoꞌ rizəꞌ. Naꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə 
deꞌen chonḻilazəꞌəle Diozənꞌ 
gwxaquəꞌəleben ca to xsa 
moztasənꞌ laogüe deꞌen cuiṉəꞌ 
gonḻilazəꞌəchgualeneꞌ, guac yeꞌele 
yag yixg̱üio nga: “Bosaꞌ xisnaꞌo nga 
naꞌ zɉəyezoꞌ ḻoꞌo nisdaꞌonəꞌ”, naꞌ 
guaquəczə canꞌ ṉalenəꞌ.

Deꞌen cheyaḻəꞌ soꞌon mos caꞌ
7

 Ca naquə costombr cẖelenꞌ sə 
mos cẖelenꞌ chguaꞌaṉeꞌ goꞌoṉ o 
chapə chyeꞌ xiləꞌ, catəꞌ cheleꞌe 
goyebənꞌ bito cheꞌeleneꞌ: “Beyoꞌo 
ngalə gwcheꞌedoꞌ gaogoꞌ xseꞌ.” 
8

 Cle cheꞌeleneꞌ: “Bsiꞌiniꞌa deꞌen 
yeꞌeɉ gaoguaꞌ naꞌ gwdioꞌ deꞌen 

gaoguaꞌanəꞌ. Te yedaoguaꞌanəꞌ 
nach gaogoꞌ.” 9 Naꞌ bito choꞌeleneꞌ 
yeḻəꞌ choxc̱wlen catəꞌ babeneꞌ 
deꞌen gozleneꞌ goneꞌ. 10 Naꞌ ḻeczə 
caꞌ leꞌe nacle disipl cẖiaꞌ, catəꞌ 
babenḻe yoguəꞌəḻoḻ deꞌen nonaꞌ 
mendad gonḻe cheyaḻəꞌ əṉale: 

“Bito bi zaquəꞌətoꞌ par goṉoꞌ yeḻəꞌ 
choxc̱wlen cẖetoꞌ, cẖedəꞌ deꞌen 
babentoꞌonəꞌ laꞌ deꞌe cheyaḻəꞌəczə 
gontoꞌonəꞌ.”

Jesoꞌosənꞌ beyoneꞌ ši beṉəꞌ 
chseꞌi yižgüeꞌ deꞌen nziꞌ ḻepr

11
 Lao zdaꞌ Jesoꞌosənꞌ Jerosalenṉəꞌ 

len disipl cẖeꞌ caꞌ naꞌ gwdieꞌ ganꞌ 
zɉəndiḻ distrit cẖe Samaria len 
Galileanꞌ. 12 Naꞌ besəꞌəzineꞌ to choꞌa 
yez daoꞌ naꞌ besəꞌəchoɉ si beṉəꞌ 
zɉesəꞌəsagueꞌ Jesoꞌosənꞌ, beṉəꞌ caꞌ 
chseꞌi yizgüeꞌ deꞌen nziꞌ ḻepr, naꞌ 
gosəꞌəzecheꞌ zitəꞌələ. 13 Naꞌ gosəꞌəṉeꞌ 
zizɉo gwseꞌeneꞌ: ―Maestr Jesoꞌos, 
beyasəꞌəlazəꞌəsguei netoꞌ.
14

 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ catəꞌ bleꞌineꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Ḻezɉəyaꞌac lao bxo̱z caꞌ nicẖ 
yesəꞌəgüieꞌ leꞌe.

Naꞌ goquənꞌ lao zezyəꞌəngüeꞌe 
nezənꞌ besyəꞌəyaqueneꞌ. 15 Nach 
toeꞌ catəꞌ gocbeꞌineꞌ de que bacẖ 
beyaqueneꞌ naꞌ bebiꞌe naꞌ gwṉeꞌ 
zizɉo beꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ. 16 Naꞌ 
bzo xibeꞌ lao Jesoꞌosənꞌ naꞌ beꞌeneꞌ 
yeḻəꞌ choxc̱wlen. Beꞌenəꞌ ben caꞌ 
naqueꞌ to beṉəꞌ Samaria. 17 Nach 
gwna Jesoꞌosənꞌ: ―Ši beṉəꞌ canꞌ 
beyonaꞌ. ¿Gaṉxa beṉəꞌ caꞌ yeganꞌ? 
18

 Tozə beṉəꞌ zitəꞌ nga bebiꞌe par 
choꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ.
19

 Nach goz Jesoꞌosənꞌ beꞌenəꞌ: ―
Bezozaꞌ naꞌ beyeɉ to saoꞌ to güen. 
Babeyacdoꞌ cẖedəꞌ cẖonḻilazoꞌo nadaꞌ.
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Yeḻəꞌ chnabiaꞌ cẖe Diozənꞌ
20

 Naꞌ goquənꞌ beṉəꞌ fariseo caꞌ 
gosəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ batxanꞌ yidə benꞌ 
əseḻəꞌ Diozənꞌ par ṉabiꞌe ṉasyon 
Izraelənꞌ. Nach boziꞌ Jesoꞌosənꞌ 
xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ gwneꞌ: ―Ca 
naquənꞌ ṉabiꞌenəꞌ bito naquən to 
deꞌe leꞌicho. 21 Notono no cheyaḻəꞌ 
əṉeꞌ: “Bgüiasc nga chnabiꞌe”, o “Naꞌ 
chnabiꞌe”, cẖedəꞌ bazoeꞌ ṉaꞌa entr 
leꞌe chnabiꞌe.

22
 Nach gozeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ: ―

Gwzin za catəꞌən ṉale: “Žaləꞌəga 
ṉaꞌa bacẖ zocho yobanꞌ ganꞌ 
chnabiaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ.” Pero 
bito gaquə canꞌ chṉablazəꞌəlenəꞌ. 
23

 Nitəꞌ beṉəꞌ əseꞌe leꞌe: “Bgüiasc 
nga chnabiꞌe”, o “Bgüiasc naꞌ 
chnabiꞌe”, pero leꞌe bito ṉaole beṉəꞌ 
caꞌ əseꞌe leꞌe caꞌ. 24 Canꞌ chac catəꞌ 
chep yesənꞌ chseꞌeniꞌin doxenḻə 
ḻeꞌe yobanꞌ to de repentzə, ḻeczə 
canꞌ gaquə catəꞌən əzin za yidaꞌ 
deꞌe yoblə, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ 
Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ yidaꞌ to 
deꞌe repentzə naꞌ yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ 
yesəꞌəleꞌineꞌ nadaꞌ. 25 Zguaꞌatec de 
deꞌe zan deꞌe cheyaḻəꞌ cẖiꞌ sacaꞌa, 
naꞌ ṉezdaꞌ de que beṉəꞌ caꞌ zaꞌ ṉaꞌa 
bito seꞌeɉḻeꞌe cẖiaꞌ. 26 Ḻeczə canꞌ 
goquə ca tyemp cẖe Noenəꞌ, ḻeczə 
canꞌ gaquə catəꞌən bazon əzin 
za yidaꞌ deꞌe yoblə, nadanꞌ nacaꞌ 
benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ. 
27

 Beṉəꞌ gwnitəꞌ ca tyemp cẖe Noenꞌ 
gwzaꞌazecheꞌ gwseꞌeɉ gwsaꞌogüeꞌ 
naꞌ gwsoꞌelaozechgaꞌaqueꞌ 
bosəꞌəsagneꞌe naꞌ bosoꞌosagueꞌ naꞌ 
no xiꞌiṉgaꞌaqueꞌ xte catəꞌən bzin za 
gwyoꞌo Noenꞌ ḻoꞌo barconꞌ, naꞌ goc 
to yeɉw sioꞌ juisy nach gosəꞌəbiayiꞌ 
yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ cui gwsoꞌo ḻoꞌo 

barconꞌ. 28 Ḻeczə canꞌ goquə ca 
tyemp cẖe Lotənꞌ. Beṉəꞌ Sodoma caꞌ 
gwzaꞌazecheꞌ gwseꞌeɉ gwsaꞌogüeꞌ, 
gwsoꞌoteꞌe no bia yixə̱ꞌ cẖegaꞌaqueꞌ 
naꞌ bichlə deꞌe de cẖegaꞌaqueꞌ, naꞌ 
gosəꞌəziꞌe bi deꞌen besəꞌəyazɉeneꞌ 
naꞌ gwsaꞌaz gwsaꞌaṉeꞌ naꞌ gwsoꞌon 
lizgaꞌaqueꞌ. 29 Pero naꞌ zanꞌ bezaꞌ 
Lotənꞌ Sodomanꞌ, Diozənꞌ beneꞌ 
par nicẖ ḻechguaḻe byiṉɉ yiꞌ naꞌ 
sofr yobanəꞌ naꞌ gosəꞌəbiayiꞌ 
yogueꞌe. 30 Canꞌ gaquə catəꞌən 
yidaꞌ deꞌe yoblə, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ, naꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ yesəꞌəleꞌineꞌ nadaꞌ.

31
 Naꞌ zanꞌ yidaꞌ sə naꞌaclə zo to 

beṉəꞌ choneꞌ dezcanz lao sotea cẖeꞌ 
lizeꞌenəꞌ naꞌ sinḻazeꞌenəꞌ zaꞌan ḻoꞌo 
yoꞌonəꞌ, cui yeyetɉeꞌ par yetobeꞌ 
sinḻazeꞌenəꞌ, con cueɉyicẖɉeꞌen. 
Naꞌ ḻeczə caꞌ benꞌ zo do yoba 
bito gaqueneꞌ yeyeɉ lizeꞌ. 32 Ḻeꞌe 
zɉsaꞌalazəꞌ canꞌ goc cẖe noꞌol cẖe 
Lotənꞌ. 33 Notəꞌətezə beṉəꞌ chaqueneꞌ 
goneꞌ par nicẖ cui cẖiꞌ saqueꞌe o par 
nicẖ cui no got ḻeꞌ, beꞌenanꞌ cuiayiꞌ. 
Naꞌ notəꞌətezə beṉəꞌ chsanḻazəꞌ 
cuineꞌ cẖiꞌ saqueꞌe o soꞌot beṉəꞌ 
ḻeꞌ por ni cẖiaꞌ, bade yeḻəꞌ mban 
cẖeꞌenəꞌ zeɉḻicaṉe.

34
 Echniaꞌ leꞌe, quinga gaquə zeꞌenəꞌ 

catəꞌən yidaꞌ deꞌe yoblə: Cẖopə beṉəꞌ 
zɉədieꞌ chəsəꞌətaseꞌ, toeꞌ yeziꞌ yecaꞌa 
Diozənꞌ naꞌ toeꞌ yegaꞌaṉ. 35 Naꞌ cẖopə 
noꞌolə ṉitəꞌ txen chsoꞌoteꞌ, toeꞌ yeziꞌ 
yecaꞌa Diozənꞌ, naꞌ toeꞌ yegaꞌaṉ. 36 Naꞌ 
cẖopə beṉəꞌ ṉitəꞌ do yoba, toeꞌ yeziꞌ 
yecaꞌa Diozənꞌ naꞌ ḻeczə yegaꞌaṉ toeꞌ.

37
 Catəꞌ gwseꞌeneneꞌ dizəꞌ quinga, 

gwseꞌeneꞌ: ―¿Ganꞌ gaquə deꞌe 
quinga X̱antoꞌ?

Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―Ngaleꞌen chonen cẖe benꞌ neꞌ: 
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“Ganꞌ de bia guat nanꞌ chesəꞌəzag 
sod caꞌ.”

Jempl cẖe to noꞌolə gozebə 
len to juez mal

18  Naꞌ beꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
to jempl par nicẖ bsed 

bloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ de que cheyaḻəꞌ 
soꞌontezə soꞌoneꞌ orasyon sin cui 
zɉəxa̱quəꞌəlazəꞌəgaꞌaqueꞌ. Naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: 2 ―Gwcheꞌ to syoda 
ganꞌ gwzo to juez. Naꞌ juezənꞌ 
bito gwdapeꞌ Diozənꞌ respet naꞌ 
nic gwcheꞌ yicẖɉeꞌ sə chsaꞌazlazəꞌ 
beṉacẖənꞌ canꞌ choneꞌenəꞌ. 3 Naꞌ 
lao syodanꞌ gwzo to noꞌolə gozebə 
naꞌ goxɉzə cheɉeꞌ lao juezənꞌ naꞌ 
cheꞌe ḻeꞌ: “Bosla nadaꞌ lao naꞌ beṉəꞌ 
contr cẖiaꞌanəꞌ.” 4 Bagoc ssa bito 
bzenagueꞌ cẖeꞌ, pero gwdelə beneꞌ 
xbabənꞌ naꞌ gwneꞌ: “Bito chapaꞌ 
Diozənꞌ respet naꞌ nic chiꞌ yicẖɉaꞌ sə 
chsaꞌazlazəꞌ beṉacẖənꞌ canꞌ chonaꞌ. 
5

 Pero yoslaꞌ noꞌolə nga lao naꞌ 
beṉəꞌ contr cẖeꞌ laꞌ ḻechguaḻe zed 
choneꞌeneꞌ nadaꞌ. Šə bito gonaꞌ yeḻəꞌ 
jostis cẖeꞌenəꞌ bitoch soidaꞌ tant zed 
chedeyeneneꞌ nadaꞌ.”

6
 Nach goz X̱anchonꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Ḻeꞌe gon xbab cẖe deꞌen 
gwna juezənꞌ benꞌ cui zda 
ḻicha. 7 Naquəchxe gon Diozənꞌ 
gwzenagueꞌ cẖe beṉəꞌ caꞌ bagwleɉeꞌ 
par zɉənaqueꞌ xiꞌiṉeꞌ, beṉəꞌ caꞌ 
chsoꞌolgüiz ḻeꞌ do za do yel. 
Goslaczeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ lao naꞌ beṉəꞌ 
contr cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə 
sə əsaꞌaqueneꞌ de que bachzeineꞌ. 
8

 Echniaꞌ leꞌe, to zalṉezdaoꞌ Diozənꞌ 
yosleꞌ ḻegaꞌaqueꞌ lao naꞌ beṉəꞌ contr 
cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ. Pero catəꞌ nadaꞌ 
yidaꞌ yezlyo nga yetlas, nadanꞌ 
nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ 

beṉacẖ, cuili ṉeꞌe ṉitəꞌ beṉəꞌ ṉeꞌe 
chsoꞌonḻilazeꞌe nadaꞌ par yoslaꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ lao naꞌ beṉəꞌ contr 
cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ.

Jempl cẖe to beṉəꞌ fariseo 
len to beṉəꞌ gocẖixɉw

9
 Naꞌ gwnitəꞌ baḻəꞌ beṉəꞌ 

zɉənapəchgua confyanz cuingaꞌaqueꞌ 
de que zɉənaqueꞌ beṉəꞌ güen lao 
Diozənꞌ ca deꞌen chsoꞌoneꞌenəꞌ. 
Beṉəꞌ caꞌ zɉənoneꞌen de que beṉəꞌ 
yeziquəꞌəchlə bito bi zɉəzaqueꞌe. 
Naꞌ Jesoꞌosənꞌ beꞌe jempl nga par 
beṉəꞌ caꞌ zɉənapəchgua confyanz 
cuingaꞌaqueꞌ, gwneꞌ: 10 ―C̱hopə 
beṉəꞌ ɉaꞌaqueꞌ ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ 
ɉseꞌeneꞌ orasyon, toeꞌ beṉəꞌ fariseo 
naꞌ benꞌ yeto beṉəꞌ gocẖixɉw. 
11

 Beṉəꞌ fariseonꞌ gwzecheꞌ naꞌ beneꞌ 
orasyonṉəꞌ choꞌelaoꞌ cuineꞌ naꞌ 
gwneꞌ quinga: “Dioz, choṉaꞌ yeḻəꞌ 
choxc̱wlen cẖioꞌ cẖedəꞌ bito chonaꞌ 
canꞌ chsoꞌon yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ. 
Bito chcaꞌa bi deꞌe de cẖe beṉəꞌ 
yoblə, naꞌ bito chonaꞌ bichlə deꞌe 
mal. Bito nacaꞌ beṉəꞌ ggoꞌo xtoi, nic 
chbeɉyicẖɉaꞌ noꞌol cẖiaꞌ par solenaꞌ 
beṉəꞌ yoblə, naꞌ nic nacaꞌ beṉəꞌ 
mal canꞌ naquə beṉəꞌ gocẖixɉw 
nga. 12 C̱hopə za lao to xman chzoaꞌ 
cui chaoguaꞌ. Naꞌ yoguəꞌəḻoḻ gan 
deꞌen chonaꞌ, chonaꞌan si cueꞌelə naꞌ 
chnezɉuaꞌ tcueꞌen par yoꞌodaꞌonəꞌ.” 
13

 Naꞌ beṉəꞌ gocẖixɉonꞌ gwzechatezeꞌ 
zitəꞌələ, naꞌ xte nic cheyaxɉeneꞌ 
əḻis laogüeꞌenəꞌ əggüieꞌ yobanꞌ, naꞌ 
chbazəꞌ lcẖoꞌenəꞌ gwneꞌ: “Dioz, 
beyasəꞌəlazəꞌəsguei nadaꞌ beṉəꞌ 
güen deꞌe mal.” 14 Caꞌazə deꞌe 
gwna beṉəꞌ gocẖixɉonꞌ. Naꞌ əchniaꞌ 
leꞌe, Diozənꞌ beziꞌixeneꞌ cẖe beṉəꞌ 
gocẖixɉonꞌ, naꞌ beyeɉeꞌ lizeꞌ sin cui 
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bi xtoḻeꞌe gotəꞌ. Caguə caꞌ beṉəꞌ 
fariseonꞌ. Naꞌ notəꞌətezcho choꞌelaoꞌ 
cuincho, Diozənꞌ goneꞌ par nicẖ 
gacbeꞌicho de que bitobi zaquəꞌəcho. 
Naꞌ notəꞌətezcho choncho xbab de 
que bitotec bi zaquəꞌəcho, Diozənꞌ 
goṉeꞌ chioꞌo yeḻəꞌ balaꞌaṉ.

Ɉsoaꞌ beṉəꞌ bidaoꞌ lao Jesoꞌosənꞌ
15

 Naꞌ ɉaꞌac beṉəꞌ ɉsoꞌe bidaoꞌ lao 
Jesoꞌosənꞌ par nicẖ əxo̱a neꞌenəꞌ 
yicẖɉgaꞌacboꞌ naꞌ goneꞌ orasyon 
cẖegaꞌacboꞌ. Naꞌ catəꞌ besəꞌəleꞌi 
disipl caꞌ canꞌ chsoꞌoneꞌenəꞌ, 
gosəꞌədiḻeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 16 Pero naꞌ 
Jesoꞌosənꞌ goxgaꞌaqueꞌeboꞌ naꞌ gozeꞌ 
disipl cẖeꞌ caꞌ: ―Ḻeꞌe güeꞌ latɉə 
laꞌac bidaoꞌ caꞌ laoguaꞌ nga, naꞌ cui 
əgwzonḻe. Naꞌ əchniaꞌ leꞌe, beṉəꞌ 
caꞌ chəsəꞌəzexɉ̱w yicẖɉgaꞌaqueꞌ lao 
Diozənꞌ canꞌ chəsəꞌəzexɉ̱w yicẖɉ 
bidaoꞌ caꞌ lao xa̱xnaꞌagaꞌacboꞌ, 
ḻegaꞌaczeꞌenəꞌ chsoꞌe latɉə chnabiaꞌ 
Diozənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 17 Bidaoꞌ caꞌ 
bito chsoꞌon cuingaꞌacboꞌ xen, naꞌ 
deꞌe ḻi chniaꞌ leꞌe, notəꞌətezle sə 
cui yeyacle ca bidaoꞌ par güeꞌele 
latɉə ṉabiaꞌ Diozənꞌ leꞌe, bito gaquə 
yezinḻe yobanꞌ ganꞌ zo Diozənꞌ 
chnabiꞌe.

Beṉəꞌ güegoꞌ benꞌ goquə 
beṉəꞌ gwniꞌa

18
 To beṉəꞌ gwnabiaꞌ gozeꞌ 

Jesoꞌosənꞌ: ―Maestr, leꞌ nacoꞌ beṉəꞌ 
güen, gwna nadaꞌ bi deꞌen cheyaḻəꞌ 
gonaꞌ par nicẖ gatəꞌ yeḻəꞌ mban 
zeɉḻicaṉe cẖiaꞌ.
19

 Naꞌ par nicẖ gon beꞌenəꞌ xbab 
cẖe deꞌen neꞌ, Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: 
―¿Bixcẖenꞌ naoꞌ de que nacaꞌ beṉəꞌ 
güen? Dioz nanꞌ naqueꞌ ḻeꞌezelaogüe 
beṉəꞌ güen. 20 Leꞌ ṉezdoꞌ binꞌ na 

ḻeinꞌ: “Cui coꞌo xtole, naꞌ cui 
cueɉyicẖɉle beꞌen cẖele o noꞌol cẖele 
par solenḻe beṉəꞌ yoblə; cui gotle 
beṉəꞌ; cui cuanḻe; bito gacle testigw 
faḻs contr saꞌalɉuezɉle; gwnezɉwle 
yeḻəꞌ balaꞌaṉ xa̱xnaꞌale.”

21
 Nach goz beꞌen ḻeꞌ: ―Yoguəꞌəḻoḻ 

deꞌe quinga chonaꞌan dezd xcuidaꞌa.
22

 Nach catəꞌ bene Jesoꞌosənꞌ 
xtizeꞌen naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Tozə deꞌen 
ṉeꞌe chac faḻt gonoꞌ. Ɉəyeyetəꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ bi deꞌe de cẖioꞌ, naꞌ mech 
deꞌen leꞌidoꞌ cẖe deꞌe caꞌ bnezɉon 
beṉəꞌ yasəꞌ, nach da denao nadaꞌ. 
Naꞌ catəꞌ yezinoꞌ yobanꞌ ganꞌ zo 
Diozənꞌ, deꞌe zaquəꞌəche gatəꞌ cẖioꞌ.
23

 Pero naꞌ beꞌenəꞌ catəꞌ beyoz 
beneneꞌ dizəꞌ deꞌen goz Jesoꞌosənꞌ 
ḻeꞌ, gwzechachoeꞌ trist, cẖedəꞌ laꞌ 
goqueꞌ to beṉəꞌ gwniꞌachgua. 24 Naꞌ 
bgüia Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ gwniꞌanəꞌ, 
naꞌ gwneꞌ: ―Zdebəchgua naquən 
par to beṉəꞌ gwniꞌa güeꞌe latɉə par 
nicẖ ṉabiaꞌ Diozənꞌ ḻeꞌ. 25 Zdebəchlə 
naquən par to beṉəꞌ gwniꞌa güeꞌe 
latɉə ṉabiaꞌ Diozənꞌ ḻeꞌ cle ca par to 
camey teb to ḻoꞌo nag yesəꞌ.
26

 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ bosoꞌozenagueꞌ 
xtizeꞌenəꞌ gwseꞌeneꞌ: ―¿Noxanꞌ 
yechoɉ xniꞌa deꞌe malənꞌ za?

27
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Deꞌen cui gaquə gon beṉacẖənꞌ, 
bito ṉacho cui gaquə gon Diozənꞌ 
ḻen.
28

 Nach Bedənꞌ gozeꞌ ḻeꞌ: ―Netoꞌ 
bagwleɉyicẖɉtoꞌ famiḻy cẖetoꞌ caꞌ naꞌ 
len deꞌen deitoꞌ par chonḻilazəꞌətoꞌ 
leꞌ naꞌ chzenagtoꞌ cẖioꞌ.

29
 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Deꞌe ḻi chniaꞌ, sə nole 
bagwleɉyicẖɉle lizle, xoꞌolle, bisəꞌəle, 
xa̱xnaꞌale o xiꞌiṉle cẖedəꞌ choꞌele 
latɉə chnabiaꞌ Diozənꞌ leꞌe, 30 Diozənꞌ 
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goṉeꞌ leꞌe deꞌe zaquəꞌəche lao 
yezlyo nga ṉaꞌa clezə ca deꞌe caꞌ 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ bagwleɉyicẖɉle. Naꞌ 
catəꞌ yezinḻe yobanꞌ goneꞌ par nicẖ 
əbanḻe zeɉḻicaṉe.

Deꞌe yoblə gosyixɉ̱ueꞌe 
Jesoꞌosənꞌ de que gateꞌ

31
 Naꞌ gwleɉ Jesoꞌosənꞌ apostol caꞌ 

siziṉ caꞌalə, naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Ṉaꞌa seɉcho Jerosalenṉəꞌ ganꞌ gaquə 
yoguəꞌəḻoḻ deꞌen babosoꞌozoɉ deꞌe 
profet caꞌ cẖiaꞌ, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ. 32 Gacaꞌ 
lao naꞌ beṉəꞌ caꞌ cui zɉənaquə 
beṉəꞌ Izrael, naꞌ soꞌoneꞌ nadaꞌ borl 
naꞌ yesəꞌəziꞌicẖizeꞌe nadaꞌ, nach 
yosoꞌozaꞌ xe̱neꞌe choꞌalaoguaꞌanəꞌ. 
33

 Yesəꞌəyineꞌ nadaꞌ yid sot nach 
soꞌoteꞌ nadaꞌ, pero yeyoṉ za yebanaꞌ 
ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ.

34
 Pero disipl cẖeꞌ caꞌ bito 

gwseꞌeɉniꞌineꞌ deꞌen gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 
Zɉəncẖoḻ yicẖɉlaꞌazdaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ, 
deꞌe naꞌanəꞌ bito gwseꞌeɉniꞌineꞌen.

To beṉəꞌ lcẖol beṉəꞌ Jerico beleꞌineꞌ
35

 Nach lao bazon əzin Jesoꞌosənꞌ 
Jericonꞌ, to beṉəꞌ lcẖoḻ chiꞌe choꞌa 
nezənꞌ chṉabeꞌ carida. 36 Naꞌ beneneꞌ 
chesəꞌəde beṉəꞌ zan, naꞌ gwṉabeꞌ 
binꞌ chac. 37 Nach gwseꞌeneꞌ: ―
Jesoꞌos beṉəꞌ Nasaretənꞌ chdieꞌ 
laogoꞌonəꞌ.

38
 Naꞌ gwṉeꞌ zizɉo gwneꞌ: ―Jesoꞌos, 

lenꞌ nacoꞌ xiꞌiṉ dia cẖe deꞌe Rei 
Dabinꞌ, ¡beyasəꞌəlazəꞌəsguei nadaꞌ!

39
 Nach beṉəꞌ caꞌ zɉəzialao lao 

Jesoꞌosənꞌ gosəꞌədiḻeꞌ beṉəꞌ lcẖoḻənꞌ 
gwseꞌeneꞌ de que cheyaḻəꞌ soeꞌ zizə, 
pero nachle gwṉeꞌ zizɉochlə gwneꞌ: 

―Lenꞌ nacoꞌ xiꞌiṉ dia cẖe deꞌe Rei 
Dabinꞌ, ¡beyasəꞌəlazəꞌəsguei nadaꞌ!

40
 Jesoꞌosənꞌ gwlezeꞌ nach beneꞌ 

mendad əzɉsoꞌe beṉəꞌ lcẖoḻənꞌ 
laogüeꞌenəꞌ naꞌ catəꞌ bgüiguəꞌ 
beṉəꞌ lcẖoḻənꞌ lao Jesoꞌosənꞌ nach 
gozeꞌeneꞌ: 41 ―¿Bi cheꞌendoꞌ gonaꞌ 
len leꞌ?

Nach beṉəꞌ lcẖoḻənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
X̱anaꞌ bensga par nicẖ yeleꞌidaꞌ.

42
 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Beleꞌi. 

Deꞌen chonḻilazoꞌo nadaꞌ bacẖ goc 
canꞌ cheꞌendoꞌonəꞌ.
43

 Naꞌ ḻeꞌe beleꞌiteineꞌ naꞌ 
gwnaogüeꞌ Jesoꞌosənꞌ beꞌelaogüeꞌe 
Diozənꞌ, naꞌ ḻeczə caꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ 
caꞌ besəꞌəleꞌineꞌ canꞌ goquənꞌ 
gwsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ.

Jesoꞌosənꞌ naꞌ Saqueonꞌ

19  Nach Jesoꞌosənꞌ gwyoꞌe 
Jericonꞌ naꞌ gwdezeꞌ 

yesḻaꞌa syodanꞌ. 2 Naꞌ zo to beṉəꞌ 
leꞌ Saqueo. Naqueꞌ beṉəꞌ gwnabiaꞌ 
cẖe beṉəꞌ gocẖixɉw caꞌ, naꞌ naqueꞌ 
beṉəꞌ gwniꞌa. 3 Gwdilɉlazeꞌe 
naclə leꞌineꞌ Jesoꞌosənꞌ pero bito 
goquə, cẖedəꞌ nitəꞌ beṉəꞌ zan len 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ Saqueonꞌ goqueꞌ to 
beṉəꞌ bcẖecw daoꞌ. 4 Deꞌe naꞌanəꞌ 
gwsaꞌadoeꞌ gwdieꞌ lao beṉəꞌ caꞌ par 
ɉəsepeꞌ to lao yag yixg̱üio nicẖ goc 
bleꞌineꞌ Jesoꞌosənꞌ, cẖedəꞌ bazon te 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ. 5 Pero naꞌ catəꞌ bzin 
Jesoꞌosənꞌ xan yaguənꞌ, bgüieꞌ lao 
yaguənꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Saqueo, 
beyetɉdodoꞌ, cẖedəꞌ cheyaḻəꞌ 
yegaꞌaṉaꞌ lizoꞌon ṉezeꞌ.

6
 Nach Saqueonꞌ beyetɉdoeꞌ 

chebeineꞌ nach becẖeꞌeneꞌ lizeꞌenəꞌ 
naꞌ beꞌelaogüeꞌeneꞌ. 7 Pero naꞌ beṉəꞌ 
caꞌ zɉənzag len Jesoꞌosənꞌ catəꞌ 
besəꞌəleꞌineꞌ canꞌ goquənꞌ, yogueꞌe 
gosəꞌəṉelaogüeꞌe gosəꞌəneꞌ: ―Bazdeꞌ 
liz to beṉəꞌ güen deꞌe mal par 
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soꞌenəꞌ. 8 Naꞌ Saqueonꞌ gwzecheꞌ 
nach gozeꞌ X̱anchonꞌ: ―X̱anaꞌ, gasɉə 
deꞌen deidaꞌ gwnezɉuaꞌan beṉəꞌ 
yasəꞌ, naꞌ deꞌen bagwcuaꞌa cẖe beṉəꞌ 
caꞌ bxo̱ayagaꞌ nicẖ gosəꞌəyixjueꞌ 
mazəchlə ca deꞌen cheyaḻəꞌ 
yesəꞌəyixɉueꞌ, yonezɉuaꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
tap tantənꞌ.

9
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―

Ṉeza babebeɉ Diozənꞌ leꞌ lao deꞌe 
malənꞌ len famiḻy cẖioꞌ, naꞌ deꞌe ḻi 
banacle xiꞌiṉ dia cẖe deꞌe Abraanṉəꞌ 
laogüe deꞌen bachonḻilazəꞌəle 
Diozənꞌ canꞌ ben deꞌe xa̱xtaꞌocho 
Abraanṉəꞌ. 10 Ca nacaꞌ nadaꞌ, bseḻəꞌ 
Diozənꞌ nadaꞌ golɉaꞌ beṉacẖ par 
zedəloꞌidaꞌ beṉəꞌ caꞌ bachəsəꞌəbiayiꞌ 
de que nziꞌilazaꞌa ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ par 
nicẖ con noeꞌ soꞌonḻilazəꞌ nadaꞌ 
yebeɉəgaꞌacaꞌaneꞌ xniꞌa deꞌe malənꞌ.

Jempl cẖe ši beṉəꞌ bnežɉw 
xa̱ngaꞌaqueꞌen ḻegaꞌaqueꞌ 
cẖopə gueyoa pes güeɉə

11
 Naꞌ zlac ṉezɉənzag beṉəꞌ 

chseꞌeneneꞌ dizəꞌ deꞌen choeꞌ 
Jesoꞌosənꞌ, beꞌeleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ to 
jempl cẖedəꞌ baniteꞌe gaḻəꞌəzə 
Jerosalenṉəꞌ naꞌ gwsaꞌaqueneꞌ de 
que ḻeꞌe solaote ṉabiꞌe ṉasyon 
Izraelənꞌ. 12 Nach gwneꞌ: ―Lao to 
famiḻy blao bchoɉ to beṉəꞌ gwyeɉeꞌ 
to ṉasyon zitəꞌ ɉeneꞌ deꞌen cheyaḻəꞌ 
goneꞌ par nicẖ solao ṉabiꞌe ṉasyon 
cẖeꞌenəꞌ catəꞌ yezineꞌ. 13 Naꞌ antslə 
zeseꞌe gwleɉeꞌ si mos cẖeꞌenəꞌ naꞌ 
bnezɉueꞌ to toeꞌ cẖopə gueyoa 
pes güeɉə. Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

“Mech nga gonele ṉegosy lao cui 
zoaꞌ.” 14 Pero beṉəꞌ gwlaz cẖeꞌ 
caꞌ besəꞌəgueꞌineꞌ ḻeꞌ. Nach catəꞌ 
beyoz gwzeꞌe bosoꞌoseḻeꞌe beṉəꞌ 
lao xa̱neꞌenəꞌ benꞌ naquə reinꞌ 

ɉseꞌezeꞌeneꞌ: “Bito cheneꞌetoꞌ ṉabiaꞌ 
benga netoꞌ.” 15 Nach catəꞌ bezin 
beꞌenəꞌ lazeꞌen deꞌe yoblə gwzolao 
gwnabiꞌe, nach beneꞌ mendad 
əzɉaꞌac xmoseꞌ caꞌ si laogüeꞌenəꞌ, 
beṉəꞌ caꞌ bocuaꞌaṉleneꞌ mechənꞌ. 
Goneꞌeneꞌ əṉezeneꞌ ɉaꞌaquəꞌətəꞌ 
gwsoꞌoneꞌ gan len mechənꞌ deꞌen 
bocuaꞌaṉleneꞌ to togaꞌaqueꞌ. 16 Beṉəꞌ 
nechənꞌ bzineꞌ laogüeꞌenəꞌ naꞌ 
gozeꞌeneꞌ: “X̱anaꞌ, xmechoꞌ deꞌen 
bocuaꞌaṉlenoꞌ nadaꞌ benən gan si 
tant ca deꞌen bocuaꞌaṉoꞌ.” 17 Nach 
xa̱neꞌen gozeꞌeneꞌ: “Babenoꞌ deꞌe 
güen. Nacoꞌ mos güen naꞌ syempr 
chonoꞌ complir canꞌ cheyaḻəꞌ gonoꞌ. 
Benoꞌ canꞌ cheyaḻəꞌ gonoꞌ len 
deꞌe daꞌon bocuaꞌaṉlenaꞌ leꞌ, naꞌ 
deꞌe nanꞌ gonaꞌ par nicẖ ṉabiꞌo si 
syoda.” 18 Naꞌ beṉəꞌ əgwchopenꞌ 
bzineꞌ lao xa̱neꞌenəꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: 

“X̱anaꞌ, xmechoꞌ deꞌen bocuaꞌaṉlenoꞌ 
ndaꞌ benən gan gueyəꞌ tant ca 
deꞌen bocuaꞌaṉoꞌ.” 19 Nach gozeꞌ 
ḻeꞌ: “Leꞌ ṉabiꞌo gueyəꞌ syoda.” 
20

 Nach bzin yetoeꞌ lao xa̱neꞌenəꞌ 
naꞌ gozeꞌeneꞌ: “X̱anaꞌ, nga de 
xmechoꞌ deꞌen bocuaꞌaṉlenoꞌ 
nadaꞌ. Bablazəꞌəcẖecẖaꞌan bey nga. 
21

 Bzebaꞌ leꞌ laꞌ nacoꞌ to beṉəꞌ znia. 
Chonoꞌ gan deꞌen cui benoꞌ zin 
cẖei, naꞌ chziꞌo cwses cẖe deꞌen 
chsaꞌaz beṉəꞌ yoblə.” 22 Nach goz 
xa̱nenꞌ ḻeꞌ: “Deꞌen bagwnaoꞌ caꞌ 
chloꞌin de que napoꞌ doḻəꞌ. Nacoꞌ 
mos mal. Chacdoꞌ de que nacaꞌ to 
beṉəꞌ znia, de que chonaꞌ gan deꞌen 
cui benaꞌ zin cẖei, naꞌ chziꞌa cwses 
cẖe deꞌen chsaꞌaz beṉəꞌ yoblə. 23 Naꞌ 
sə chacdoꞌ chonaꞌ caꞌ, ¿bixcẖenꞌ 
cui gwleɉoꞌ xmechaꞌan beṉəꞌ yoblə 
par nicẖ yeziꞌan len yicẖɉei ṉaꞌa 
babeḻaꞌa?” 24 Nach gozeꞌ beṉəꞌ 
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caꞌ zɉəzecha cuiteꞌenəꞌ: “Yecaꞌale 
xmechaꞌan deꞌen bocuaꞌaṉlenaꞌaneꞌ 
naꞌ gwnezɉwlen benꞌ banoxə̱ꞌ 
cẖopa mil.” 25 Nach gwseꞌeneꞌ: 

“X̱antoꞌ, banoxə̱ꞌəczeꞌ si tant ca 
deꞌen bocuaꞌaṉlenoꞌoneꞌ.” 26 Nach 
goz beṉəꞌ gwnabiaꞌan ḻegaꞌaqueꞌ: 

“Echniaꞌ leꞌe, benꞌ chon güen len 
deꞌen chnezɉuaꞌaneꞌ, gwnezɉochczaꞌ 
cẖeꞌ. Pero naꞌ beꞌenəꞌ cui chgon zin 
deꞌen chnezɉuaꞌaneꞌ, yecaꞌa deꞌe 
daꞌon noxe̱ꞌenəꞌ. 27 Naꞌ ca naquə 
beṉəꞌ caꞌ chəsəꞌəgueꞌi nadaꞌ, beṉəꞌ 
caꞌ bito chseꞌene ṉabiꞌagaꞌacaꞌaneꞌ, 
ḻeꞌe zɉəx̱iꞌigaꞌaqueꞌ naꞌ gotgaꞌacleneꞌ 
laoguaꞌ nga.”

Gwsoꞌelaogüeꞌe Jesoꞌosənꞌ 
catəꞌ beyoꞌe Jerosalenṉəꞌ

28
 Naꞌ catəꞌ beyoz beꞌ Jesoꞌosənꞌ 

jempl nga, gwzeꞌe zdeꞌ Jerosalenṉəꞌ. 
29

 Naꞌ catəꞌ bgüigueꞌe yez Betfage 
naꞌ Betania, ganꞌ zo yaꞌa deꞌen nziꞌ 
yaꞌa Olibos, naꞌ gwleɉeꞌ cẖopə disipl 
cẖeꞌ caꞌ. 30 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Ḻeꞌe zɉaꞌac yezənꞌ chiꞌ naꞌ, naꞌ catəꞌ 
soꞌole laoꞌ yezənꞌ leꞌile to borr 
daoꞌ daꞌab yag, bia cui noṉəꞌ cuia. 
Naꞌ əsezleb naꞌ əcẖeꞌeleb ngalə. 
31

 Šə nonꞌ yeꞌe leꞌe: “¿Bixcẖenꞌ 
chsezleb?” naꞌ yeꞌeleneꞌ: “X̱antoꞌ 
nanꞌ chyazɉeneꞌeb.”
32

 Nach beṉəꞌ caꞌ bseḻəꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gwsaꞌaqueꞌ naꞌ besəꞌəleꞌineꞌeb daꞌab 
ganꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ caꞌ. 
33

 Nach lao chosəꞌəsezeꞌeb, xa̱mb 
caꞌ gwseꞌe ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bixcẖenꞌ 
chsezle borr daꞌonəꞌ?

34
 Nach disipl caꞌ gwseꞌe 

ḻegaꞌaqueꞌ: ―C̱hedəꞌ X̱antoꞌon 
chyazɉeneꞌeb.

35
 Nach gosəꞌəcẖeꞌeb lao 

Jesoꞌosənꞌ naꞌ besəꞌəxo̱a xadoṉ 

cẖegaꞌaquenꞌ cozəꞌəbənꞌ, nach 
bosoꞌozieꞌ Jesoꞌosənꞌ cozəꞌəbənꞌ. 
36

 Naꞌ lao zdeꞌ Jerosalenṉəꞌ zieꞌ 
cozəꞌ borrənꞌ, lao nez ganꞌ zdeꞌenəꞌ 
bosoꞌosilɉw xalaꞌan beṉacẖənꞌ. 37 Naꞌ 
gosəꞌəbigueꞌe gaḻəꞌəzə Jerosalenṉəꞌ 
naꞌ besəꞌəzineꞌ ganꞌ yesyəꞌəyetɉeꞌ 
yaꞌa Olibosənꞌ. Nach yoguəꞌəḻoḻ 
disipl zan cẖeꞌ caꞌ zɉaꞌacleneꞌ ḻeꞌ 
gwzolao ḻechguaḻe besyəꞌəbeineꞌ 
naꞌ gwzolao gwsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ 
zizɉo gwsoꞌe dizəꞌ cẖe yoguəꞌəḻoḻ 
deꞌen babesəꞌəleꞌineꞌ deꞌe zaquəꞌ 
yebanecho. 38 Nach gosəꞌəneꞌ: ―
Sosga Rei cẖechonꞌ mbalaz benꞌ 
bazaꞌ nga bseḻəꞌ X̱ancho Diozənꞌ 
ḻeꞌ. Ḻedoyeꞌelaꞌoch Diozənꞌ txen len 
beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ ganꞌ zoeꞌenəꞌ cẖedəꞌ 
babeneꞌ par nicẖ beṉacẖənꞌ gaquə 
ṉiteꞌe binḻo len ḻeꞌ.

39
 Naꞌ entr beṉəꞌ zan caꞌ gwnitəꞌ 

baḻə beṉəꞌ fariseo. Nach to cẖopeꞌ 
gwseꞌe Jesoꞌosənꞌ: ―Maestr, ben 
mendad ṉitəꞌ disipl cẖioꞌ caꞌ zizə.
40

 Nach boziꞌi Jesoꞌosənꞌ 
xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ gwneꞌ: ―Echniaꞌ 
leꞌe, zaləꞌ beṉəꞌ quinga niteꞌe zizə, 
yeɉ quinga soꞌosyaꞌan əsoꞌelaꞌon 
nadaꞌ.
41

 Naꞌ lao bezineꞌ gaḻəꞌəzə 
Jerosalenṉəꞌ bgüieꞌ syodanꞌ naꞌ 
beneꞌ xbab cẖe beṉəꞌ lao syodanꞌ 
naꞌ gwchezyaseꞌe. 42 Naꞌ gwneꞌ: 

―¡Žaləꞌ bacheɉniꞌile ṉaꞌa nac gonḻe 
par sole binḻo len Diozənꞌ! Pero 
ṉaꞌa ṉengasəꞌən len leꞌe. 43 Gwzin 
za gwzin or catəꞌ beṉəꞌ contr 
cẖele soꞌoneꞌ to yez de yeɉ deꞌen 
secẖɉ syodanꞌ par nicẖ notono gac 
yechoɉ syodanꞌ. 44 Naꞌ əsoꞌoteꞌ leꞌe 
naꞌ xiꞌiṉle caꞌ, naꞌ yosyoꞌocẖiṉɉeꞌ 
syodanꞌ naꞌ yesyeꞌeyosḻaseꞌ yeɉ caꞌ. 
Canꞌ gaquə cẖedəꞌ bito cheɉḻeꞌele de 
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que Diozənꞌ babseḻəꞌ nadaꞌ laolenꞌ 
par gaquəlenaꞌ leꞌe.

Jesoꞌosənꞌ bebeɉeꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chsoꞌon yaꞌa yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ

45
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ bzineꞌ yoꞌodaoꞌ 

əblaonəꞌ naꞌ gwzolaogüeꞌ bebeɉeꞌ 
yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ caꞌ chsoꞌon yaꞌa 
chyoꞌonəꞌ. 46 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―Nyoɉczənꞌ ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ: 
“Lizaꞌan naquən to latɉə ganꞌ soꞌon 
beṉəꞌ orasyon”, pero naꞌ leꞌe 
babenḻen ca to latɉə ganꞌ zaꞌ beṉəꞌ 
bguan.
47

 Naꞌ bsed bloꞌineꞌ beṉəꞌ caꞌ 
zaꞌ yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ yoguəꞌ za. 
Naꞌ bxo̱z əblao caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌineꞌ ḻei deꞌen 
bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ naꞌ nochlə 
beṉəꞌ blao cẖe beṉəꞌ Izrael caꞌ 
besyəꞌəyilɉlazeꞌe naclə soꞌoneꞌ 
par əsoꞌoteꞌ ḻeꞌ. 48 Pero bito 
besəꞌəzeleneꞌ naclə soꞌoneꞌ len ḻeꞌ, 
cẖedəꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ yeziquəꞌəchlə 
besyəꞌəbeichgüeineꞌ xtizeꞌenəꞌ.

Yeḻəꞌ gwnabiaꞌ cẖe Jesoꞌosənꞌ

20  To za lao bsed bloꞌi 
Jesoꞌosənꞌ beṉəꞌ caꞌ ḻoꞌo 

yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ naꞌ chyixɉ̱uiꞌe 
dizəꞌ güen dizəꞌ cobə cẖe Diozənꞌ, 
besəꞌəzin bxo̱z əblao caꞌ naꞌ nochlə 
beṉəꞌ golə beṉəꞌ blao cẖe beṉəꞌ 
Izrael caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi ḻeinꞌ. 2 Naꞌ gwseꞌeneꞌ: ―
Gwnasc netoꞌ, ¿nac goquənꞌ gwxiꞌo 
yeḻəꞌ gwnabiꞌan naꞌ nonꞌ beṉ leꞌ 
yeḻəꞌ gwnabiaꞌanəꞌ par gonoꞌ deꞌe caꞌ 
chonoꞌ?

3
 Naꞌ boziꞌe xtizəꞌəgaꞌaquenꞌ 

gwneꞌ: ―Ḻeczə de to deꞌe ṉabdaꞌ 
leꞌe, ḻenasc nadaꞌ, 4 ¿nonꞌ bseḻəꞌ deꞌe 
Juanṉəꞌ bideꞌ bcẖoeꞌ beṉəꞌ nis? 

¿EDioz nanꞌ bseḻeꞌeneꞌ o sə beṉəꞌ 
yoblənꞌ?

5
 Naꞌ bosoꞌoxiꞌe gosəꞌəneꞌ: ―¿Bi 

ṉacho? Laꞌ sə ṉacho de que 
Diozənꞌ bseḻeꞌe deꞌe Juanṉəꞌ par 
bcẖoeꞌ beṉəꞌ nis, nach əṉeꞌ chioꞌo: 

“¿Bixcẖenꞌ bito gwyeɉḻeꞌele cẖeꞌ?” 
6

 Naꞌ sə ṉacho de que bideꞌ to 
gwlazzeꞌ, nach yoguəꞌ beṉəꞌ quinga 
yosəꞌəsizeꞌe chioꞌo yeɉ cẖedəꞌ 
chseꞌeɉniꞌineꞌ de que deꞌe Juanṉəꞌ 
goqueꞌ to profet beṉəꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ 
par beꞌe xtizeꞌenəꞌ.
7

 Nach gwseꞌe Jesoꞌosənꞌ de que 
bito zɉəṉezeneꞌ nonꞌ bseḻəꞌ deꞌe 
Juanṉəꞌ.

8
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Ḻeczə caꞌ nadaꞌ bito əṉiaꞌ nonꞌ 
beṉ nadaꞌ yeḻəꞌ gwnabiaꞌ par gonaꞌ 
deꞌen chonaꞌ.

Jempl cẖe mos mal caꞌ
9

 Naꞌ beꞌe jempl nga bzeɉniꞌineꞌ 
beṉəꞌ caꞌ chosoꞌozenag cẖeꞌ de 
que notəꞌətezə beṉəꞌ sə chonczə 
yicẖɉlaogüeꞌ cui cheɉḻeꞌe cẖeꞌ 
cuiayiꞌe. Naꞌ gwneꞌ: ―To beṉəꞌ gozeꞌ 
zan yag obasənꞌ naꞌ bocuaꞌaṉeꞌen 
lao naꞌ beṉəꞌ caꞌ yosoꞌogüia 
yosoꞌoyeꞌen, naꞌ gwzeꞌe gwyeɉeꞌ ga 
yoblə naꞌ ɉəyegaꞌaṉeꞌ ssa. 10 Catəꞌ 
bzin za par yesyəꞌətobeꞌ cwsesənꞌ, 
bseḻeꞌe to mos cẖeꞌenəꞌ lao beṉəꞌ 
caꞌ chsaꞌapeꞌ yag obasənꞌ par nicẖ 
yosyoꞌonezɉueꞌeneꞌ to tlacw cẖe 
cwsesənꞌ deꞌen cheyaḻəꞌ siꞌ xa̱neꞌen. 
Naꞌ beṉəꞌ caꞌ chsaꞌapə yag obasənꞌ 
gosəꞌəyineꞌ mosənꞌ naꞌ bosyoꞌoseꞌeneꞌ 
sin cui bi bi bosyoꞌonezɉueꞌeneꞌ. 
11

 Nach xa̱ngaꞌaqueꞌen bseḻeꞌe yeto 
mosənꞌ, naꞌ ḻeczə gosəꞌəyineꞌeneꞌ 
naꞌ gwsoꞌoneꞌeneꞌ borl, naꞌ 
bosyoꞌoseꞌeneꞌ sin cui bi bi 
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bosyoꞌonezɉueꞌeneꞌ. 12 Nach bseḻəꞌ 
xa̱ngaꞌaquenꞌ mos əgwyoṉe, naꞌ ḻeczə 
gwsoꞌotlateꞌeneꞌ xte gwsoꞌoneneꞌ güeꞌ 
naꞌ besyəꞌəbeɉeꞌeneꞌ fuerlə.
13

 Nach xa̱n yag obasənꞌ gwneꞌ: 
“¿Nacxa gonaꞌ? Egwseḻaꞌa xiꞌiṉaꞌ 
biꞌin chacchgüeidaꞌ cẖei, laꞌ səquə 
gwsaꞌapəlɉeꞌeboꞌ respet.” 14 Pero 
beṉəꞌ caꞌ chsaꞌapə yag obasənꞌ catəꞌ 
besəꞌəleꞌineꞌ xiꞌiṉeꞌenəꞌ gosəꞌəneꞌ 
entr ḻegaꞌaczeꞌ: “Benganꞌ xiꞌiṉ xa̱n 
yag obasənꞌ naꞌ ḻenꞌ siꞌ bienṉəꞌ. Ḻeda 
gotchoneꞌ par nicẖ siꞌicho bien cẖe 
xe̱ꞌenəꞌ.” 15 Nach besyəꞌəbeɉeꞌeneꞌ 
fuerlə güertənꞌ naꞌ gwsoꞌoteꞌeneꞌ. 
Naꞌ ¿nacxa bentgua xa̱n yaguənꞌ len 
ḻegaꞌaqueꞌenəꞌ za? 16 Ɉəyeṉitlaogüeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ, naꞌ begüeꞌe yaguənꞌ lao 
naꞌ beṉəꞌ yoblə. Naꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ 
catəꞌ gwseꞌeneneꞌ dizəꞌ quinga deꞌen 
beꞌ Jesoꞌosənꞌ gosəꞌəneꞌ: ―¡Catec 
deꞌe mal juisy deꞌe caꞌ goquənꞌ!
17

 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ bgüiachgüeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―¿Bixa zeɉen za, deꞌen nga nyoɉənꞌ 
ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ cẖiaꞌ deꞌen 
gwxaquəꞌəlebədaꞌ ca yeɉ squin?, nan:

Yeɉ deꞌen cui gwsoꞌolazəꞌ mues 
güen yoꞌo caꞌ,

ḻen banaquən yeɉ squin.
18

 Naꞌ yoguəꞌ no cui seɉḻeꞌ cẖiaꞌ 
gwxaquəꞌəlebeneꞌ ca beṉəꞌ 
əxopə lao yeɉ naꞌ cueꞌezosɉeꞌ. 
Naꞌ yoguəꞌ no cuiṉəꞌ seɉḻeꞌ cẖiaꞌ 
catəꞌ babzin zanꞌ gaquə juisyənꞌ, 
gwxaquəꞌəlebeneꞌ ca beṉəꞌ əxopə 
yeɉ laogüeꞌenəꞌ naꞌ əgwsosɉən ḻeꞌ.

Gosəꞌəṉabeneꞌ Jesoꞌosənꞌ šə 
yesəꞌəyixɉueꞌ impuest cẖe gobierṉ
19

 Naꞌ lao or naꞌatezə beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻeinꞌ naꞌ beṉəꞌ 
gwnabiaꞌ cẖe bxo̱z caꞌ gwseꞌeneneꞌ 

yesəꞌəzeneꞌeneꞌ cẖedəꞌ gwseꞌeɉniꞌineꞌ 
de que Jesoꞌosənꞌ beꞌe jemplənꞌ 
por ni cẖe deꞌen cui chseꞌeɉḻeꞌe 
cẖeꞌ. Pero bito bi gwsoꞌoneꞌ cẖedəꞌ 
besəꞌəzebeꞌ bi soꞌon beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ 
beṉəꞌ bachseꞌeɉḻeꞌe cẖe Jesoꞌosənꞌ. 
20

 Naꞌ dezd or naꞌatezə gwzolao 
gosəꞌəbeꞌenaogüeꞌ Jesoꞌosənꞌ par 
əchoɉ to dizəꞌ choꞌenəꞌ deꞌen 
yesəꞌəcẖineꞌ par əsaꞌogüeꞌ xya 
cẖeꞌ lao beṉəꞌ gwnabiaꞌ cẖe 
gobierṉənꞌ. Deꞌe naꞌanəꞌ bosəꞌəseḻeꞌe 
beṉəꞌ chsoꞌon txen len ḻegaꞌaqueꞌ 
lao Jesoꞌosənꞌ gwsaꞌaqueneꞌ 
yesəꞌəxo̱ayagueꞌeneꞌ nicẖ goneꞌ 
xbab de que do lazəꞌəgaꞌaqueꞌ 
chseꞌeneneꞌ yesəꞌəṉezeneꞌ bi deꞌen 
naquən güen soꞌoneꞌ. 21 Nach gwseꞌe 
ḻeꞌ: ―Maestr, ṉezetoꞌ de que choꞌo 
dizəꞌ ḻi, naꞌ naquən ḻicha deꞌen 
chsed chloꞌidoꞌ beṉəꞌ caꞌ, naꞌ tozə 
canꞌ chonoꞌ len notəꞌətezə beṉəꞌ. Naꞌ 
ṉezetoꞌ de que dizəꞌ ḻinꞌ choꞌo chsed 
chloꞌidoꞌ beṉəꞌ canꞌ cheneꞌe Diozənꞌ 
goncho. 22 Naꞌ cheneꞌetoꞌ ṉezetoꞌ 
¿əcheyaḻəꞌ cẖixɉwtoꞌ impuest cẖe 
gobierṉənꞌ, o sə cui?

23
 Pero gocbeꞌi Jesoꞌosənꞌ caguə 

do lazəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ chseꞌeneꞌ caꞌ, 
con chseꞌeneneꞌ yosoꞌoxo̱ayagueꞌ ḻeꞌ, 
naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 24 ―Ḻeꞌe gwloꞌi 
nadaꞌ to xmechlenꞌ. ¿No diboj 
cẖeinꞌ daꞌ laogüenꞌ naꞌ no leinꞌ nyoɉ 
laogüenꞌ?

Nach gwseꞌeneꞌ: ―C̱he Rei Sesar 
naꞌanəꞌ.
25

 Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe 
əgwnezɉo Sesarənꞌ deꞌen naquə cẖeꞌ 
za, naꞌ ḻeꞌe əgwnezɉo Diozənꞌ deꞌen 
cheyaḻəꞌ əgwnezɉwleneꞌ.
26

 Naꞌ bito gwsaꞌac soꞌoneꞌ 
xtizeꞌenəꞌ clellə lao beṉəꞌ caꞌ zaꞌanəꞌ, 
naꞌ besyəꞌəbaneneꞌ canꞌ boziꞌe 
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xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ, naꞌ bitoch bi 
gosəꞌəneꞌ.

Catəꞌ yesyəꞌəban beṉəꞌ guat caꞌ
27

 Naꞌ ḻeczə besəꞌəzin baḻəꞌ beṉəꞌ 
sadoseo caꞌ beṉəꞌ caꞌ cui chseꞌeɉḻeꞌe 
de que yesyəꞌəban beṉəꞌ guatənꞌ, 
nach gosəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ 28 gwseꞌeneꞌ: 

―Maestr, deꞌe Moisezənꞌ bzoɉeꞌ canꞌ 
cheyaḻəꞌ goncho. Naꞌ gwneꞌ: “Šə 
to beṉəꞌ byo beṉəꞌ nsagnaꞌ gateꞌ 
naꞌ yegaꞌaṉ noꞌol cẖeꞌenəꞌ sin 
cui no xiꞌiṉeꞌ gwzo, beṉəꞌ bisəꞌ 
benꞌ bagotənꞌ cheyaḻəꞌ yequeꞌe 
noꞌolənəꞌ par nicẖ ṉitəꞌ xiꞌiṉ dia 
cẖe benꞌ bagotənꞌ. 29 Naꞌ goquənꞌ 
gwnitəꞌ gazə bisəꞌəgaꞌaqueꞌ, naꞌ 
toeꞌ bsagneꞌe naꞌ catəꞌ goteꞌ notono 
xiꞌiṉeꞌ gwzo. 30 Naꞌ beṉəꞌ biseꞌe 
əgwchope bequeꞌe noꞌolənꞌ, naꞌ 
ḻeczə goteꞌ naꞌ notono xiꞌiṉeꞌ gwzo. 
31

 Naꞌ beṉəꞌ biseꞌe əgwyoṉe ḻeczə 
bequeꞌe noꞌolənꞌ, naꞌ ḻeczə caꞌ goquə 
len ḻeꞌ, nach beṉəꞌ bisəꞌəgaꞌaqueꞌ 
caꞌ yetap besyəꞌəqueꞌe noꞌolənꞌ naꞌ 
gwsaꞌateꞌ naꞌ notono xiꞌiṉgaꞌaqueꞌ 
gwnitəꞌəczə. 32 Gwdelə ḻeczə got 
noꞌolənꞌ. 33 Naꞌ catəꞌ yesyəꞌəban 
beṉəꞌ guat caꞌ, ¿noeꞌ entr ḻegaꞌaqueꞌ 
gaquə beꞌen cẖeꞌ? laꞌ yogueꞌe 
bosoꞌosagnaꞌaleneꞌ ḻeꞌ.
34

 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ boziꞌe 
xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ lao 
yezlyo nga chosəꞌəsagneꞌe naꞌ ḻeczə 
chosoꞌosagueꞌ naꞌ no xiꞌiṉgaꞌaqueꞌ. 
35

 Pero naꞌ beṉəꞌ caꞌ na Diozənꞌ 
cẖegaꞌaqueꞌ de que zɉəzaqueꞌe par 
yesyəꞌəbaneꞌ ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ 
naꞌ par zɉəsyəꞌəzoeꞌ len ḻeꞌ zeɉḻicaṉe, 
catəꞌən yesyəꞌəzineꞌ ganꞌ zo Diozənꞌ 
bito nacbiaꞌ sə zɉənaqueꞌ beṉəꞌ 
zɉənsagnaꞌ o sə cui, naꞌ caguə no 

yesyəꞌəsagnaꞌach naꞌanəꞌ. 36 Bitoch 
saꞌateꞌ. Lebze əsaꞌaqueꞌ len angl 
caꞌ. Naꞌ zɉənaqueꞌ xiꞌiṉ Dioz cẖedəꞌ 
babosban Diozənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ ladɉo 
beṉəꞌ guat caꞌ. 37 Naꞌ ḻeczə deꞌe 
Moisezənꞌ bzoɉeꞌ canꞌ goquə bleꞌineꞌ 
to yiꞌ beḻ deꞌe chdoḻɉən to ḻoꞌo xis 
yesəꞌ sin cui bzeyən ḻen. Naꞌ gwneꞌ 
cẖe X̱ancho Diozənꞌ de que naqueꞌ 
Dioz cẖe deꞌe xa̱xtaꞌocho Abraanṉəꞌ, 
naꞌ Dioz cẖe deꞌe xa̱xtaꞌocho 
Isaaquənꞌ naꞌ Dioz cẖe deꞌe 
xa̱xtaꞌocho Jacobənꞌ. Deꞌe naꞌanəꞌ 
ṉezecho de que beṉəꞌ guat caꞌ 
yesyəꞌəbaneꞌ. 38 Naꞌ ṉezecho beṉəꞌ 
caꞌ niteꞌe len Diozənꞌ cẖedəꞌ Diozənꞌ 
bito naqueꞌ Dioz cẖe beṉəꞌ guat, 
sino naqueꞌ Dioz cẖe beṉəꞌ zɉəmban. 
Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ bagwsoꞌonḻilazəꞌ 
Diozənꞌ ṉeꞌe zɉəmbaneꞌ par 
chsoꞌelaogüeꞌeneꞌ.

39
 Naꞌ baḻə beṉəꞌ chosoꞌosed 

chosoꞌoloꞌineꞌ ḻei deꞌen 
bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ gwseꞌe 
Jesoꞌosənꞌ: ―Maestr, binḻo boziꞌo 
xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ.
40

 Naꞌ bitoch besyəꞌəyaxɉeneꞌ ¡bi 
yesəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ.

Cristənꞌ naqueꞌ xiꞌiṉ dia 
cẖe deꞌe Rei Dabinꞌ

41
 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―¿Bixcẖenꞌ chəsəꞌəna beṉəꞌ cẖe 
Cristənꞌ de que naqueꞌ xiꞌiṉ dia cẖe 
deꞌe Rei Dabinꞌ? 42 Cuin deꞌe Dabinꞌ 
bzoɉeꞌ ḻeꞌe ḻibr ganꞌ zia Salmos, 
gwneꞌ:

X̱ancho Diozənꞌ gozeꞌ X̱anaꞌanəꞌ:
“Gwcheꞌedoꞌ cuitaꞌ nga ṉabiꞌacho 

txen.
 43 Naꞌ gonaꞌ par nicẖ ṉitəꞌ deꞌe 

caꞌ chsoꞌon contr leꞌ naꞌ beṉəꞌ 
contr cẖioꞌ caꞌ xniꞌonəꞌ.”
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44
 Naꞌ deꞌen gwna deꞌe Dabinꞌ de 

que Cristənꞌ naqueꞌ X̱aneꞌ, ¿əcabi 
zeɉen de que Cristənꞌ naqueꞌ 
mazəchlə ca xiꞌiṉ dia cẖeꞌenəꞌ za?

Xtoḻəꞌ beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌineꞌ ḻei deꞌen 

bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ
45

 Naꞌ gozeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ len 
yoguəꞌ beṉəꞌ yeziquəꞌəchlə 
bosoꞌozenag cẖeꞌ, gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
46

 ―Ḻeꞌe gon xbab nicẖ cui gonḻe 
canꞌ chsoꞌon beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌineꞌ ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe 
Moisezənꞌ. Ḻegaꞌaqueꞌ chesyəꞌəbeineꞌ 
chəsəꞌəlazeꞌe zɉənyazeꞌ lachəꞌ toṉə, 
naꞌ chesyəꞌəbeineꞌ catəꞌ beṉəꞌ 
chəsəꞌəguapeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ diox naꞌ 
chəsəꞌənopeꞌe naꞌagaꞌaqueꞌenəꞌ do 
lao lquey. Ḻegaꞌaqueꞌ chseꞌeneneꞌ 
yesəꞌəbiꞌe ganꞌ chəsəꞌəbeꞌ beṉəꞌ blao 
catəꞌ chɉaꞌaqueꞌ yoꞌodaoꞌ naꞌ catəꞌ 
chac lṉi. 47 Naꞌ chosoꞌoxo̱ayagueꞌ 
noꞌolə gozebə caꞌ par nicẖ noꞌol 
caꞌ chəsəꞌənezɉueꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
lizgaꞌaqueꞌ len bichlə deꞌen de 
cẖegaꞌaqueꞌ. Naꞌ catəꞌ chsoꞌoneꞌ 
orasyon, chsoꞌechgüeꞌ dizəꞌ parzə 
nicẖ chosoꞌoxo̱ayagueꞌ beṉəꞌ. 
Mazəchlə castigw cẖegaꞌaqueꞌ 
əgwnezɉo Diozənꞌ clezə ca cẖe beṉəꞌ 
yeziquəꞌəchlə cẖedəꞌ chsoꞌoneꞌ deꞌe 
mal caꞌ zɉənac caꞌ len zɉəṉezeneꞌ 
canꞌ na ḻeinꞌ.

To noꞌolə gozebə beꞌe 
Diozənꞌ xmecheꞌenəꞌ

21  Jesoꞌosənꞌ bgüieꞌ ganꞌ 
bosoꞌonezɉo beṉəꞌ caꞌ 

mechənꞌ par yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ, naꞌ 
bleꞌineꞌ beṉəꞌ gwniꞌa caꞌ gosəꞌəgüeꞌe 
xmechgaꞌaqueꞌ ḻoꞌinəꞌ. 2 Naꞌ ḻeczə 
bleꞌineꞌ to noꞌolə gozebə noꞌolə 

yasəꞌ gwloꞌe cẖopə sentab daoꞌ 
cẖeꞌenəꞌ ḻoꞌi ganꞌ gosəꞌəgüeꞌe 
mechənꞌ par yoꞌodaꞌonəꞌ. 3 Nach 
Jesoꞌosənꞌ gwneꞌ: ―Deꞌe ḻi əchniaꞌ 
leꞌe, noꞌolə gozebənꞌ naqueꞌ beṉəꞌ 
yasəꞌ, pero bagwloꞌe deꞌe zaquəꞌəch 
lao Diozənꞌ ca yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ 
yeḻaꞌ. 4 Ḻegaꞌaqueꞌ gosəꞌəgoꞌo 
xmechgaꞌaqueꞌ deꞌe chechoꞌonən lao 
yeḻəꞌ gwniꞌa cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ, pero 
noꞌolə nga lao yeḻəꞌ yasəꞌ yeḻəꞌ ziꞌ 
cẖeꞌenəꞌ bagwloꞌe yoguəꞌ ca ga deꞌe 
de cẖeꞌ.

Gwžin ža yosyoꞌocẖiṉɉeꞌ 
yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ

5
 Naꞌ ca naquə baḻə disipl 

caꞌ gwsoꞌe dizəꞌ catec xoche 
naquə yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ ca 
naquə gwsoꞌoneꞌen de yeɉ xoche 
deꞌe zaqueꞌe naꞌ yoꞌon bi deꞌen 
bosoꞌonezɉo beṉəꞌ. 6 Nach gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ca naquə yoꞌodaoꞌ 
əblaonəꞌ deꞌen chleꞌile nga, gwzin 
za yosyoꞌocẖiṉɉ beṉəꞌ doxenənꞌ naꞌ 
notoch no leꞌi ḻen.

Deꞌen gaquə catəꞌən bazon 
baozə šoꞌo fin cẖe yežlyonꞌ

7
 Naꞌ gosəꞌəṉabeneꞌ Jesoꞌosənꞌ 

gwseꞌeneꞌ: ―Maestr ¿do batəꞌəquə 
gaquə deꞌe nga naoꞌ nga? naꞌ ¿nac 
gaquə gacbeꞌitoꞌ catəꞌ bazon baozə 
gaquə canꞌ naꞌonəꞌ?

8
 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe gon 

xbab nicẖ notono əxo̱ayag leꞌe par 
nicẖ seɉle nez yoblə. Beṉəꞌ zan 
beṉəꞌ goxo̱ayag laꞌaqueꞌ yesəꞌəneꞌ: 

“Nadanꞌ Cristənꞌ naꞌ bazon gaquə 
juisyənꞌ.” Pero leꞌe bito əgwzenagle 
xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ. 9 Naꞌ catəꞌ 
yeneꞌele dizəꞌ de que chac gwdiḻə 
o de que guaquə gwdiḻə, bito 
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zeble, cẖedəꞌ zguaꞌatec deꞌe quinga 
cheyaḻəꞌ gaquə. Pero naꞌ bitoṉəꞌ zin 
zanꞌ par soꞌo fin cẖe yezlyonꞌ.
10

 Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Zeꞌe 
soꞌo fin cẖe yezlyonꞌ yediḻə yez 
contr yez naꞌ ṉasyon contr ṉasyon. 
11

 Naꞌ ḻeczə zan yez deꞌe zɉəchiꞌ 
doxenḻə yezlyonꞌ xo̱ꞌochgua, naꞌ 
gaquə bgüin, naꞌ cueꞌe yizgüeꞌ. Naꞌ 
yesəꞌəzebchgua beṉacẖənꞌ catəꞌ 
yesəꞌəleꞌineꞌ deꞌen gaquə ḻeꞌe yobanꞌ.
12

 Pero zeꞌe gaquə yoguəꞌ deꞌe 
quinga catəꞌ yesəꞌəzeneꞌ leꞌe, naꞌ 
yosoꞌocẖiꞌ yosoꞌosaqueꞌe leꞌe, naꞌ 
soꞌoneꞌ leꞌe lao naꞌ bxo̱z caꞌ naꞌ 
yesəꞌəyixɉ̱wgaꞌaqueꞌ leꞌe lizya. Naꞌ 
yesəꞌəcẖeꞌexa̱xɉ̱eꞌ leꞌe do lao rei naꞌ 
lao goberṉador par saꞌogüeꞌ xya cẖele 
cẖedəꞌ chonḻilazəꞌəle nadaꞌ. 13 Naꞌ 
lao chac deꞌe quinga, ḻeꞌe güeꞌech 
xtizaꞌanəꞌ. 14 Pero naꞌ bito gonḻe 
xbab nac yoziꞌile xtizəꞌəgaꞌaqueꞌen 
catəꞌ əzinḻe lao beṉəꞌ gwnabiaꞌ caꞌ 
ganꞌ saꞌogüeꞌ xya cẖele. 15 Nadaꞌ 
goṉaꞌ leꞌe xbab naꞌ yeḻəꞌ sinꞌ par nicẖ 
gaquə yoziꞌile xtizəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ 
sin cui bi yesəꞌəneꞌ naꞌ bito gaquə 
soꞌoneꞌ par seꞌeɉḻeꞌ beṉəꞌ yoblə de 
que babenḻe deꞌe mal. 16 Naꞌ tant 
yesəꞌəgueꞌi beṉəꞌ leꞌe xte xa̱xnaꞌale 
caꞌ naꞌ beṉəꞌ bisəꞌəle naꞌ bisəꞌəlɉuezɉle 
naꞌ beṉəꞌ migw cẖele caꞌ soꞌoneꞌ 
leꞌe lao naꞌ beṉəꞌ contr cẖele caꞌ 
naꞌ əsoꞌoteꞌ baḻle. 17 Naꞌ casi yoguəꞌ 
beṉacẖənꞌ yesəꞌəgueꞌineꞌ leꞌe cẖedəꞌ 
chonḻilazəꞌəle nadaꞌ. 18 Naꞌ ḻeꞌe gon 
xbab de que chapə chye Diozənꞌ leꞌe. 
Naꞌ bito güeꞌe latɉə cuiayiꞌile. 19 Naꞌ 
goṉeꞌ yeḻəꞌ mban zeɉḻicaṉe cẖelenꞌ 
sə sole coꞌo gwcẖeɉlazəꞌəle len 
yoguəꞌəḻoḻ deꞌen soꞌoneneꞌ leꞌe.

20
 Naꞌ catəꞌ leꞌile soḻdad zan 

zɉənyecẖɉ zɉəmbiꞌe Jerosalenṉəꞌ, 

naꞌ əṉezele de que bazon cuiayiꞌin. 
21

 Ṉaꞌa za, leꞌe nitəꞌəle distrit cẖe 
Jodeanꞌ cheyaḻəꞌ yexoṉɉle catəꞌən 
bachac caꞌ naꞌ zɉaꞌacle do yaꞌadaꞌote. 
Naꞌ leꞌe nitəꞌəle laoꞌ syodanꞌ 
yesaꞌacdole, naꞌ leꞌe nitəꞌəle fuerlə 
syodanꞌ bito gonḻe xbab yeyoꞌole. 
22

 Canaꞌ gwnezɉo Diozənꞌ castigw 
cẖe beṉəꞌ caꞌ zaꞌ syodanꞌ por ni cẖe 
xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ par nicẖ gaquə 
canꞌ nyoɉən ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ. 
23

 Naꞌ ca tyempənꞌ ḻechguaḻe zdebə 
gaquə len noꞌol caꞌ zɉənoaꞌ bdaoꞌ 
naꞌ noꞌol caꞌ chəsəꞌəguazəꞌ bidaoꞌ. 
Ḻechguaḻe cẖiꞌ saquəꞌ beṉəꞌ caꞌ zaꞌ 
doxenḻə Jodeanꞌ, cẖedəꞌ Diozənꞌ 
əzaꞌachgüeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ. 24 Soḻdad 
caꞌ soꞌoteꞌ baḻəgaꞌaqueꞌ len spad, 
naꞌ yebaḻeꞌ yesəꞌəcẖeꞌexa̱xɉ̱ soḻdad 
caꞌ ṉasyon caꞌ deꞌen zɉəchiꞌ doxenḻə 
yezlyonꞌ. Naꞌ beṉəꞌ caꞌ cui zɉənaquə 
beṉəꞌ Izrael yosyoꞌocẖiṉɉeꞌ yoꞌo caꞌ 
deꞌen zaꞌ Jerosalenṉəꞌ naꞌ yosoꞌoleɉ 
yosəꞌəsosɉeꞌen. Pero naꞌ babzia 
Diozənꞌ biaꞌ əzin za catəꞌ beṉəꞌ caꞌ 
cui zɉənaquə beṉəꞌ Izrael bitoch 
yesəꞌəṉabiꞌe ṉasyon Izraelənꞌ.

Yidə Jesocristənꞌ deꞌe yoblə
25

 Ca naquə bgüiz, bioꞌ naꞌ belɉw 
caꞌ, gaquə deꞌe yebanecho len 
ḻegaꞌaquən. Naꞌ beṉəꞌ zaꞌ yezlyonꞌ 
saꞌaqueneꞌ tolə naꞌ saꞌaczeɉlazeꞌe 
tant ssag gon nisdaꞌonəꞌ deꞌen 
gwḻis beꞌenəꞌ ḻen. 26 Naꞌ beṉəꞌ 
zaꞌ yezlyo nga saꞌateꞌ slat tant 
yesəꞌəzebeꞌ deꞌen gaquə, cẖedəꞌ 
Diozənꞌ əgwsiꞌiṉseꞌ yoguəꞌ deꞌe caꞌ 
chleꞌicho ḻeꞌe yobanꞌ. 27 Naꞌ canaꞌach 
beṉəꞌ zaꞌ yezlyonꞌ yesəꞌəleꞌineꞌ nadaꞌ 
yidaꞌ deꞌe yoblə to ḻoꞌo beɉw, nadanꞌ 
nacaꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ 
beṉacẖ. Yidaꞌ len yeḻəꞌ guac xen 
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cẖiaꞌanəꞌ par nicẖ gwloꞌa de que 
nacaꞌ ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ blao. 28 Naꞌ 
catəꞌ solao gaquə deꞌe quinga, ḻeꞌe 
gondiplazəꞌ naꞌ ḻeꞌe yebei, cẖedəꞌ 
bazon əzin za catəꞌ yidaꞌ deꞌe yoblə 
par yoslaꞌ leꞌe lao yoguəꞌ deꞌe mal.
29

 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ beꞌeleneꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ to jempl naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe ggüiasc canꞌ 
chon yag yixg̱üionꞌ o bitəꞌətezə yag 
yoblə. 30 Catəꞌ chleꞌile bachebia 
xḻagueꞌe nach ṉezele de que bacẖ 
zon yelaꞌ yeɉonꞌ. 31 Naꞌ ḻeczə caꞌ catəꞌ 
leꞌile gaquə deꞌe quinga bagwniaꞌ 
zeꞌe gaquənꞌ, canaꞌach əṉezele de 
que bazon əgwloeꞌ Diozənꞌ yeḻəꞌ 
gwnabiaꞌ cẖeꞌenəꞌ.

32
 Deꞌe ḻi əchniaꞌ leꞌe, bitoṉəꞌ gat 

leꞌe nitəꞌəle tyemp nga catəꞌ solao 
gaquə yoguəꞌəḻoḻ deꞌe caꞌ. 33 Ca 
naquə deꞌe caꞌ chleꞌicho ḻeꞌe yobanꞌ 
naꞌ yezlyonꞌ yesəꞌəde cẖei, pero ca 
naquə xtizaꞌanəꞌ caguə deꞌe te cui 
gaquə canꞌ nanṉəꞌ.

34
 Naꞌ ḻeꞌe gon xbab par nicẖ cui 

gacle beṉəꞌ lia naꞌ beṉəꞌ güeꞌe zo 
naꞌ par nicẖ cui sole yelaḻ yezeɉele. 
Ncẖoḻ yicẖɉlaꞌazdaoꞌ beṉəꞌ caꞌ 
zɉənaqueꞌ beṉəꞌ lia naꞌ beṉəꞌ güeꞌe zo 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ chesyəꞌəlaḻ chesyəꞌəzeɉe. 
Bito ṉiteꞌe probnid catəꞌən seḻəꞌ 
Diozənꞌ castigw cẖegaꞌaqueꞌ. 35 Naꞌ 
ḻeczə yoguəꞌ beṉəꞌ yeziquəꞌəchlə 
zaꞌ yezlyonꞌ beṉəꞌ cuiṉəꞌ soꞌonḻilazəꞌ 
nadaꞌ bito ṉiteꞌe probnid. 36 Pero leꞌe 
za, ḻeso probnid dote tyemp, ḻeꞌe 
gon orasyon par nicẖ catəꞌ gaquə 
deꞌe quinga Diozənꞌ gaquəleneꞌ leꞌe 
par nicẖ cui bi gaquele naꞌ par nicẖ 
yedəsole len nadaꞌ, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ.

37
 Naꞌ yoguəꞌ za gwzo Jesoꞌosənꞌ 

bsed bloꞌineꞌ beṉəꞌ zaꞌ ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ 

əblaonəꞌ. Nach yoguəꞌ zeꞌ beyeɉeꞌ 
lao yaꞌa deꞌen nziꞌ yaꞌa Olibos. 38 Naꞌ 
yoguəꞌ zil tempran besəꞌəzin beṉəꞌ 
zan par bosoꞌozenagueꞌ cẖeꞌ lao 
bsed bloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ 
əblaonəꞌ.

Bosoꞌoxiꞌe canꞌ soꞌoneꞌ 
yesəꞌəzeneꞌ Jesoꞌosənꞌ

22  Naꞌ goquənꞌ bazon baozə 
lṉi pasconꞌ deꞌen chaḻəꞌ 

Jerosalenṉəꞌ catəꞌən chsaꞌogüeꞌ 
yetxtil deꞌen cui bi xneꞌi ncẖixə̱. 
2

 Naꞌ bxo̱z əblao caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen 
bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ besyəꞌəyilɉeꞌ 
naclə soꞌoneꞌ par ədoḻəꞌ Jesoꞌosənꞌ 
sin cui no gacbeꞌi naꞌ əsoꞌoteꞌeneꞌ. 
Gwsoꞌoneꞌ caꞌ cẖedəꞌ besəꞌəzebeꞌ sə 
bi soꞌone beṉəꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.
3

 Nach gwyoꞌo gwyaz Satanasənꞌ 
yicẖɉlaꞌazdaoꞌ Jod Iscariotənꞌ benꞌ 
naquə cuent len apostol caꞌ siziṉ. 
4

 Gwyeɉeꞌ lao bxo̱z əblao caꞌ naꞌ 
lao beṉəꞌ caꞌ zɉənaquə gwnabiaꞌ 
cẖe xa̱ꞌag yoꞌodaonꞌ naꞌ bosəꞌəxiꞌe 
naclə soꞌoneꞌ par goneꞌ Jesoꞌosənꞌ 
lao naꞌagaꞌaqueꞌ. 5 Naꞌ ḻechguaḻe 
besyəꞌəbeineꞌ, naꞌ gwsoꞌoneꞌ lyebe 
yosəꞌənezɉueꞌeneꞌ mech. 6 Naꞌ 
Jodənꞌ gwxenḻazeꞌe len ḻegaꞌaqueꞌ 
naꞌ gwzolao gwcheꞌenaogüeꞌ 
batəꞌəquənꞌ so latɉə goneꞌ Jesoꞌosənꞌ 
lao naꞌagaꞌaquenꞌ catəꞌ cui zaꞌ beṉəꞌ 
zan len ḻeꞌ.

Gwsaꞌogüeꞌ xšeꞌ naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
bloꞌineꞌ ḻegaꞌaqueꞌ canꞌ soꞌoneꞌ par 

žɉesyəꞌəzalažeꞌe ca deꞌen gateꞌ
7

 Naꞌ bzin zanꞌ catəꞌən chsaꞌogüeꞌ 
yetxtil deꞌen cui bi xneꞌi ncẖixə̱n. 
Naꞌ za naꞌanəꞌ naquən zanꞌ 
catəꞌ chsoꞌoteꞌ xiləꞌ daoꞌ par 
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chɉəsyəꞌəzalazeꞌe canꞌ bosla Diozənꞌ 
deꞌe xa̱xtaꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ lao naꞌ 
beṉəꞌ Egipto caꞌ. 8 Nach Jesoꞌosənꞌ 
gwleɉeꞌ Bedənꞌ len Juanṉəꞌ naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeꞌe zɉaꞌac naꞌ ḻeꞌe 
zɉeꞌesiꞌiniꞌa deꞌen gaocho lao lṉi 
pasconꞌ.

9
 Nach gwseꞌeneꞌ: ―¿Ganꞌ 

cheꞌendoꞌ zɉeꞌeniꞌatonꞌ?
10

 Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Catəꞌ 
bagwyoꞌole syodanꞌ naꞌ yezagle to 
beṉəꞌ byo benꞌ noaꞌ cheꞌe nis yaꞌa 
yeneꞌ. Ḻeꞌe zɉənaoteleneꞌ naꞌ soꞌole 
len ḻeꞌ ḻoꞌo yoꞌonəꞌ. 11 Naꞌ yeꞌele 
xa̱n yoꞌonəꞌ: “Maestrənꞌ neꞌ goṉsgoꞌ 
to cuart ganꞌ güeꞌeniꞌatoꞌ deꞌen 
gaolentoꞌoneꞌ xseꞌ lṉi pasconꞌ netoꞌ 
disipl cẖeꞌ.” 12 Nach əgwloꞌineꞌ leꞌe 
to cuart xen deꞌen zo zcuia laꞌaḻə, 
naꞌ ḻoꞌo cuartənꞌ zo to mes naꞌ 
bichlə deꞌe chyazɉecho. Ḻoꞌo cuart 
naꞌanəꞌ əgwsiꞌiniꞌale deꞌen gaocho 
lao lṉi pasconꞌ.
13

 Nach gwsaꞌaqueꞌ, naꞌ yoguəꞌəḻoḻ 
cayaṉəꞌənəꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌenəꞌ 
goquə. Nach bosəꞌəsiꞌiniꞌe deꞌen 
gwsaꞌogüeꞌ lṉi pasconꞌ.
14

 Naꞌ catəꞌ bzin or, gwchiꞌe choꞌa 
mesənꞌ len disipl cẖeꞌ caꞌ. 15 Nach 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻechguaḻe 
gwzelazaꞌa gaoguaꞌ yeḻəꞌ guao cẖe 
lṉi pasconꞌ nga len leꞌe antslə zeꞌe 
cẖiꞌ sacaꞌa par gataꞌ. 16 Chniaꞌ leꞌe, 
zelao ṉaꞌa gaoguaꞌan. Xte catəꞌəch 
babloeꞌ Diozənꞌ yeḻəꞌ gwnabiaꞌ 
cẖeꞌenəꞌ, canaꞌach gaoguaꞌan deꞌe 
yoblə.
17

 Naꞌ gwxiꞌe basənꞌ, beꞌe yeḻəꞌ 
choxc̱wlen cẖe Diozənꞌ nach gwneꞌ: 
―Ḻeꞌe siꞌin naꞌ ḻeꞌe yeꞌeɉ yoguəꞌəle 
latəꞌ güeɉə deꞌen yozə ḻoꞌo bas nga. 
18

 Chniaꞌ leꞌe zelao ṉaꞌa cheꞌeɉaꞌ bino 
cẖe obanꞌ nga. Xte catəꞌəch babloeꞌ 

Diozənꞌ yeḻəꞌ gwnabiaꞌ cẖeꞌenəꞌ, 
canaꞌach yeꞌeɉaꞌan deꞌe yoblə.
19

 Nach gwxiꞌe yetxtilənꞌ naꞌ beꞌe 
yeḻəꞌ choxc̱wlen cẖe Diozənꞌ naꞌ 
bzoxɉeꞌen naꞌ bnezɉueꞌen ḻegaꞌaqueꞌ. 
Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Deꞌe nganꞌ 
cuerp cẖiaꞌ deꞌen chsanḻazaꞌa 
por ni cẖe leꞌe. Quinga gonḻe par 
zɉəyezalazəꞌəle bi zeɉen par leꞌe ca 
deꞌen soꞌoteꞌ nadaꞌ.

20
 Naꞌ ḻeczə bexe̱ꞌe basənꞌ catəꞌ 

babeyoz gwsaꞌogüeꞌ xsenꞌ naꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Deꞌen yozə ḻoꞌo bas 
nga zeɉen deꞌe cobə deꞌen non 
Diozənꞌ lyebe goneꞌ par gaquəleneꞌ 
leꞌe. Naꞌ solao goneꞌ canꞌ noneꞌ 
lyebenꞌ cẖedəꞌ soꞌoteꞌ nadaꞌ naꞌ lalɉə 
xcẖenaꞌanəꞌ por ni cẖele.

21
 Naꞌ deꞌe ḻi benꞌ goneꞌ nadaꞌ lao 

naꞌ beṉəꞌ caꞌ soꞌot nadaꞌ chaoleneꞌ 
nadaꞌ txen nga. 22 Banaquəczən 
cẖiaꞌ gataꞌ, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ, pero 
¡probchguazə beꞌenəꞌ gon nadaꞌ lao 
naꞌ beṉəꞌ caꞌ!
23

 Nach disipl caꞌ gosəꞌəzolaogüeꞌ 
gosəꞌəṉabeneꞌ lɉuezɉgaꞌaqueꞌ noeꞌ 
entr ḻegaꞌaquenꞌ gon deꞌe malənꞌ 
nac caꞌ.

Gwsaꞌacyožeꞌ entr ḻegaꞌaczeꞌ 
noenꞌ naquəch blao

24
 Naꞌ ḻeczə gosəꞌəzolaogüeꞌ 

gwsaꞌacyozeꞌ entr ḻegaꞌaczeꞌ noenꞌ 
naquəch beṉəꞌ blao. 25 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Nitəꞌ rei cẖe 
to to ṉasyon caꞌ naꞌ chəsəꞌənabiꞌe 
beṉəꞌ nitəꞌ xniꞌagaꞌaqueꞌ. Naꞌ beṉəꞌ 
gwnabiaꞌ caꞌ chseꞌeneneꞌ əsoeꞌ beṉəꞌ 
dizəꞌ cẖegaꞌaqueꞌ de que zɉənaqueꞌ 
beṉəꞌ güenchgua. 26 Pero caguə canꞌ. 
Šə no leꞌe nacle beṉəꞌ blaoch, bito 
cheyaḻəꞌ yeneꞌele əsoꞌelaoꞌ beṉəꞌ leꞌe. 
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Naꞌ sə no leꞌe nacle beṉəꞌ chgüia 
chye beṉəꞌ chsoꞌelaoꞌ Diozənꞌ, 
cheyaḻəꞌ sole par gaquəlen lɉuezɉle. 
27

 Ḻeꞌe gon xbab nonꞌ naquəch beṉəꞌ 
blao, ¿əbeꞌenəꞌ chiꞌ choꞌa mesənꞌ, o 
sə xmoseꞌ benꞌ chon mendadənꞌ? 
Clarczənꞌ naquən de que benꞌ chiꞌ 
choꞌa mesənꞌ naquəcheꞌ blao. Ca 
naquə nadaꞌ zoaꞌ par gaquəlenaꞌ leꞌe 
ḻaꞌaṉəꞌəczə nacaꞌ X̱anḻe.
28

 Leꞌe bito chbeɉyicẖɉle nadaꞌ lao 
yoguəꞌəḻoḻ deꞌen chyiꞌ chzacaꞌa. 
29

 Naꞌ ca naquə X̱aꞌanəꞌ banoꞌe cẖiaꞌ 
par nicẖ ṉabiꞌa, ḻeczə nadaꞌ banoꞌa 
cẖele par nicẖ ṉabiꞌale. 30 Naꞌ gonaꞌ 
par nicẖ yeꞌeɉ gaole txen len nadaꞌ 
catəꞌ yezinḻe ganꞌ ṉabiaꞌa. Naꞌ ḻeczə 
gonaꞌ par nicẖ leꞌe əggüia əgwyele 
famiḻy caꞌ siziṉ, beṉəꞌ caꞌ zɉənaquə 
xiꞌiṉ dia cẖe deꞌe Izraelənꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gwneꞌ de que Bedənꞌ 
cui cẖebeꞌ šə nombiꞌeneꞌ

31
 Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ Simon 

Bedənꞌ: ―Ben xbab cẖioꞌ, bagwṉab 
Satanasənꞌ gacoꞌ lao neꞌin par 
nicẖ gonən leꞌ prueb sə güeɉyicẖɉoꞌ 
cuich gonḻilazoꞌo nadaꞌ. Naꞌ deꞌen 
gonən len leꞌ gwxaquəꞌəleben ca 
deꞌen chon to beṉəꞌ catəꞌ chdieꞌ 
trigonꞌ rner par chegaꞌaṉ deꞌe güen. 
32

 Pero naꞌ nadaꞌ babenaꞌ orasyon 
par leꞌ par nicẖ caꞌ bito cueɉyicẖɉoꞌ 
canꞌ chonḻilazoꞌo nadaꞌ. Naꞌ catəꞌ 
babediṉɉdoꞌ xtoḻoꞌonəꞌ, btiplazəꞌ 
beṉəꞌ bisoꞌo quinga.
33

 Nach Bedənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―X̱anaꞌ, 
bagwcẖoglazaꞌa saꞌalenaꞌ leꞌ caguə 
lizya naꞌazə sino xte gatlenczaꞌ leꞌ.

34
 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―

Bed, əchniaꞌ leꞌ bito cuez ḻeconꞌ 
ṉezeꞌ antslə zeꞌe gaquə soṉ las cui 
chcẖeboꞌ de que nombiꞌo nadaꞌ.

Jesoꞌosənꞌ gožeꞌ disipl cẖeꞌ 
caꞌ de que bazon yosoꞌocẖiꞌ 

yosoꞌosaquəꞌ beṉəꞌ ḻegaꞌaqueꞌ
35

 Naꞌ gozeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ: ―¿Ede 
deꞌe byazɉele catəꞌ bseḻaꞌa leꞌe 
ɉətixɉ̱ueꞌile xtizaꞌanəꞌ? Bseḻaꞌa leꞌe 
sin cui biꞌale mech naꞌ nic bsod, naꞌ 
nic biꞌale xelle.

Nach gwseꞌeneꞌ: ―Bitobi byazɉətoꞌ.
36

 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Pero ṉaꞌa 
za sə naple mech cheyaḻəꞌ guaꞌalen, 
naꞌ ḻeczə caꞌ guaꞌale bsod. Naꞌ sə 
bito bi spad cẖelenəꞌ de, ḻeꞌe gotəꞌ 
xadoṉ cẖelenꞌ par siꞌilen. 37 Echniaꞌ 
leꞌe gonḻe caꞌ cẖedəꞌ gaquə cẖiaꞌ canꞌ 
nyoɉczən ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ, nan: 

“Soꞌoneneꞌ ḻeꞌ canꞌ chsoꞌoneꞌ len 
beṉəꞌ chon deꞌe mal.” Naꞌ bacheyoz 
chac yoguəꞌəḻoḻ deꞌen nyoɉən cẖiaꞌ.

38
 Naꞌ gwseꞌeneꞌ: ―X̱antoꞌ, bgüiasc 

nga noꞌatoꞌ cẖopə spad.
Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Guaquəczən.

Jesoꞌosənꞌ beneꞌ orasyon ḻoꞌo 
güert deꞌen nziꞌ Getsemani

39
 Nach bechoɉeꞌ yoꞌonəꞌ naꞌ ca 

naquə costombr cẖeꞌ beyeɉeꞌ yaꞌa 
deꞌen nziꞌ Olibos nach disipl cẖeꞌ 
caꞌ ɉəsəꞌənaogüeꞌeneꞌ. 40 Naꞌ catəꞌ 
besyəꞌəzineꞌ latɉənꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―Ḻeꞌe gon orasyonṉəꞌ nicẖ cui coꞌo 
gwxiyeꞌenəꞌ leꞌe nez mal.

41
 Naꞌ gwleꞌe ḻegaꞌaqueꞌ zitəꞌ ca ganꞌ 

zelao əzin to yeɉ deꞌe gwzaḻəꞌ to beṉəꞌ, 
naꞌ bzo xibeꞌ naꞌ beneꞌ orasyonṉəꞌ. 
42

 Gwneꞌ: ―X̱a, bensga par nicẖ cui 
cẖiꞌ sacaꞌa sə canꞌ chazlazoꞌo, pero 
bito cheꞌendaꞌ deꞌe niaꞌ nadaꞌ gaquə, 
sino gaquə canꞌ əṉao leꞌ.
43

 Naꞌ to angl beṉəꞌ zaꞌ 
yobanꞌ bloꞌelaogüeꞌ ḻeꞌ naꞌ beꞌe 
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ḻeꞌ fuers balor. 44 Naꞌ zlac 
ḻechguaḻe chzaglaogüeꞌ len 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ gwzolao 
chzaglaocheꞌ choneꞌ orasyonṉəꞌ 
xte beyacḻoḻɉeꞌ naꞌ nis yes cẖeꞌenəꞌ 
beyaquən ca tlabə güeɉə chen deꞌen 
naquə cẖeḻsoṉ besəꞌəyiṉɉten lao 
yonꞌ.
45

 Naꞌ bezecheꞌ naꞌ catəꞌ bezineꞌ 
ganꞌ nitəꞌ disipl cẖe caꞌ ɉəyediꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ chəsəꞌətaseꞌ tant niteꞌe 
trist. 46 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―¿Bixcẖenꞌ chtasle? Ḻeꞌe cẖas, 
ḻeꞌe gon orasyon nicẖ cui coꞌo 
gwxiyeꞌen leꞌe nez mal.

Jodənꞌ bdieꞌ Jesoꞌosənꞌ 
lao naꞌ soḻdad caꞌ

47
 Naꞌ ca ṉechoꞌete Jesoꞌosənꞌ 

dizəꞌənəꞌ catəꞌ bzin benꞌ le Jod, benꞌ 
naquə cuent lao disipl caꞌ siziṉ, naꞌ 
ncẖeꞌe beṉəꞌ zan. Naꞌ bgüigueꞌe ganꞌ 
zo Jesoꞌosənꞌ naꞌ gwdaogüeꞌeneꞌ 
bx̱idənꞌ, pero caguə do lazeꞌen beneꞌ 
caꞌ. 48 Nach goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―
Jod, ¿əlen to bx̱id gonoꞌ nadaꞌ lao 
naꞌ beṉəꞌ quinga, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ.
49

 Naꞌ catəꞌ besəꞌəleꞌi disipl cẖe 
Jesoꞌosənꞌ canꞌ gaquə cẖeꞌenəꞌ 
gwseꞌeneꞌ: ―X̱antoꞌ, ¿əgwyintoꞌ 
beṉəꞌ quinga spad cẖetoꞌonəꞌ?

50
 Naꞌ toeꞌ gwdinenꞌ mos cẖe 

beṉəꞌ gwnabiaꞌ cẖe bxo̱z caꞌ, naꞌ 
gwcẖogtechgüeꞌ nagueꞌ ḻichanꞌ. 
51

 Pero Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: 
―Lɉoyeꞌenəꞌ.

Nach gwdaneꞌ nag mosənꞌ naꞌ 
beyoneꞌ ḻeꞌ. 52 Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ bxo̱z 
əblao caꞌ naꞌ beṉəꞌ gwnabiaꞌ cẖe 
xa̱ꞌag yoꞌodaonəꞌ, naꞌ beṉəꞌ golə 
beṉəꞌ blao caꞌ, beṉəꞌ caꞌ zɉaꞌac 
zɉəsəꞌəxeneꞌeneꞌ, gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 

―¿Eca to beṉəꞌ bguanṉəꞌ 
chsaquəꞌəlebele ndaꞌ zaꞌacle len 
spad len yag zedexe̱nḻe nadaꞌ? 
53

 Yoguəꞌ za gwchiꞌa len leꞌe ḻoꞌo 
yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ naꞌ bito gwxenḻe 
nadaꞌ. Pero ṉaꞌa babzin or par 
gonele nadaꞌ con canꞌ cheneꞌele, 
naꞌ babzin or gaquə canꞌ cheneꞌe 
gwxiyeꞌenəꞌ deꞌen chnabiaꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chsaꞌas ḻoꞌo deꞌe zcẖoḻənꞌ.

Bedənꞌ bito gwcẖebeꞌ šə 
nombiꞌe Jesoꞌosənꞌ

54
 Nach gosəꞌəzeneꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ 

gosəꞌəcẖeꞌeneꞌ liz benꞌ naquəch 
bxo̱z əblao cẖe ṉasyon Izraelənꞌ. 
Nach Bedənꞌ zɉənaogüeꞌ Jesoꞌosənꞌ 
zitəꞌ zitəꞌələ. 55 Naꞌ bosoꞌoxeneꞌ 
yiꞌ chyoꞌo cẖe bxo̱z əblaonəꞌ naꞌ 
gosəꞌəbiꞌe choꞌa yiꞌinəꞌ, naꞌ gwcheꞌ 
Bedənꞌ len ḻegaꞌaqueꞌ. 56 Naꞌ to 
noꞌolə criad bleꞌineꞌ ḻeꞌ chiꞌe choꞌa 
yiꞌinəꞌ, naꞌ bgüieꞌ ḻeꞌ naꞌ gwneꞌ: ―
Ḻeczə len benga naqueꞌ txen len 
Jesoꞌosənꞌ.

57
 Pero Bedənꞌ bito gwcẖebeꞌ sə 

nombiꞌe Jesoꞌosənꞌ, naꞌ gwneꞌ: ―
Noꞌolə, bito nombiꞌaneꞌ.

58
 Naꞌ chacczə sloz yeto beṉəꞌ 

bleꞌineꞌ Bedənꞌ naꞌ gozeꞌeneꞌ: ―
Lenczonꞌ nacoꞌ txen beṉəꞌ caꞌ.

Nach Bedənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Beṉəꞌ, 
bito lenaꞌ ḻegaꞌaqueꞌ.

59
 Gwde to or yetoeꞌ gwneꞌ: ―

Deꞌe ḻiczə naquə benga txen len 
Jesoꞌosənꞌ, cẖedəꞌ naqueꞌ beṉəꞌ 
Galilea.

60
 Naꞌ Bedənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Beṉəꞌ, 

bito ṉezdaꞌ bi dizəꞌən choꞌo.
Naꞌ lao ṉechoꞌete Bedənꞌ dizəꞌən 

caꞌ ḻeꞌe gwchezte to ḻecw. 61 Naꞌ 
X̱anchonꞌ gwyecẖɉeꞌ bgüieꞌ Bedənꞌ, 
naꞌ ɉəsaꞌalazəꞌ Bedənꞌ dizəꞌ deꞌen 
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goz X̱anchonꞌ ḻeꞌ catəꞌən gwneꞌ: 
“Bito cuez ḻeconꞌ ṉezeꞌ antslə zeꞌe 
gaquə soṉ las cui cẖeboꞌ de que 
nombiꞌo nadaꞌ.” 62 Naꞌ Bedənꞌ 
bechoɉeꞌ ganꞌ zaꞌ beṉəꞌ caꞌ naꞌ 
gwchezyasəꞌəchgüeꞌ. Naꞌ deꞌe juisy 
deꞌe goqueneꞌ.

Gosəꞌəziꞌicẖižeꞌe Jesoꞌosənꞌ
63

 Naꞌ xa̱ꞌag yoꞌodaoꞌ caꞌ beṉəꞌ caꞌ 
gwsoꞌoxə̱ꞌ Jesoꞌosənꞌ gwsoꞌoneneꞌ 
borl naꞌ gwsoꞌot gosəꞌəyineꞌ ḻeꞌ. 
64

 Naꞌ bosoꞌocẖeɉeꞌ to lachəꞌ lao 
Jesoꞌosənꞌ naꞌ gosəꞌəyineꞌ ḻeꞌ. Naꞌ 
gwseꞌeneꞌ: ―Gwṉeyaꞌasc ¿nonꞌ 
chyin leꞌ?

65
 Naꞌ gwyanch dizəꞌ 

deꞌen gosəꞌəṉeꞌ contr ḻeꞌ 
gosəꞌəziꞌicẖizeꞌeneꞌ.

Gosəꞌəcẖeꞌe Jesoꞌosənꞌ lao beṉəꞌ golə 
beṉəꞌ blao cẖe ṉasyon Izraelənꞌ

66
 Naꞌ catəꞌ gwyeꞌeniꞌinəꞌ beṉəꞌ 

golə beṉəꞌ blao cẖe ṉasyon Izraelənꞌ 
naꞌ bxo̱z əblao caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen 
bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ besyəꞌəzagueꞌ 
naꞌ gwsoꞌoneꞌ mendad par gwyeɉ 
Jesoꞌosənꞌ laogaꞌaqueꞌenəꞌ ganꞌ 
chəsəꞌənabiꞌenəꞌ. Nach gwseꞌeneꞌ: 
―Gwnasc netoꞌ sə lenꞌ nacoꞌ benꞌ 
gwleɉ Diozənꞌ par gaquəlenoꞌ 
ṉasyon cẖechonꞌ.

Nach gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 67 ―Žaləꞌ 
ṉiaꞌ de que nacaꞌ Cristənꞌ benꞌ gwleɉ 
Diozənꞌ par gaquəlenaꞌ ṉasyon 
cẖechonꞌ bito seɉḻeꞌele cẖiaꞌ. 68 Naꞌ 
zaləꞌ bi ṉabdaꞌ leꞌe nic yoziꞌile 
xtizaꞌanəꞌ. 69 Nadanꞌ nacaꞌ benꞌ 
bseḻəꞌ Diozənꞌ golɉaꞌ beṉacẖ, naꞌ 
dezd ṉaꞌa cuiꞌa cuit Diozənꞌ par 
nicẖ ṉabiꞌa txen len ḻeꞌ, Dioz benꞌ 
chnabiaꞌ doxenḻə.

70
 Nach yogueꞌe gwseꞌeneꞌ: 

―¿Elenꞌ nacoꞌ Xiꞌiṉ Diozənꞌ?
Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻe canꞌ 

nale nanꞌ nacaꞌ.
71

 Nach gosəꞌəneꞌ: ―¿Nochxa 
testigw chyazɉecho? Chioꞌon 
babenecho ṉaꞌa chzia chniteꞌe 
Diozənꞌ deꞌen neꞌ caꞌ.

Bosəꞌəcuišeꞌ Jesoꞌosənꞌ lao Pilatənꞌ

23  Naꞌ yoguəꞌəḻol beṉəꞌ zan 
caꞌ gosəꞌəzecheꞌ nach 

gosəꞌəcẖeꞌeneꞌ lao Pilatənꞌ. 2 Naꞌ 
gwzolao bosəꞌəcuiseꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gosəꞌəneꞌ: ―Bagwcẖoglaotoꞌ cẖe 
benga de que cheyaḻəꞌ gateꞌ ca 
deꞌen chta chṉeꞌ ṉasyon Izraelənꞌ. 
Naꞌ ḻeczə chzoneꞌ cẖixɉwtoꞌ impuest 
deꞌen chṉab Rei Sesarənꞌ. Nach 
ḻeczə neꞌ de que ḻeꞌ naqueꞌ Cristənꞌ 
benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par gaquəleneꞌ 
ṉasyon cẖetoꞌonəꞌ naꞌ naqueꞌ to rei.

3
 Nach Pilatənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―¿Elenꞌ 

nacoꞌ rei cẖe beṉəꞌ Izrael caꞌ?
Nach Jesoꞌosənꞌ gozeꞌeneꞌ: ―Ḻe 

canꞌ naoꞌ nanꞌ nacaꞌ.
4

 Nach Pilatənꞌ gozeꞌ bxo̱z caꞌ naꞌ 
beṉəꞌ zan caꞌ nzag laogüeꞌenəꞌ: ―
Bitobi chlaꞌalaon sə bi doḻəꞌ napə 
benga.

5
 Pero naꞌ gosəꞌəṉecheꞌ gosəꞌəneꞌ: 

―Chta chṉeꞌ yoguəꞌəḻoḻ beṉəꞌ zaꞌ 
Jodea nga len deꞌen chsed chloꞌineꞌ. 
Gwzolao bsed bloꞌineꞌ Galileanꞌ 
pero lenczə nga bachsed chloꞌineꞌ 
ṉaꞌa.

Pilatənꞌ bseḻeꞌe Jesoꞌosənꞌ lao Erodənꞌ
6

 Catəꞌ bene Pilatənꞌ canꞌ gosəꞌəneꞌ, 
gwṉabeꞌ sə Jesoꞌosənꞌ naqueꞌ beṉəꞌ 
Galilea. 7 Naꞌ catəꞌ gocbeꞌineꞌ de 
que Jesoꞌosənꞌ zeꞌe Galileanꞌ ganꞌ 
chnabiaꞌ goberṉador Erodənꞌ, naꞌ 
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bseḻeꞌeneꞌ lao Erodənꞌ, laꞌ ca or 
naꞌ zo Erodənꞌ Jerosalenṉəꞌ. 8 Catəꞌ 
Erodənꞌ bleꞌineꞌ ḻeꞌ bebeineꞌ cẖedəꞌ 
bagoc ssa cheneꞌeneꞌ leꞌineꞌeneꞌ. 
Babeneneꞌ xtizəꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ 
gwzoeꞌ lez leꞌineꞌ to deꞌe zaquəꞌ 
yebaneneꞌ. 9 Nach deꞌe zan 
gwṉabeneꞌ Jesoꞌosənꞌ, pero ni to 
dizəꞌ cẖeꞌenəꞌ cui boziꞌi Jesoꞌosənꞌ. 
10

 Bxo̱z əblao caꞌ naꞌ beṉəꞌ caꞌ 
chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi ḻei deꞌen 
bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ gosəꞌəzecheꞌ 
gaḻəꞌəzə naꞌ bosəꞌəcuiseꞌeneꞌ len zan 
dizəꞌ. 11 Naꞌ Erodənꞌ len soḻdad cẖeꞌ 
caꞌ gwzolao gosəꞌəziꞌicẖizeꞌeneꞌ naꞌ 
gwsoꞌoneneꞌ borl. Nach catəꞌ beyoz 
bosəꞌəguacueꞌeneꞌ to lachəꞌ xoche 
juisy, bosəꞌəseḻeꞌeneꞌ lao Pilatənꞌ. 
12

 Naꞌ dezd za naꞌ gwsaꞌac Erodənꞌ 
len Pilatənꞌ migw, cẖedəꞌ antslə 
besəꞌəgueꞌi lɉuezɉgaꞌaqueꞌ.

Gosəꞌəcẖoglaogüeꞌen gat Jesoꞌosənꞌ
13

 Nach Pilatənꞌ betobeꞌ bxo̱z əblao 
caꞌ naꞌ beṉəꞌ gwnabiaꞌ caꞌ nach 
len beṉəꞌ zaꞌ ganꞌ chsoꞌoneꞌ yeḻəꞌ 
jostisənꞌ. 14 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―Leꞌe bedəguaꞌale benga laoguaꞌ 
nga, naꞌ gwnale cẖeꞌ de que chta 
chṉeꞌ beṉəꞌ Izraelənꞌ. Nadaꞌ bacẖ 
gwṉabyozədaꞌaneꞌ laole nga, naꞌ ca 
xyanꞌ deꞌen chaole cẖeꞌ, ni to deꞌe 
xiṉɉ cui chzeldaꞌ sə binꞌ noneꞌ. 15 Naꞌ 
ḻeczə caꞌ Erodənꞌ bitobi xtoḻeꞌe 
bzeleneꞌ, naꞌ bosseḻeꞌeneꞌ laotoꞌ nga. 
Naꞌ naquən clar bitobi ben benga 
deꞌe cheyaḻəꞌ gateꞌ. 16 Naꞌ ṉaꞌa con 
gonaꞌ mendad yesəꞌəyineꞌeneꞌ naꞌ 
əgwsanaꞌaneꞌ.
17

 Gwneꞌ caꞌ cẖedəꞌ gotəꞌ to 
costombr cẖegaꞌaqueꞌ de que 
əgwsaneꞌ to beṉəꞌ pres lao yoguəꞌ 
lṉi pasconꞌ. 18 Naꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ 

caꞌ zaꞌ naꞌ gwsoꞌosyeꞌe, tozə ca 
gosəꞌəneꞌ: ―¡Echoɉtega benga gateꞌ, 
naꞌ əgwsanoꞌ Barrabasənꞌ!
19

 Naꞌ ca naquə Barrabasənꞌ 
gosəꞌəyixɉ̱ueꞌeneꞌ lizya cẖedəꞌ ḻeꞌ 
bx̱ieꞌ gwdiḻə lao syodanꞌ naꞌ goqueꞌ 
to beṉəꞌ güet beṉəꞌ. 20 Naꞌ Pilatənꞌ 
deꞌe yoblə gwṉabeneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
sə əgwsaneꞌ Jesoꞌosənꞌ. 21 Pero 
gwsoꞌosyeꞌe gosəꞌəneꞌ: ―¡Bdeꞌe 
ḻeꞌe yag corozənꞌ! ¡Bdeꞌe ḻeꞌe yag 
corozənꞌ!

22
 Naꞌ deꞌe əgwyoṉ lase goz 

Pilatənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bi deꞌe 
mal beneꞌenəꞌ? Ni to deꞌe xiṉɉ cui 
chezeldaꞌ sə binꞌ noneꞌ. Naꞌ con 
gonaꞌ mendad yesəꞌəyineꞌeneꞌ nach 
əgwsanaꞌaneꞌ.

23
 Pero con gwsoꞌosyeꞌe yelatəꞌ 

zizɉoch gosəꞌəṉabeꞌ par əgwdeꞌeneꞌ 
ḻeꞌe yag corozənꞌ. Naꞌ Pilatənꞌ 
gwzolaogüeꞌ bzenagueꞌ cẖegaꞌaqueꞌ. 
24

 Naꞌ gwcẖoglaogüeꞌen de que 
gaquə canꞌ gosəꞌəṉabeneꞌ ḻeꞌ. 25 Naꞌ 
bsaneꞌ Barrabasənꞌ benꞌ zɉənyixɉ̱ueꞌ 
lizyanꞌ benꞌ gosəꞌəṉabeꞌ əgwsaneꞌ 
ḻaꞌaṉəꞌəczə Barrabasənꞌ goqueꞌ benꞌ 
bxe̱ gwdiḻənꞌ naꞌ beṉəꞌ güet beṉəꞌ. 
Naꞌ Pilatənꞌ beneꞌ Jesoꞌosənꞌ lao 
naꞌagaꞌaqueꞌenəꞌ par soꞌoneꞌ len ḻeꞌ 
canꞌ chseꞌeneneꞌ.

Bosoꞌodeꞌe Jesoꞌosənꞌ 
ḻeꞌe yag corozənꞌ

26
 Naꞌ lao zɉəncẖeꞌeneꞌ fuerlə 

syodanꞌ besyəꞌəzagueꞌ to beṉəꞌ 
Sirene leꞌ Simon, zeꞌe zezeꞌe fuerlə 
syodanꞌ. Ḻa fuers bosəꞌədeꞌe yag 
coroz cẖe Jesoꞌosənꞌ cozeꞌenəꞌ naꞌ 
gwnaogüeꞌ Jesoꞌosənꞌ.

27
 Naꞌ beṉəꞌ zan zɉəsəꞌənao ḻeꞌ 

naꞌ zɉəlen zan noꞌolə. Naꞌ noꞌol caꞌ 
gwzolao gwsoꞌosyeꞌe gosəꞌəbezeꞌ 
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cẖeꞌ. 28 Pero naꞌ Jesoꞌosənꞌ 
gwyecẖɉeꞌ naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―
Noꞌolə laoꞌ syoda Jerosalen, bito 
cuezle cẖiaꞌ, yeɉniꞌa ḻecuez cẖele 
naꞌ cẖe xiꞌiṉle. 29 Naꞌ deꞌe ḻi gwzin 
za catəꞌ yesəꞌəneꞌ: “Mbalaz nitəꞌ 
noꞌolə güiz noꞌolə cui no gwxan naꞌ 
cui no biꞌi cẖeꞌ zo par əgguazeꞌe.” 
30

 Ca naꞌ yesəꞌəṉablazeꞌe yesəꞌəbixə̱ 
yaꞌa caꞌ par cẖenən ḻegaꞌaqueꞌ, 
yesəꞌəṉablazeꞌe əcaꞌa bdiṉɉ gotən 
ḻegaꞌaqueꞌ. 31 Šə soꞌot beṉəꞌ nadaꞌ 
len cui bi xtoḻaꞌa de, ¡naquəchxe 
soꞌoneꞌ len leꞌe nacle beṉəꞌ güen 
deꞌe malənꞌ!

32
 Naꞌ ḻeczə gosəꞌəcẖeꞌe cẖopə 

beṉəꞌ güen deꞌe malənꞌ par 
bosoꞌodeꞌe ḻegaꞌaqueꞌ ḻeꞌe yag 
corozənꞌ canꞌ gwsoꞌoneꞌ len 
Jesoꞌosənꞌ. 33 Naꞌ catəꞌ besəꞌəzineꞌ 
latɉə ganəꞌ nziꞌ “Yicẖɉ Beṉəꞌ Guat”, 
bosoꞌodeꞌe Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌe yag 
corozənꞌ, naꞌ ḻeczə bosoꞌodeꞌe 
beṉəꞌ mal caꞌ cẖopə ḻeꞌe yag 
corozənꞌ len ḻeꞌ. Toeꞌ gwdaꞌ cuit 
Jesoꞌosənꞌ ḻicha naꞌ yetoeꞌ cuiteꞌ 
yeglə. 34 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gwneꞌ: ―X̱a, 
beziꞌixen cẖe yoguəꞌ beṉəꞌ quinga 
chəsəꞌəgueꞌi nadaꞌ, laꞌ caguə 
zɉəṉezeneꞌ binꞌ chsoꞌoneꞌenəꞌ.

Naꞌ gwsoꞌoneꞌ xalaꞌaneꞌenəꞌ rif 
par bosyoꞌoḻeꞌen. 35 Naꞌ beṉəꞌ zan 
gosəꞌəzecheꞌ naꞌ besyəꞌəyateꞌeneꞌ. 
Naꞌ beṉəꞌ gwnabiaꞌ cẖegaꞌaqueꞌ caꞌ 
gwsoꞌoneneꞌ borl, chəsəꞌəneꞌ: ―
Yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ bosleꞌ. Šə deꞌe 
ḻi naqueꞌ Cristənꞌ benꞌ gwleɉ Diozənꞌ 
par gaquəleneꞌ ṉasyon cẖechonꞌ, 
¿bixcẖenꞌ cui chosla cuineꞌ?

36
 Nach soḻdad caꞌ ḻeczə 

gwsoꞌoneneꞌ borl gosəꞌəbigueꞌe 
gaḻəꞌəzə ganꞌ zo yag corozənꞌ naꞌ 
bosoꞌonezɉueꞌeneꞌ binagr. 37 Nach 

gwseꞌeneꞌ: ―Šə lenꞌ nacoꞌ Rei cẖe 
beṉəꞌ Izraelənꞌ, bosla cuinoꞌ.
38

 Naꞌ yicẖɉ yag coroz cẖeꞌenəꞌ 
gwzo to deꞌen nyoɉən ca deꞌen bcuis 
ḻeꞌ, naꞌ nan: “Benganꞌ Rei cẖe beṉəꞌ 
Izrael caꞌ.” Naꞌ byoɉən dizəꞌ griego, 
dizəꞌ latin naꞌ dizəꞌ ebreo.

39
 To beṉəꞌ mal benꞌ daꞌ ḻeꞌe 

yag corozənꞌ cuit Jesoꞌosənꞌ ḻeczə 
gwziꞌicẖizeꞌeneꞌ, gozeꞌeneꞌ: ―Šə 
lenꞌ nacoꞌ benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par 
gaquəlenoꞌ ṉasyon cẖechonꞌ, bosla 
cuinoꞌ naꞌ ḻeczə bosla netoꞌ.
40

 Pero naꞌ benꞌ yeto gwdiḻeꞌ ḻeꞌ 
gozeꞌeneꞌ: ―¿Ebito chzeboꞌ Diozənꞌ? 
len badacho ḻeꞌe yag corozənꞌ par 
gatcho. 41 Naꞌ deꞌen gatcho naquən 
ḻicha, cẖedəꞌ ṉaꞌa chziꞌicho castigw 
cẖe xtoḻəꞌəchonꞌ laogüe naccho 
beṉəꞌ güen deꞌe malənꞌ. Pero benga 
bitobi doḻəꞌ napeꞌ.
42

 Nach gozeꞌ Jesoꞌosənꞌ: ―Jesoꞌos, 
zɉəsaꞌalazəꞌəsgoꞌ nadaꞌ catəꞌ əzin za 
ṉabiꞌo.
43

 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻeꞌ: ―Deꞌe 
ḻi əchniaꞌ leꞌ, ṉeza soczoꞌ len nadaꞌ 
ganꞌ zo Diozənꞌ.

Canꞌ goquə catəꞌən got Jesoꞌosənꞌ
44

 Naꞌ catəꞌ bzin do gobiz goc 
zcẖoḻ doxen lao yezlyonꞌ xte do 
cheda soṉə. 45 Bito bseꞌeniꞌ bgüizənꞌ. 
Naꞌ ca naquə lachəꞌən deꞌen ze 
ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ əblaonəꞌ gwchezə 
gwchoḻen xte goquən cẖoplə. 
46

 Nach Jesoꞌosənꞌ bisyeꞌe gwneꞌ: ―
X̱a, chon cuinaꞌ lao naꞌo. Beziꞌ spirit 
cẖiꞌanəꞌ.

Naꞌ beyoz gwneꞌ caꞌ goteꞌ.
47

 Naꞌ catəꞌ bleꞌi capitan cẖe 
soḻdad caꞌ deꞌe quinga, beꞌelaogüeꞌe 
Diozənꞌ naꞌ gwneꞌ: ―Deꞌe ḻiczə 
benga naqueꞌ beṉəꞌ zda ḻicha.
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48
 Naꞌ beṉəꞌ zan besəꞌəzag 

par besəꞌəleꞌineꞌ canꞌ chac. Naꞌ 
yoguəꞌəḻoḻeꞌ catəꞌ babesəꞌəleꞌineꞌen 
ɉəyaꞌaqueꞌ gosəꞌəbazəꞌ 
lcẖoꞌogaꞌaqueꞌenəꞌ. 49 Naꞌ yoguəꞌ 
beṉəꞌ caꞌ gwsoꞌombiaꞌ Jesoꞌosənꞌ naꞌ 
zɉəlen noꞌolə caꞌ ɉəsəꞌənao ḻeꞌ catəꞌən 
bezeꞌe Galileanꞌ gosəꞌəzecheꞌ zitəꞌələ 
besəꞌəleꞌineꞌ deꞌe caꞌ goquənꞌ.

Bosəꞌəcuašeꞌe Jesoꞌosənꞌ
50

 Naꞌ zo to beṉəꞌ laoꞌ syoda 
Arimatea ganꞌ mbane Jodeanꞌ naꞌ 
leꞌ Jwse. Naqueꞌ txen len beṉəꞌ caꞌ 
chesəꞌənabiaꞌ lao beṉəꞌ Izrael caꞌ. 
Jwsenꞌ naqueꞌ to beṉəꞌ güen, beṉəꞌ 
zda ḻicha. 51 Gwzoeꞌ lez əzin za 
seḻəꞌ Diozənꞌ beṉəꞌ ṉabiꞌe ṉasyon 
Izraelənꞌ. Bito beneꞌ txen len beṉəꞌ 
caꞌ catəꞌən gosəꞌəcẖoglaogüeꞌen 
soꞌoteꞌ Jesoꞌosənꞌ. 52 Beꞌenaꞌ gwyeɉeꞌ 
lao Pilatənꞌ naꞌ gwṉabeꞌ cuerp cẖe 
Jesoꞌosənꞌ. 53 Naꞌ beletɉeꞌeneꞌ ḻeꞌe yag 
corozənꞌ naꞌ blazeꞌeneꞌ to lachəꞌ naꞌ 
gwloꞌeneꞌ to ḻoꞌo bloɉ ba. Naꞌ naquən 
to ba cobə ga cuiczə no no ṉeꞌe soꞌo. 
54

 Naꞌ goc deꞌe quinga zanꞌ catəꞌən 
chsoꞌeniꞌe cẖe lṉi pasconꞌ, naꞌ babzin 
or par soꞌombaꞌaṉeꞌ za dezcanzənꞌ.

55
 Naꞌ noꞌol caꞌ zaꞌac len Jesoꞌosənꞌ 

Galileanꞌ ɉəsəꞌənaogüeꞌ Jwsenꞌ par 
besəꞌəleꞌineꞌ ba cẖe Jesoꞌosənꞌ naꞌ 
canꞌ gwxoa cuerp cẖeꞌenəꞌ. 56 Nach 
besaꞌaqueꞌ naꞌ ɉəsyəꞌəyensaogüeꞌe 
to deꞌen chḻaꞌ zix ̱deꞌen noneꞌ len 
mirra naꞌ aloes. Naꞌ za dezcanzənꞌ 
gwsoꞌoneꞌ dezcanz segon canꞌ na 
ḻeinꞌ.

Jesoꞌosənꞌ bebaneꞌ ladɉo 
beṉəꞌ guat caꞌ

24  Naꞌ baḻ dmigw noꞌolə 
caꞌ ɉaꞌaqueꞌ choꞌa bloɉ 

banꞌ deꞌe yoblə naꞌ gwsoꞌoxe̱ꞌe 
deꞌe caꞌ bagwsoꞌonsaogüeꞌe deꞌe 
chḻaꞌ zix.̱ 2 Naꞌ catəꞌ besəꞌəzineꞌenəꞌ 
besəꞌəleꞌineꞌ bitoch bi yeɉənꞌ daꞌ 
choꞌa banꞌ. 3 Naꞌ gwsoꞌe ḻoꞌo bloɉənꞌ 
naꞌ bito besyəꞌəzeleneꞌ cuerp 
cẖe X̱ancho Jesoꞌosənꞌ. 4 Lao 
chsaꞌaqueneꞌ tolə cẖe deꞌe quinga, 
besəꞌəleꞌineꞌ cẖopə beṉəꞌ zɉəzecha 
cuitgaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ zɉənyazeꞌ lachəꞌ 
deꞌe chactitchgua. 5-6 Naꞌ noꞌol 
caꞌ besəꞌəzebeꞌ naꞌ besəꞌəcẖequəꞌ 
yicẖɉgaꞌaqueꞌenəꞌ besəꞌəgüieꞌ lao 
yolə. Nach gwseꞌ beṉəꞌ caꞌ noꞌol caꞌ: 
―¿Bixcẖenꞌ cheyilɉle Jesoꞌosənꞌ nga 
ganꞌ bgaseꞌe? Notoch no nḻaꞌ nga. 
Babebaneꞌ ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ naꞌ 
mbanczeꞌ. Ḻezɉsaꞌalazəꞌ canꞌ gwneꞌ 
catəꞌ ṉezole Galileanꞌ. 7 Gwneꞌ de 
que ḻeꞌ naqueꞌ benꞌ bseḻəꞌ Diozənꞌ 
golɉeꞌ beṉacẖ naꞌ cheyaḻəꞌ gaqueꞌ 
lao naꞌ beṉəꞌ mal caꞌ naꞌ soꞌoteꞌ ḻeꞌ 
yosoꞌodeꞌeneꞌ ḻeꞌe yag corozənꞌ, naꞌ 
yeyoṉ za yebaneꞌ ladɉo beṉəꞌ guat 
caꞌ.

8
 Naꞌ noꞌol caꞌ ɉəsyeꞌezalazeꞌe de 

que gwneꞌ caꞌ. 9 Naꞌ besyəꞌəsaꞌaqueꞌ 
choꞌa banꞌ naꞌ ɉəsyəꞌədixɉ̱ueꞌineꞌ 
apostol caꞌ sneɉ naꞌ len 
yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ caꞌ nitəꞌ txen 
len ḻegaꞌaqueꞌ yoguəꞌ deꞌe caꞌ. 
10

 Naꞌ beṉəꞌ caꞌ ɉəsyəꞌədixɉ̱ueꞌineꞌ 
apostol caꞌ zɉənaqueꞌ beṉəꞌ quinga: 
Maria beṉəꞌ Magdala, naꞌ Xguan, 
naꞌ Maria xnaꞌ Jacob, naꞌ len 
yebaḻə noꞌolə. 11 Naꞌ apostol caꞌ 
bito gwseꞌeɉḻeꞌe cẖe noꞌol caꞌ, 
gwsaꞌaqueneꞌ con chesəꞌənazeꞌenəꞌ.
12

 Pero naꞌ Bedənꞌ ḻeꞌe gwzechadoteꞌ 
naꞌ gwsaꞌadoeꞌ bzineꞌ choꞌa banꞌ 
naꞌ bchequeꞌe naꞌ bleꞌineꞌ lachəꞌ 
caꞌ zɉəchiꞌin lao yonꞌ, naꞌ bezeꞌe 
bebanchgüeineꞌ cẖe deꞌe caꞌ bleꞌineꞌ.

SAN LUCAS 23 ,  24

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yatzachi el Bajo © Liga Bíblica Internacional, 1971, 2010



189

Bloꞌelao Jesoꞌosənꞌ cẖopə disipl 
cẖeꞌ caꞌ lao zɉaꞌaqueꞌ Emaus

13
 Naꞌ ḻeczə za dmigw naꞌanəꞌ 

cẖopə disiplənꞌ ɉaꞌaqueꞌ yez deꞌe 
nziꞌ Emaus, do sneɉ kilometros zitəꞌ 
par Jerosalenṉəꞌ. 14 Naꞌ bosoꞌosileꞌ 
entr ḻegaꞌaqueꞌ cẖe yoguəꞌ deꞌe 
caꞌ bagoquənꞌ. 15 Naꞌ ṉechsoꞌoneꞌ 
xbab naꞌ ṉechsoꞌeteꞌ dizəꞌ cẖe deꞌe 
caꞌ catəꞌ Jesoꞌosənꞌ bgüigueꞌe len 
ḻegaꞌaqueꞌ naꞌ gwzaꞌaleneꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
txen. 16 Pero bito gwsaꞌacbeꞌineꞌ 
noxanꞌ zdalen ḻegaꞌaqueꞌ. 17 Nach 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bi dizəꞌən 
choꞌele entr leꞌe lao ngoꞌole nezənꞌ? 
¿Bixcẖenꞌ zaꞌacchguale trist?

18
 Naꞌ toeꞌ benꞌ leꞌ Cleofas boziꞌe 

xtizeꞌen gozeꞌeneꞌ: ―¿Nacxa 
chactguanꞌ bagwzaꞌo Jerosalenṉəꞌ 
naꞌ cuiṉəꞌ gacbeꞌidoꞌ deꞌe caꞌ zeꞌe 
goc lao syodanꞌ? ¿Edeꞌen nacoꞌ 
beṉəꞌ zitəꞌ za?
19

 Naꞌ gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bi 
goquənꞌ nale caꞌ?

Nach gwseꞌeneꞌ: ―Deꞌen goc 
cẖe Jesoꞌos beṉəꞌ Nasaret. Goqueꞌ 
profet, naꞌ Diozənꞌ len beṉacẖənꞌ 
besyəꞌəbeineꞌ ḻeꞌ canꞌ bloꞌe yeḻəꞌ 
guac cẖeꞌenəꞌ naꞌ canꞌ beꞌe dizəꞌənəꞌ. 
20

 Pero naꞌ bxo̱z əblao cẖetoꞌ caꞌ 
len beṉəꞌ gwnabiaꞌ cẖetoꞌ caꞌ 
gwsoꞌoneꞌeneꞌ lao naꞌ beṉəꞌ caꞌ naꞌ 
gosəꞌəcẖoglaogüeꞌen cẖeꞌ de que 
cheyaḻəꞌ gateꞌ, naꞌ bosoꞌodeꞌeneꞌ 
ḻeꞌe yag corozənꞌ. 21 Bachac soṉə 
za ṉaꞌa goc deꞌe quinga. Naꞌ len 
netoꞌ gwzotoꞌ lez de que Dioz 
nanꞌ bseḻeꞌeneꞌ par yebeɉeꞌ ṉasyon 
cẖetoꞌonəꞌ xniꞌa beṉəꞌ zitəꞌ. 22 Naꞌ 
noꞌol caꞌ zɉənaquə txen len netoꞌ 
baḻeꞌ gwsoꞌe dizəꞌ deꞌen chebanetoꞌ. 
Ɉaꞌaqueꞌ choꞌa banꞌ beꞌi, 23 naꞌ bito 

besyəꞌəzeleneꞌ cuerp cẖeꞌenəꞌ. Catəꞌ 
besyəꞌəlaꞌaqueꞌ gosəꞌəneꞌ de que 
besəꞌəleꞌidaogüeꞌeneꞌ angl caꞌ beṉəꞌ 
gwseꞌe ḻegaꞌaqueꞌ de que babebaneꞌ 
ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ. 24 Naꞌ ḻeczə to 
cẖopə beṉəꞌ byo beṉəꞌ caꞌ zɉənaquə 
txen len netoꞌ ɉaꞌaqueꞌ choꞌa 
banꞌ naꞌ besəꞌəleꞌineꞌ cayaṉəꞌən 
gosəꞌəna noꞌol caꞌ naquə, pero bito 
besəꞌəleꞌineꞌ Jesoꞌosənꞌ.
25

 Naꞌ goz Jesoꞌosənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: 
―¡Prob leꞌe! Cui cheɉniꞌile naꞌ cui 
cheɉḻeꞌele yoguəꞌ deꞌen bosoꞌozoɉ 
profet caꞌ. 26 Benən byen Crist 
benꞌ gwleɉ Diozənꞌ par gaquəleneꞌ 
beṉacẖənꞌ gwxaquəꞌəziꞌe yoguəꞌ 
deꞌe quinga bagoc, pero naꞌ deꞌe 
yoblə yeziꞌe yeḻəꞌ chnabiaꞌ cẖeꞌenəꞌ 
len yeḻəꞌ balaꞌaṉ cẖeꞌenəꞌ.

27
 Naꞌ beꞌe dizəꞌ len ḻegaꞌaqueꞌ 

gwzolaotequeꞌ len deꞌen bzoɉ deꞌe 
Moisezənꞌ naꞌ len deꞌen bosoꞌozoɉ 
profet caꞌ yeḻaꞌ, nach bsed bloꞌineꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ yoguəꞌ deꞌen nyoɉ 
cẖeꞌenəꞌ ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ.

28
 Naꞌ besəꞌəzineꞌ gaḻəꞌəzə yezənꞌ 

ganꞌ zɉaꞌaqueꞌ. Naꞌ Jesoꞌosənꞌ beneꞌ 
ca seɉəcheꞌ delant. 29 Pero beṉəꞌ 
caꞌ gwsoꞌoneꞌ byen yegaꞌaṉeꞌ len 
ḻegaꞌaqueꞌ, gwseꞌeneꞌ: ―Yegaꞌaṉczoꞌ 
len netoꞌ cẖedəꞌ bachexɉ̱w zeꞌenəꞌ 
naꞌ bagwde or par seɉəchoꞌ.

Naꞌ gwyoꞌe par yegaꞌaṉleneꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ. 30 Naꞌ lao zɉəchiꞌe choꞌa 
mesənꞌ txen, Jesoꞌosənꞌ gwxiꞌe 
yetxtilənꞌ naꞌ beꞌe yeḻəꞌ choxc̱wlen 
cẖe Diozənꞌ, naꞌ bzoxɉeꞌen naꞌ 
bnezɉueꞌen ḻegaꞌaqueꞌ. 31 Canaꞌach 
besyəꞌəyacbeꞌineꞌ de que ḻeꞌenəꞌ, 
naꞌ lao ṉeꞌe niteꞌe caꞌ benitlaogüeꞌ. 
32

 Nach gwseꞌe lɉuezɉgaꞌaqueꞌ: ―
Ḻechguaḻe bebei laꞌazdaꞌochonꞌ catəꞌ 
beꞌeleneꞌ chioꞌo dizəꞌ tnezənꞌ naꞌ 
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cuaseḻoḻ bsed bloꞌineꞌ chioꞌo canꞌ 
nyoɉən cẖeꞌ ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ.
33

 Naꞌ lao or naꞌatezə ḻeꞌe 
besyəꞌəsaꞌacteꞌ ɉəyaꞌaqueꞌ 
Jerosalenṉəꞌ, naꞌ besyəꞌəzineꞌ ganꞌ 
zɉəndopə zɉənzag apostol caꞌ sneɉ 
len beṉəꞌ caꞌ yeḻaꞌ. 34 Naꞌ beṉəꞌ sneɉ 
caꞌ gwseꞌe beṉəꞌ caꞌ zeꞌe besyəꞌəzin: 
―Deꞌe ḻiczə babeban X̱anchonꞌ. 
Babloꞌelaogüeꞌ Simonṉəꞌ.

35
 Nach beṉəꞌ caꞌ cẖopə gwseꞌe 

ḻegaꞌaqueꞌ deꞌen goquə lao 
zɉəngüeꞌe nezənꞌ, naꞌ gwseꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ de que besyəꞌəyacbeꞌineꞌ 
de que ḻeꞌenəꞌ lao bzoxɉeꞌ yetxtilənꞌ 
par saꞌogüeꞌen.

Jesoꞌosənꞌ bloꞌelaogüeꞌ disipl cẖeꞌ caꞌ
36

 Naꞌ ca ṉeꞌe chsoꞌeteꞌ dizəꞌ 
catəꞌəczla gwzecha Jesoꞌosənꞌ 
gwchoḻgaꞌaqueꞌenəꞌ nach gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Ḻeso binḻo len xbab 
deꞌen yoꞌo ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ.

37
 Pero naꞌ ḻechguaḻe 

besəꞌəzebeꞌ naꞌ besyəꞌəbaneneꞌ 
cẖedəꞌ gwsaꞌaqueneꞌ de que 
chesəꞌəleꞌidaꞌogüeꞌeneꞌ deꞌe beṉəꞌ 
guat naꞌanəꞌ. 38 Nach Jesoꞌosənꞌ 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Bixcẖenꞌ 
chaquele tolə? naꞌ ¿bixcẖenꞌ chonḻe 
xbabənꞌ caꞌ ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ? 
39

 Ḻeꞌe ggüiasc ṉiꞌa naꞌa quinga par 
nicẖ əṉezele de que nadaꞌanəꞌ. Ḻeꞌe 
can nadaꞌ par nicẖ əṉezele. Žaləꞌ 
nacaꞌ beṉəꞌ guat bito naquə zit beləꞌ 
cẖiaꞌ ca deꞌe nga chleꞌile nga.
40

 Nach lao gwneꞌ caꞌ, bloꞌineꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ ṉiꞌa neꞌe caꞌ. 41 Naꞌ 
ca naquə bitoṉəꞌ seꞌeɉḻeꞌe tant 
chesyəꞌəbaneneꞌ naꞌ tant 
chesyəꞌəbeineꞌ, Jesoꞌosənꞌ gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―¿Ede latəꞌ deꞌe 
gaoguaꞌ?

42
 Nach bosəꞌənezɉueꞌeneꞌ latəꞌ beḻ 

yaꞌa gaogüeꞌ, nach bosəꞌənezɉueꞌeneꞌ 
to pedas cẖixəꞌ bia ser deꞌen yozə 
siꞌimb. 43 Gwxiꞌen naꞌ gwdaogüeꞌen 
laogaꞌaquenꞌ. 44 Nach gozeꞌ 
ḻegaꞌaqueꞌ: ―Bagwniꞌa leꞌe catəꞌən 
ṉezolenaꞌ leꞌe de que cheyaḻəꞌ gaquə 
yoguəꞌəḻoḻ deꞌe caꞌ zɉənyoɉ cẖiaꞌ ḻeꞌe 
ḻei deꞌen bzoɉ deꞌe Moisezənꞌ, naꞌ 
ḻeꞌe ḻibr deꞌen bosoꞌozoɉ deꞌe profet 
caꞌ, naꞌ ḻeczə caꞌ ḻeꞌe ḻibr ganꞌ zia 
Salmos caꞌ. Naꞌ deꞌe caꞌ zɉənyoɉ cẖiaꞌ 
bacẖ goquən ṉaꞌa.
45

 Nach ben Jesoꞌosənꞌ par nicẖ 
gwseꞌeɉniꞌineꞌ deꞌe caꞌ zɉənyoɉən 
cẖeꞌ ḻeꞌe Xtizəꞌ Diozənꞌ. 46 Naꞌ 
gozeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ: ―Benən byen 
goc canꞌ nyoɉən de que nadaꞌ gataꞌ 
naꞌ yebanaꞌ ladɉo beṉəꞌ guat caꞌ 
yeyoṉ za, nadanꞌ nacaꞌ benꞌ gwleɉ 
Diozənꞌ par gaquəlenaꞌ beṉacẖənꞌ. 
47

 Naꞌ leꞌe cheyaḻəꞌ güeꞌele 
xtizaꞌanəꞌ len beṉəꞌ zaꞌ yoguəꞌ 
ṉasyon, naꞌ solaotecle güeꞌelen 
Jerosalenṉəꞌ. Güeꞌele xtizaꞌanəꞌ de 
que cheyaḻəꞌ yesyəꞌədiṉɉe beṉacẖənꞌ 
xtoḻəꞌəgaꞌaqueꞌenəꞌ par nicẖ Diozənꞌ 
yeziꞌixeneꞌ cẖegaꞌaqueꞌ. 48 Naꞌ leꞌe 
nacle testigw naꞌ güeꞌele dizəꞌ cẖe 
deꞌe quinga bableꞌile deꞌen bagoc 
cẖiaꞌ. 49 Naꞌ ḻeczə əseḻaꞌa Spirit 
cẖe X̱aꞌ Diozənꞌ yedəson len leꞌe 
canꞌ beneꞌ lyebe. Naꞌ ḻeꞌe yegaꞌaṉ 
laoꞌ syoda nga xte catəꞌ X̱aꞌ Diozənꞌ 
goṉeꞌ leꞌe yeḻəꞌ guac deꞌen zaꞌ 
yobanꞌ.

Beyep Jesoꞌosənꞌ yobanꞌ
50

 Naꞌ Jesoꞌosənꞌ gwcẖeꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ ɉaꞌaqueꞌ ganꞌ nziꞌ Betania, 
naꞌ gwḻis neꞌe caꞌ gwṉabeneꞌ Diozənꞌ 
goneꞌ par nicẖ ṉiteꞌe mbalaz. 
51

 Naꞌ goquənꞌ beyoz gwṉabeꞌen, 
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Diozənꞌ beziꞌ bequeꞌeneꞌ yobanəꞌ. 
52

 Naꞌ disipl caꞌ besyəꞌəgaꞌaṉeꞌ 
gwsoꞌelaogüeꞌe Jesoꞌosənꞌ yesloz 
daoꞌ naꞌ ɉəyaꞌaqueꞌ Jerosalenṉəꞌ 

chesyəꞌəbeineꞌ xte juisy. 53 Nach 
gwnitəꞌətezə gwniteꞌe ḻoꞌo yoꞌodaoꞌ 
əblaonəꞌ chsoꞌelaogüeꞌe Diozənꞌ.

Deꞌe naꞌazənꞌ chzoɉaꞌ ṉaꞌa. 
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